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Lanlo-Namat. 
1. Laul. 

Öppetusse laul, mis iifS önms, mis 
üls önneto pölw on. 

I^ägga õnnis on se in-
nimenne, kes ei käi 

õälatte nöuu järrel, egga 
seisa pättuste te peal, eg-
ga istu pilkajatte kildas. 
2. Waid kel hea meel on 

Iehowa kässooppetussest, 
ja urib ta lässoõppetust 
järrele ööd ja päwad. 
3. Siis on temma otfe-

go pn, mis wee soonte äre 
istutatud, mis omma wil-
ja annab ommal aial, ja 
kelle lehhed ei puddene, ja 
keik, mis ta wöttab tehha, 
lähhäb korda. 

. Agga nenda ep õlle 
lad;, waid nemmad on 

kui hagganad, mis tuul 
iali aiab. 

5. Sepärrast ei wöi öä-
lad mitte kohtus seista, 
egga pattused õigete kog-
godusses. 
ti. Sest Iehowa tunneb 

õigete teed; agga öälatte 
te lähhäb huktä. 

2. Laul. 
Laul, mis ftristuäfe lunmngrigi 

ette tulutcb. 

Mispärrast jookfewad 
pagganad murdo kok-

ko, ja rahwas möttewad 
tühja. 
2. Miks mailma kunnin-

gad seisawad wasto, ja 
würstid peawad nöuu üht-
lase Iehowa ja temma 
wöitud mehhe wasto: 

3. Et kiskugem katki nen-
de juttad, ja wissagem en- , 
nesest äxxa nende köied! 

4. Kes taewas istub, 
naerab; Issand irwitab 
neid. 
5. Siis wöttab ta rälida 

nende wasto ommas wih-
has,ja ommas langes wj.h-
has neile hirmo tehha. 
6. Agga minna ollen 

wöidnud omma Kuiillin-
gat omma pühha Sioni 
mäe ülle. 
7. Ma tabhan sest sead-

missestjuttustada:Ieho-
wa on mo wasto ööluud: 
Sa õlled mo Poeg, tänna 
ma sünnitasin sind. 

8.Küssiminnult,siistah-
hau ma pagganad so pär-
risossaks anda ja mailma 
otsad so pärrandussels. 
9. Sa pead neid russuks 

peksma raudkeppiga, tui 
pottiseppa riisto pead sa 
neid katti wiskama. 
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10. Sepärrast teie, fim-

ningad, aiage ommad as-
jad targaste, teie, mailma 
kohtomõistjad, laske ennast 
nomida. 
II.TenigeIehowätkar-

tussega, ja olge wägga 
rõõmsad wärnsemissega. 

12. Andke sund Pöiale, 
et ta mitte wihhaseks ei 
sa, et teie hukka ei sa om-
ma te peäl; sest temma 
wihha süttib pea põllema; 
wägga önsad on keik, kes 
temma jure rippuwad. 

3. Laul. 
Pallmmsse laul. et Jehowa waen» 

UAtt eest laitsets. 

1. Taweti laul kui ta 
omma pöia Absalomi eest 
ärrapöggenes. 
Jehowa, lni paljo ou mo 
** waenlast! Paljo seisa-
wad mo wasto! 

3. Paljo ütlewad mo lüil-
gele: Polle temmal abbi 
Jummala laest, Sela! 

4. Agga sinna, Jehowa, 
olled üks kilp minno ees, 
minno au, ja kes mo Pea 
üllestöstab. 

5. Omma heälega hüän 
ma Jehowa pole, ja ta 
wastab mulle omma püh-
ha mäe pealt, Sela. 

l l o - 2.3. 4. L. 

G. Ma heitsin mahha ja , 
uinusin maggama: ma är-
kasin ülles, sest Jehowa 
toetas mind. 
7. Ei ma karda ni mitme 

kümne tuhhande eest rah-
wa seast, kes ümberringi 
mo wasto pannewad. 
8. Tõuse ülles, Jehowa, 

peasta miud, mo Jummal; 
sest sa lööd keik mo waen-
lased loua peäle, sa mur-
rad katki öälatte hambad. 
9. Jehowa käes on är-

rapeastminne, so rahwa 
peale jägo sinno õnnistus, 
Sela. 

4. L a u l . 
Röm»st»sse valiuc, mailma laste 

tiihhise ello wast». 

1. Taweti laul keeltega 
mängide peal, üllema 
mängimehhele antud, 
mii ma hüän, siis was-
"* ta mulle, mo õigusse 
Jummal! kui kitsas ka olli, 
teggid sa mulle rumi; olle 
mulle armolinne ja kule 
mo palwet. 

3. Teie, suurtsuggu meh-
hed, kni kana peab mo au 
teutusseks ollema? kauaks 
armastate tühja, ja otsite 
wallet? Sela. 

4. Agga mõistke, et Ie-
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howa tedda immelikul wi-
sil sadab, kes temma melest 
armas on; Jehowa kuled, 
kui ma ta pole hüän. 

5. Wärrisege, ärge tehke 
mitte patto; räkige ommas 
süddames ommas wodis, 

seiske rahho, Sela. 
6. Ohwerdame õigusse 

ohwrid, ja lootke Jehowa 
>eale. 
7. Paljo ütlewad: Kes 

luuab meile head nähha? 
Jehowa, tõsta omma Pal-
le walgust meie peäle. 

8. S a olled ennam rö-
>o mo süddamesse annud, 
li sel aial, tui teiste wil-

ja ja nende wärsket wina 
>aljo on. 
9. Rahbo sees tahhan ma 
mhhaheita ja uinuda 
laggama, sest sinna, I e -

^owa, üksi sadab, et ma 
ilgeste wõin ellada. 

5. Lau l. 
Wioli lognotniofc pnlwc >uallcöppeta> 

jattc wasto. 

1. Taweti laul, üllema 
mängimehbelc antud, Ne-

I
hilotimängi peal. 
Jehowa! kule mo sanno, 
^ ' mõista mo iggatsemin-
ne ärra. 

3. Panne tähhele mo 
tissendamisse heäl, minno 
kunningas ja mo Jummal, 
sest sind ma pallun. 

4. Jehowa, kule warra 
mo healt, warra tahhan 
ma ennast so pole walmis-
tadajasindpitlisilmi odata. 
5. Sest sinna cp olle mitte 

Jummal, kel hea meel ou 
öälusscst; kes pahha, se ei 
wõi so jures asset olla. 

6. Hullutajad ei jä so 
silma ette seisma, sa wib-
kad kelti, kes nnrjntnmat 
tööd ettcwöttawad. 

7. S a hukkad neid ärra, 
kes wallet rägiwad, Icho-
wa melest on se hirmus, 
kel werresü on, ja kes kaw-
wai on. 
8. Agga minna tahha» 

sinno sure heldnsse pärrast 
so lotta minna, ja kum-
mardada so pühha templi 
pole sinno tartnsses. 
9. Iebowa! juhhata inind 

omma õigusses mo war-
ritsejatte pärrast, te om-
ma teed mo ette tassaseks. 

10. Sest ncnde suus ep 
olle mitte, mis õige on, 
nende seestpidine on selge 
tiggedus; nende kurt õn 
üts lahti haud, omma ke-



6 Lai 

lega libbawad nemmad. 
11. Mõista neid süallu-

seks, Jummal, langego 
nemmad omma nönude 
pärrast; nende mitme nl-
leastumise pärrast Kitta 
neid ärra, sest nemmad 
pannewad so wasto. 
12. Agga rõõmsad olgo 

keik, kes so jure kippuwad, 
iggaweste öisago nemmad, 
sest sa warjad neid; ja rö-
muga hüppago sinno sees 
need, kes so nimme ar-
mastawad. 
13. Sest sinna, Jehowa! 

öilnistad õiget; hea mele-
ga chhitad sa tedda nenda 
tui kilbiga. 

6. Laul. 
Ühhe ahhastatud süddame pattust» 

pöörmi>õse palwe. 

1. Taweti laul, üllema 
mängimehhele antud, keel-
tega mängide peal Semi-
niti wist. 
(Jehowa ! ärra nomi mind 
x ' mitte ommas wihhas, 
ja ärra karrista mind mit-
te ommas tullises wihhas. 

3. Jehowa, olle mulle 
armolinne, sest ma ollen 
rammoto; ts mind ter-
wrks, Jehowa, sest mo 
luudtondid wabbisewad. 

l o - 5. 6. L. 

4. J a mo hing röhhutak-
se mahha, ja sinna, Ieho-
wa! kui kaua? 
5. Pöra, Jehowa! mo 

pole, tissu mo hing häd-
da seest wälja, peasta mind 
omma heldusse pärrast. 
6. Sest surmas ep olle 

sinnust mällestust; kes 
wõib haudas sinno auu 
üllestunnistada? 

7. Ma ollen ärrawässi-
nud ommas äggamisscs, 
keik se õ uiutan ma omma 
wodi, omma silmameega 
teutan ma omma säng!. 
8. Mo silmad on ärra-

kumud melehaigusse pär
rast, need on wannaks läi-
nud keikide mo waenlaste 
pärrast. 
9. Tagganege minnust 

ärra keik, kes teie nurjutu-
mat tööd tete, sest Jehowa 
kuled mo nutmisse healt. 
10. Jehowa kuled mo al-

landlikko palwet, Jehowa 
wõttab mo palwe wasto. 

11. Sago keik mo waen-
lased häbbiks ja tundko 
suurt hirmo, tagganego 
nemmad ärra ja häbbene-
go äkkitselt. 



7. L. R a m ci t. 7 

7. Laul. 
Palwe usso waenlaste ja tctfla,aliufa< 

jätte wasto. 

1. Taweti ahhastusse 
laul, mis rci laulis Je
howale, Kusimehhe, Ie-
miui pöia, saunade pärrast, 

ehowa, mo Jummal! 
sinno jure kippuu ma, 

peasta mind ärra keitide 
täest, kes mind ta.qgaliusa-
wad, ja kissu mind wälja. 

3. Et ta mitte wahhest 
kui lõukoer mo hiu^e ei 
kissu, egga murra, kui ep 
olle peastja:. 

4. Jehowa, mo Jummal! 
olleu ma sedda teinud, ons 
köwwerus mo kassis, 

5. Ollen ma tassunud 
kurja sellele, kes rahho mo-
ga piddand (kül ma ollen 
enneminne peästnud tedda, 
kes mulle ilmaaego kitsast 
teggi!): 
6. Siis aiago waenlane 

mo hinge tagga, ja sago 
sedda katte, ja tallago mo 
ello mahha, ja pango mo 
au pörmo sisse mahha, 
Sela. 

7. Tõuse ülles, Jehowa, 
omma wihha sees, astu 
kõrgesse minno ahhasta-
jätte hirmsa wihha pär-

rast, ja ärka ülles minno 
abbiks, kassi kohhut! 
8. Rahwa koggodus sei-

sab so ümber, pöra tem-
ma ülle taggasi kõrgesse! 
9. Jehowa auuad kohhut 

rahwale; mõista mulle 
kohhut, Jehowa, mo õi-
gusse järrele ja mo wag-
gadusse järrele sündko 
mulle! 

10. Löpko wahhest öälat
te lurjus, ja kinnita õiget; 
sest sa tatsud läbbi südda-
mcd ja nerud, sa õige 
Jummal. 

11. Mo kilp on Iumma-
la jures, kes abbi sadab 
süddamest õiglastele; 
12. Jummal on õige koh-

tomöistja ja üts Jummal, 
kelle meel iggapääw wäg-
ga Pahha; 

13. Kui innimenne mitte 
ei pöra, siis ihhnb ta om-
ma mõõga, omma ammo 
tõmbab ta ülles ja wal-
mistab sedda; 

14. Ja walmistab tem
male surma riisto; ta seab 
ommad noled nende was-
to, kes teisi kurjaste tag-
gakiusawad. 
' 15. Wata, temma on lap-
sewaewas nurjatuma him-
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muga, ja on waewamis-
feg« täima pcal, ja kannab 
tuult ilmale. 

16. Augo on ta laewa-
nud ja sedda õn ets teinud, 
ja lanqeb omma ennese 
tehtud kaewandusse. 

17. Temma waewamin-
ne peab ta pähhä jälle tag-
gafi tullema, ja temma 
wäe kauba to ta pealae pea-
le mahhatullema. 

18. Ma tahhan Iehowat 
auustada temma õigusse 
eest, ja Jehowa, selle kei-
gelörgema, nimme kitcs 
laulda. 

, 8. Laul. 
Klistusse alwast ja nuxölwest ja 

funiiittaiioift. 

1, Taweti laul üllema 
märgimehhele antud Kit-
titimängi peäl. 
£M> Jehowa, meie I s -
^ fcmdl tui auulinne on 
so nimmi leiges mailmas, 
kes sa omma sure auu pan-
nud ülle taewaste. 

8. stborte ja immewatte 
laste suust olled sa ühhe 
wäe kiudlaks seadnud en-
nese waenlaste pärrast, 
et sa piddid löppctama wih-
kameest ja sedda, kes püab 
lätte maksta. 

4. Sest tui nään so tae-
wast, so sõrme tööd, kuud 
ja tähti, mis sa olled wal-
mistanud: 

5. Mis on waene inrn-
menne, et sa temma peale 
mõtled? ja innimesse poeg, 
et sa temma eest hoolt 
kannad? 

6. Kül sa olled tedre 
wähhä Jummalast las-
nud allam olla: agga auu 
ja auustussega ehhitad sa 
tedda kui kroniga. 

7. S a olled tedda pan-
nud wallitsema omma lättc 
to ülle; keik olled sa tem-
ma jalge alla pannud: 

8. Puddolojutsed ja här-
jad ülleüldes keik, ja kt 
metsa lojutsed; 
9. Linnud, mis taewa al, 

ja kallad, mis merres, mii 
merre kohhad läbbitäiwad. 

t0. Oh Jehowa mcic 
Issand! kui auulinne on 
so nimmi kciges mailmas. 

9. Laul. 
Tännolaul wõimiiöse eest teine usso 

roacnlnStc peäle. , 

1. Taweti laul üllema 
mäugimehbele, Mutlabe-
ui kõrwas laulda. 
M a tahhan Iehowat kita 
^ leigest ommast südda-
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mest, ma tahhan keiti ta 
immcasio juttustada. 

3. Ma tabhanrömus olla 
ja römo parrast öisata sin-
no fees, ma tabhan fonim-
me tites laulda, sa Keige-
kõrgem! 

4. .Gt mo waenlased on 
tag.qasi läinud, nemmad on 
tommiötand ja taddnnnd 
ärra so palle eest. 

5. Sa õlled mo Agussele 
ja mo lohtoasjale otsnst 
teinnd, sa õlled tohtojärje 
pea! istunud, õigusse 
mõistja! 
6. Sa õlled pagganaid 

söidelnud, sa õlled öälad 
bulla saatnud, uende nim-
me õlled sa ärralnstuta-
und itta ja i.qaaweste. 

7. Sa waenlane! pal-
jaks tehtud on so assemed 
iqgawestc; ja sinna, Inm-
mal, õlled linnad arrakit-
kunud, nende mällestus on 
kaddunud nendega bopis. 
8. Agga Iehowa jääb ig-

gaweste, temma on omma 
anjärje walmistanud koh-
to tarwis. 
9. J a ta isse mõistab 

kohhut mailmaleöigusses; 
ta sellctab rabwale tohto-
asja ärra õiget wisi. 

10. J a Iehowa on kõrge 
warjopaik waewalissele, 
kõrge warjopaik õigel aial, 
tni" kitsas kä on. 

11. Sest lodawad so pea-
le, kes so nimme tunne-
wad; sest ei sa õlle neid 
mitte mahhajätnud, kes 
sind nönawad, Iehowa! 

12. Kites lanlge Ieho-
wale, kes Sionis ellad, ln-
tutage keige rahwa seas 
lemma teggusid. 

13. Sest ta lnlab nende 
werresü järrele,nendepea-
le mõtleb temma; ei ta 
nnnusta mitte häddaliste 
kissendamist ärra. 

14. Heida armo mnrno 
peale, Iehowa, wa ta mo 
willetsnsse peale, mis inö 
wihhamecstest tulleb, sin-
na, kes sa mind üllendad 
surma wärrawaist. 

15. Siis tahhan ma jnt-
tustada keiti so kitussid, ja 
Sioni tütre wärrawais 
wägga rõõmsaks sada sin-
no äbbi parrast. 

16. Pagganad on waiu-
nud senna auto, mis nem-
mad teinud; nende jalg on 
hakkanud wörko, mis nem-
mad sallaja pannnd. 
17. Kulus on Iehowa, 

1** 
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et ta õigust teinud: öäl 
on wörgutud omma katte 
to sees; et mõtle se peale. 
Seia. 

18. Öälad tahhawad tag
gasi surma walda, keik pag-
ganad, kes Jummalat är-
raunnustanud. 
19. Sest wäest ei unnus-

tata mitte löpmatta ärra; 
kas wittetsatte lotus peaks 
igqaweste huttaminncma? 
20. Tõuse ülles, Ieho-

wa, et innimenne mitte 
wõimust ei sa; sago kohhus 
pagganatte peale mõiste-
tud so palle ees. 

21. Jehowa, panne hir-
mo nende peale, et pagga-
nad tunneksid, et nemmad 
waesed innimessed on, 
Sela. 

10. Lanl. 
Ri^tilossssoduZsc pnlwc omma taaga< 

liusajatte wnslo. 

Jehowa! mispärrast sei-
x ' sad sa ni kaugel, ja sei-
sad warjul sel aial, kui 
kitsas kä? 
^. Uhlusseskiusab öäl wil-
letsat turjaste tagga,et neid 
pead tinniwõetama nende 
kurja nõuude läbbi, mis 
nemmad on ärramöelnud. 

o. Sest öäl kiitleb omma 

hinge iggatsemisse pärrast, 
ja ahne lahkub ärra, ja 
laimab Iehowat. 
4. Öäl ei holi middagi; 

ta aiab omma ninna püsti; 
keik temma mõtted on, et 
ep olle Jummalat. 
5. Temma wisid tewad 

wallo iggal aial; sinno öi-
ged nuhtlussed on kau-
gel temmast ärra; keikide 
omma waenlaste wasto 
tnrtsub temma. 
6. Ta mõtleb ommas 

süddames: Ei minna ial 
ei kõigu, ei ma sa põlwest 
pölwcni kurja nähha. 
7. Temma su on täis sa-

jatamist ja pettnst ja kaw-
walust; temma kele al on 
waewaminnejanurjatotö. 

8. Temma istub warrit-
semas õuede tagga, salla-
jas paikas tappäb ta sedda, 
kes ilmasüta: temma sil-
mad wahhiwad kehwa. 
9. Temma warritseb sal-

lajas paitas, nenda fui 
lõukoer ommas pessas, ta 
warritseb, et ta wõiks tab-
bada willetsat, ta tabbab 
willetsas kui ta tedda om-
ma wörko tõmbab. 

10. Nenda röhhutakse, 
waiutalse alla, ja langeb 
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*kehwade selts wäggewatte 
küünte alla. 

11. Ta mõtleb ommas 
süddames: Jummal on 
teise ärraunnustanud, ta 
ou ommad silmad warjule 
pannud, ei ta nä ellades. 

12. Tõuse ülles, Ieho-

t»a, tõsta omma lässt ül-
>s, oh Jummal: ärra un
usta mittewilletsaid ärra! 
13. Mispärrast peab öäl 
lllmmalat laimama? Ta 

mõtleb ommas süddames, 
et sinna sest ei holi. 

14. Kül sa näad, sest sa 
näad sedda waewa ja me-
lehaigust, et sa kätte tas-
sud omma käe läbbi; keh-
wa jättab so holeks, sinna 
olledwaese lapse abbimees. 

15. Murra öälatte kassi-
wars katki, ja kula selle 
kurja õälusse järrele, nen-
da et sa sedda teps ei leia. 

16. Jehowa on tunnin-
.qas ikka ja iqssaweste, paq-
ganad kauwad temma Ma 
peält ärra. 

17. Häddaliste iggatse-
mist kuled sa, Jehowa, 
nende süddant kinnitad sin-
na, so kõrw panneb tähbele. 

18. Vt sa kohhut mõistad 
waese lapsele ja waewa-

a a t . I l 

lissele, et waene innimen-
ne, kes mullast on, mitte 
ennam ei sa sinno wasto 
hakkata. 

11 . L a u l . 
llöfolmil, wanna liiiuic limiltuöscts 

waenlaste waoto, 

^ a w e t i laul üllema män-
gimehhele antnd. I e -

howa jure kivpnn minna! 
Kuida teie stts mulle ütle-
te: Minne hulkuma om-
maste mäe peale, kui liud; 

2. Sest Wata, öälad töm-
bawad ammo ülleõ, neiu-
mad seawad ommad no-
led nori peäle, mustas 
pimmedas lasta neid, kes 
süddamest õiqlased on; 

3. Sest toVallnssed kis
takse mahha, mis wõib se 
tehha, kes õige? 

4. Jehowa on ommas 
puhhas templis, Jehowa! 
on ta aujärg taewas, tem-
ma silmad uäwad sedda, 
ta silmalauud katsuwad 
Adama lapsed läbbi. 

5. Jehowa katsub läbbi 
õiglase, agga öälat, ja kes 
wäekaubatööd armastab, 
sedda wihkab Tem >ua hing. 

6. Ta lasseb õälatte peäle 
saddada jämmedat rahhet; 



12 L a u l o - 11.12.13.8. 

tuM ja wäwel,ja korweta
ta tuul ou nende ossa. 
7. Sest Jehowa on õige, 

ta armastab õigust, tem-
ma silmad watawad öig-
lase peale. 

12. Laul. 
Kaebdus, ct walle sõbrad suurt lahjo 

tewad. 

l.Taweti laul kandle kör-
Wao laulda, mängimeh-
hele antud. 
gabrt abbi, Jehowa! sest 

pühhad on lõppenud, 
ja usklikkusi on Pissut in-
nimesse laste seas. 
3. Nemmad rägiwad tüh-

ja teine teisega; nemmad 
rägiwad libbeda uledega, 
tawwalast süddamest. 
4. Kautago Jehowa ärra 

keik libbedad uled, se keel, 
mis kõrki asjo rägib. 
5. Kes ütlewad: Omma 

telele tahhame meie wõi-
must sata, meie uled on 
meie kä, kes on meile is-
sandals? 
(>. Agga et willetsaid är-

raraisatakse, et waesed äg-
gawad, tahhan ma nüüd 
üllestõusta, ütleb Ieho-
wa, ma tahhan abbi sata 
sellele, kelle wasto turtsu-
takse. 

7. Jehowa kõnned on 
puhtad kõnned, kni selgeks 
sullatatud hõbbe sauese 
potti sees, mis seitsekord 
ärrasullatatud. 
8. Sinna, Jehowa! kait-

sed neid, sa hoiad tedda se-
sinnatse põlwe rahwa eest 
iggaweste. 
9. öälad kõnniwad tor-

redaste kcikis paitas üm-
berkaudo; agga Adama 
laste teutussels neid üllen-
dakse. 

13. Laul. 
Kaebdus ja palwe bjnfle lurbdusscs, 

tui titsaõ lä, 

1. Taweti laul üllema 
mängimchhele antud, 
fini kaua unnustab silma 
^ l mind hopis ärra, oh 
Jehowa! tui kaua panned 
sa ennese palle minno eest 
warjule? 

3. Kui kaua pean ma 
nõuu piddama ommas 
hinges, ja mnrret ommas 
süddames keige päwa? Kui 
laua peab mo waenlane 
mo wasto ennast sureks 
tõstma? 

4. Wata seie, wasta mul-
le, Jehowa, mo Jummal! 
walgusta mo silmi, et ma 
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ei uinu surmasse magga-
ma. 
5. Et mo waenlane ei 

ntle: ma ollen wõimasse 
ta peale sannd! ja mo was-
tased ei sa wägga rööm-
sats, kui ma lõigun. 
6. Agga minna lodan so 

heldnsse peäle, mo südda 
peab wägga röömsats sa-
ma so abbi pärrast; ma 
tahhan Jehowale laulda, 
et ta mulle head teeb. 

14. L a u l . 
Öppclus, ft pnt innimcsfi wanna ril-

lunud; abbi on tarwis, 

aweti laul üllema män-
gimehhele antud. Öäl 

mõtleb ommas süddames: 
ei polle Jummalat; nem
mad tewad nurjatumaid 
ja hirmsaid teggusid, ei 
olle sedda, kes head teeb. 
2. Jehowa watad taewast 

Adama laste peäle, et ta 
saaks nähha, kas kegi möist-
lik olleks, kes Jummalat 
nouaks; 
3. Kas nemmad on keik 

ärratagganend? Ühtlase 
on nemmad läinud haise-
ma; ei olle sedda, kes head 
teeb, ei ühtainustki. 
4. ©fö sedda ei tahha tun-

da keik need, kes nurjatu-

mat tööd tewad, kes mo 
rahwast söwad, kni neiu-
mad leiba söwad? Ieho-
wat ei hüa nemmad mitte 
appi. 
5. Agga siis tunnewad 

nemmad suurt hirmo, kui 
Jummal DN õigete seltsisi 
6. Willetsa nöuule tete 

teie häbbi, ctJehowa tem-
ma warjopail on. 
7. Kes sadab Sionist 

Israelile ärrapcastmist? 
Kui Jehowa omma rah-
wa wangipõlwe pörab, 
siis saab Jakob wägga 
rõõmsaks, Israel rõmus-
tab. 

15. Laul. 
Õppetus, rnWfugfltroe fo on, frõ armo» 

ritta ellab. 

^awet i laul. Jehowa! 
" ^ Kes wõib sulle wooraks 
tulla sinno telli? Kes peab 
asset ollema so pühha mäe 
peal? 
2. Kes ilmalaitmatta el-

lab ja õigust teeb, ja töt 
rägib ommast süddamest. 
3. Kes keelt ei peksa, om-

ma seltsimehhea kurja ei 
te, egga laimamist omma 
liggimesse peale wasto ei 
wõtta. 
4. Kelle melest se on är-
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pead mo liso ossa ülles. 
6. Norid on mulle armsa 

paikade peale langend, la 
on se pärris ossa illus mo 
melest. 
7. Ma tahhan Iehewat 

tita, kes mulle nõuu au-
nud; ka i.qqa öse õppetab 
miud mo südda. 
8. Ma pean Jehowa al-

lati omma silmade ees; et 
temma on mo parremal 
polel, sest ma ei wõi löi-
kuda. 

9. Sepärrast rõmustab 
mo südda, ja mo Hina on 
wägga rõmus, mo ihbo 
peab ta hingama julgeste. 
10. Sest sinna ei jätta 

mo hinge mitte hauda, 
egga salli, et se, kes so 
melest armas, peaks ar-
ramäddanemift näggema. 

11. Sa olled mulle teada 
annnd ello teraa: rõmo 
on rohkeste so palle ees, 
lõbbusad asjad on so par-
remas käes lõpmatta. 

rapöllatud,kesIummalast 
mikski ei pandud; agga kes 
auustab neid, kes Ieho-
wat kardawad; kes ennese 
kahjuks wannub, ja ei tag-
gane sest. 
5. Kes omma rahha ei 

anna tasso peäle, egga 
melehcad ei wõtta selle 
wasto, kes ilmasüta: kes 
sedda teeb, ei se lõigu el-
lades. 

16. Laul. 
Äriõtiiofe lnnnatamisscst fa üllcotöno-

mi^scst, 

sameti kullatükki laul. 
^ Kaitse mind, Jummal! 
sest ma tippun so jure. 
2. Ma olleu Jehowale 

öölnud: Minno Issand 
olled sinna, minno üllem 
hea; ilma sinnuta ei olle 
middagi! 

3. Neist, kes pühhad on 
Ma peäl, on mul üpris 
wägga hea meel. 
4. Agga nende wallo (äh-

häb suremaks, kes wõõra 
järrele tõiwad: ei ma tah
ha ohwerdada nende wer-
risid jomaohwrid, egga 
nende nimmesid omma 
ulede peäle wõtta. 
5. Jehowa on mo jao 

ossa ja mo karrikas; sinna 

17. Laul. 
Äristussc ja tenima rislilognodusse 

palwelnul. 

^aweti palwe. Kule, 
*". Jehowa, mo õigust, 
panne tähhele mo lange 
hüüdminne, kule mo pal-
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wet, mis ei tulle kawwa-
laist uledest. 
2. Mo kohtomöistus tul-

go sinno käest wälja, so 
silmad wadago õige wisi 
peäle. 
3. Sa olled mo süddame 

läbbikatsunud, sa olled öse 
tulnud sedda katsuma, sa 
olled mind ärrasullatand; 
ei sa polle middagi leid-
nud; ma ollen ettewöt-
nud, et mo su ei pea 
ülleastuma. 
4. Innimeste teggemiste 

jures ollen ma so ulede 
sauna läbbi ennast hoid-
nud ülleanuetumatte te-
raddade eest. 
5. Pea mo sammud häs-

ti liuui omma tejälgede 
peal, et mo jallad ei lõigu. 
6. Ma hüau so pole, sest 

sa wastad mulle, oh Ium-
mal! täna omma kõrw mo 
pole, kule mo kõnnet. 
7. Näita immclikkult om-

ma heateggemissi, sinna, 
kes sa peastad neid, kes so 
jure kippuwad, nende pär-
rast, kes so parrema käe 
wasto seisawad. 
8. Hoia mind kui silma-

terrakest, mis silma luun-
nas; omma tibade warjo 

alla panne mind warjule, 
9. Nende öälatte eest, kes 

mind ärraraiskawad, mo 
werriwaenlaste eest, kes 
mo ümb'er piirwad. 

10. Nemmad pannewad 
omma süddame kinni, om-
ma suga rägiwad nemmad 
körtusscga. 

11. Nemmad tullewad 
nüüd meie üuiber, kuhho 
meie jalla panneme; om-
mad silmad pannewad 
nemmad sinua, et nemmad 
meid mahha aialstd. 
12. Temma on otse nen-

da kui lõukoer, kel himmo 
on murda, ja kui morn lou-
koer, kes maas seisab sal-
lajas paikas. 
13. Tõuse ülles, Ieho-

wa, jõua temma ette, kõw-
werda tedda; peasta mo 
hing õäla laest omma 
mõõgaga, 

14. Innimeste käest om-
ma käega, oh Jehowa; 
nende innimeste käest, kes 
siit mailmast, kelle jaggo 
on siin ellus, kelle kõhho sa 
täidad omma warraga, 
kelle lapsed rohkeste sawad, 
kes pannewad tallele om-
ma laste lastele, mis neile 
üllejääb. 



Hi 
15. Minna faan so pal-

let nähha öiqnsses, liii ma 
saan kett rohkeste so nänst, 
tui ma üllesärlan. 

18. Laul. 
Tännolnul, Iel,owa alM ecft mitme. 

(iiggufrt [)iibbo§. 

1. Üüema mängimehhele 
antud. Il,'h>.'wa sullaseTa-
wcti laul, fco sellesinnatse 
lau lo sanno Iehowale ril-
kis sel aial, lui Iehowa 
tedda fcififcc ta waenlaste 
fäcft ja Sauli laest sai 
ärrapeastnnd. 
g i t ö ütles temma: Ie-
^ howa! sind armastan 
ma süddamest, minno 
wäqqi; 
3. Iehowa on mo kaljo, 

ja mo tng.qew lin, ja mo 
ärrapeastja; mo Iummal 
on mo kaljo, lelle jure ma 
kippun, minno lilp ja mo 
abbisarw, mo lör.qe war-
jopail. 

4. Ma hnan Iehowat 
appi, tos kitusse wäärt, 
fiis peastetalse mind mo 
waenlaste täest ärra. 

5. Surma norid said mo 
ümber, pahharetti jõed 
teggid mulle hirmo. 
6. Pör.qohana norid tnl-

liv mo ümber, surma wör-
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gntamisse paelad jõudsid 
mo ette. 

7. Kui mul kitsas kä olli, 
siis hüüdsin ma Iehowat 
appi ja tissendasin omma 
Iummala pole; ta kulis 
mo healt ommast templist, 
ja mo tissendaminne tem-
ma ees tulli temma lõr-
wusse. 
8. Siis pörrus ja wab-

biseS Ma, ja mäe allussed 
wärrisesid ja pörrusid, tui 
ta wihha süttis pöllema. 
9. Suits tõusis temma 

Wihha seest, ja tullole tem-
ma suust teqgi lagqedals, 
ellawad söed põllesid tem-
ma sees. 

10. Ja ta nõtlutas tae-
wast ja tulli mahha ja 
suur pimme olli lajalge al. 

i l . Ja ta sõitis Kerubi 
peal ja lendas, ja ta len-
das tnle tibade peal. 

12. Pimmedusse panui 
ta ominaks warjuks, en-
nese ümberringi ommaks 
maiaks mnstad weed, ja 
üllemad paksud pilwed. 

13. Selgussest temma 
eest lätsid ' ta paksud p i l -
wed möda, rahhe ja tulle 
sütteqa. 
1 4 / I a Iehowa panni 

La 
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pitkse taewast hüüdma, ja 
Kõigekõrgem andis omma 
healt kuulda rahhe ja tul-
1e süttega. 

15. Ja ta wiskas ommad 
noled mahha, ja pillas 
neid laiali, ja taples wäl-
golöckistega ja hirmutas 
neid. 

16. Siis nähti Wette 
haudo, ja mailma allus-
sed ilmusid sinno söitlus-
sest, Jehowa! so ninna 
tnle öhho pärrast. 
17. Ta läkkitas üllewelt 

kõrgest, ta wõttis mind 
katte, ta tõmbas minö 
surest weest wälja. 
18. Ta peästis mind mo 

tuggewa waenlase käest 
ärra ja nende käest, kes 
mind wihkasid, et nemmad 
ollid tuggewamad mind. 
19. Nemmad jõudsid mo 

ette mo hnllatusse päwal, 
agga Jehowa olli mulle 
toeks; 
20. J a satis mind wälja 

laggedale, ta peästis mind 
ärra, sest temmal olli min-
nnst hea meel. 

21. Jehowa tassns mul-
Ic head mo õigust möda; 
mo kätte puhtust möda 
taöius ta muste, 

22. Sest ma hoian Ic-
howa teed, ja ep olle öä-
laste ommast Jummalast 
ärralahkund. 
28. Sest teil temma koh-

toseadussed on mo ees ja 
ta feadmissi ei tahha ma 
mitte ennesest ärralahhu-
lada. 
24. Ja ma tahhan tem-

nia ees täieste wagga oi-
la, ja ennast lasta hoida 
omma patto himmo eest. 
25. Siis Jehowa tassub 

mulle mo õigust möda, mo 
kätte puhtust möda, mis 
tenima silma ees. L. 
26. Wagga wasto näi-

tad sa ennast waggaste, 
ühhe täieste wagga meh-
hc wasto näitad sa ennast 
täieste wagga ollewad. 
27. Puhta wasto näitad 

sa ennast puhtaste, ja pu-
ratsega wõitled sa kui 
wastane. 
28. Sest sinna peastad 

willetsa rahwa, ja allan-
dad surelissi silmi. 

29. Sest sinna walgus
tad mo lampi; Jehowa, 
mo Jummal panneb mo 
pimmedusse paistma. 

30. Sest sinnuga murran 
ma wäehulga mahha, ja 
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omma Jummalaga kar-
gan ma ülle muri. 

31. Jummala te on il-
malaitmatta, Jehowa kön-
ne on selgeks sullatud, ta 
on kilbiks keikile, kes ta ju-
re kippuwad. 
32. Sest kes mu on Ium-

mal, kui Jehowa? ja kes 
mu on kaljo, kui meie 
Jummal? 
33. Se Jummal panneb 

rammo mo wöle, ja teeb 
mo teed tassaseks. 
34. Ta teeb mo jallad 

emmahirwe jalge sarnat-
seks, ja panneb mind mo 
kõrge paikade peale seisma. 

35. Ta õppetab mo käed 
soddima,ja walutab wask-
ammo mo käewarte alla. 
36. Ja sa olled mulle om-

ma abbi kilbi annud, ja so 
parram kassi toetab mind, 
ja so allandaminne teeb 
mind sureks. 
37. Sa teed mo alla laia 

Ma mo sammule, et mo 
lupeksed ei liugu. 

38. Ma tahhan ommad 
waenlased tagga aiada ja 
neid kätte sada, ja ei tahha 
enne taggasi tulla, kui ma 
neid saan ärrakautannd. 
39. Ma tahhan neid 
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mahha peksta, et nemmad 
ei pea wõima üllestõusta, 
nemmad peawad mo jalge 
alla langema. 
40. Ja sa panned rammo 

mo wöle sõddimine tar-
wis, sa teed, et minno alla 
ennast kokko weawad need, 
kes mo wasto seisid. 

41. Ja sa sadad, et mo 
waenlased mulle selga 
pöõrwad, ja et ma neid, 
kes mind wihkawad, ärra-
lautan. 
42. Nemmad kissendasid, 

agga ei olnud ärrapeast-
jat, Jehowa pole, agga ta 
ei wastanud neile. 
43. Ja ma tahhan neid 

pihhuks tõugata kui tolmo 
tule ees; kui roja, mis ulit-
sätte peal, tahhan ma neü> 
rüüstada. 

44. Sa peastad mind 
rahwa riidlemistest, sa 
panned mind pagganatte 
Peaks; üts rahwas, mis 
ma ci tunnud, tcnib mind. 
45. Kõrwa kuuldes wöt-

tawad nemmad mo sanna 
kuulda, woora rahwa lap-
sed on kawwalaste libbe-
dad mo wasto. 
46. Wõõra rahwa lapsed 

puddenewad mahha, ja 
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tullewad wärrisedes om-
ma wanMonift wälja. 

47. Iehowa ellab, ja mo 
kaljo olgo kidetud, ja mo 
önnistusse Iummal sago 
kõrgeks petud; 

48. Se Iummal, kes 
mulle annab hästi kätte 
maksta, ja rahwa mo alla 
sadab. 

49. Kes mind mo waen-
laste laest peastad, sa ul-
lendad mind ka nende käest, 
kes mo wasto seisawad, sa 
peastad mind ärra selle 
käest, kes wäg.qiwalda teeb. 

50. Separrast tahhan 
ma, Iehowa, so anu ul-
lestuunistada pagqanatte 
seas, ja so nimmele tites 
laulda, 

51. Kes ornrna kunninga 
önnistussed sureks teeb, ja 
head teeb ornrna wöitud 
rnehhele Tawetile ja tem-
ma suggule iggaweste. 

li ' . Laul . 
CSttetulnttintiõfc laul Klist»ssc armo 

öppetusfest. 
1. Taweti laul üllerna 

rnäugirnehhele antud, 
^aewad jutlustawad 

Iurnrnala auu, ja tae-
wa lautus kulutab ternrna 
kätte tööd. 

3. Pääw aiab päwale 
rohkeste könnet wälja, ja 
ö kulutab ole ülles, mis 
tulleb ärratunda. 

4. Ei põlle sedda könnet 
egga neid sanno, kus ucu-
de healt ei peaks kuuldama. 

5. Nende heal täib keik 
maad läbbi ja nende san-
nad mailma otsani; päi-
kessele on ta senna maia 
teinud. 
6. Ja sesamma tulleb kui 

peigmees ornrna kattutse 
alt wälja, ta on römus kui 
wäggew mees, et ta sedda 
teradda peab jooksma. 

7. Ternrna wäljatulle-
minnc on teisest taewa ot-
sast,ja ta ümberpiraminne 
selle teisest otsast sadil, ja 
ep õlle ühtegi ta pallawa 
eest warjul. 
8. Iehowa lässoöppetus 

on laitrnattä, ja jahhutab 
hinge, Iehowa tunnistus 
ou tössine, ja teeb rurn-
rnalat targaks. 
9. Iehowa käslirnissed 

on oiged, mis süddaut rö-
mustawad: Iehowa käsk 
on selge, mis silmi wal-
gustab. 

10. Iehowa kartus on 
puhhas, mis Ma seisab: 
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Jehowa kobtoseadussed on 
tödde isse, õiged on nem-
mad hopis. 

11. Neid tulleb ennam 
ihhaldada kui kuida, ja kui 
paljo selgemat kuida, ja 
nemmad on maggusamad, 
kui messi ja kui messi, mis 
lerjede seest joseb. 

12. Ata sinno sullast mae
nitsetakse nende läbbi; kui 
neid petakse, siis tulleb 
suur palk. 
18. Kes mõistab keik etsi-

tussed ärra? Neist salla-
jäist pattudest mõista mind 
puhtale. 

14. Ka neist uhkist pat-
tudest kela omma sullane 
ärra, et nemmad mo ülle 
ei wallitse; siis ollen ma 
laitmatta, ja ilmasüta 
mitmest ülleastuuuesest. 

15. Olgo mo su köuned 
ja mo süddame järrele-
mötlemiune so mele pär-
rast siuno ees, Jehowa, mo 
kaljo! ja mo luunastaja! 

20. L a u l . 
Palwe flristitcfc talli lunnaštaniisfc 

to pärrast. 
1. Taweti laul üllema 

mäugimehhele antud. 
cVclwirrn wõtko sind kuul-
^ ha sel päwal, kui kitsas 
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kä; Jakobi Jummala nim-
mi pango sind kõrge war-
jopaila. 

3. Ta läkkitago sulle ab-
bi sealt puhhast paigast ja 
toetago sind Sionist. 

4. Ta möelgo keige so 
roaohwritepeale,jaso pöl-
letamisse ohwrit arwago 
ta raswasels, Scla. 

5. Ta andko snlle, mis 
so südda kutsub; ja lasko 
keik so nõuu korda minna. 

6. S i is tahhame sinno 
wöimusse pärrast öisata, 
ja omma Jummala nim-
mel lippo üllestösta: I e -
howa tehko täis keik, mis 
sa pällud. 
7. Nüüd tean minna, et 

Jehowa omma wõitud 
mehhele abbi sadab; ta 
Mulgo tedda ommast puh
hast taewast: lemma par-
rcma lae abbi tulleb sure 
wäega. 

8. Teised lootwad wanl-
rite, ja teised hooste peale; 
agga meie mõtleme Ieho-
wa, ommaIummala nim
me peale. 
9. Nemmad on ennast 

kokkoweddanud ja lange-
Mld; agga meie seisame 
püsti, ja' olleme astes. 
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10. Jehowa, sada abbi! 

Nlnniligas tuulqo meid sel 
päwal, tui meie hüaine. 

21. Laul. 
Kriituosc wõimust waculaslc peäle 

tlilutatsc ette, 

1, Taweti laul üllema 
mängimehhele antud. 
Jehowa! siuno tugge-
^ wusses rõmustab kuu-
uiugas, ja kui wägga 
rõõmsaks saab tenima so 
abbi pärrast!. 

3. Sa olled temmale 
temma süddame iggatsc-
misse järrele annud ja 
mis ta omma uledega 
püab, ei polle sa keelnud, 
Sela. 

4. Sest sa jõuad keige-
sugguse hea õnnega tem-
ma ette; sa panned kroni 
selgemast kullast ta pähhä. 
5. Ello on ta sinno käest 

palluuud, sa olled temma-
le annnd pitka ca ikka ja 
iggaweste. 
fr Suur on temma au 

surno abbi pärrast, sure 
auu ja auuötuöse olled 
sa ta peale pannud. 
7. Sest sa panned tedda 

sureks õnneks iggaweseks 

aiaks: sa teed tedda rõõm-
saks omma palle 'rõmuga. 
8. Sest kunningas lodab 

Jehowa peale, ja Keige-
kõrgema heldusse läbbi ei 
lõigu ta mitte. 

9. Kü l sinno kassi leiab 
keik so waenlased, kül so 
parrem kassi leiab neid, 
kes sind wihkawad. 

10. S a teed neid pets-
ahjo sarnatseks, mis lõõb, 
sel aial tui sa katte näad; 
Jehowa nelab neid omma 
wihha sees ärra, ja tulloke 
pölletab neid ärra. 

11. Nende sugguwõssad 
hukkad sa M a peält ärra 
ja nende suggu innimeste 
laste seast. 

12. Sest nemmad on 
püüdnud kurja sulle tehha; 
nemmad on kurja nõnn 
piddand, agga neil ep ol-
nud jõudo. 

13. Sest sa tead, et nem-
mad selga põõrwad, omma 
ammo nöriga taotad sa 
nende wasto silmi. 

1"». Tõsta ennast kõrgeks, 
Jehowa! ommas tugge-
wusses: meie tabhame 
lauloa ja kites laulda sin-
no wõimust. 
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22. Laul. 
Ettelulutaminne Kristusse lannata» 

«iff f f i ja auust, 

1. Talveti laul üllema 
mänqimehhele antud em-
mase hirwe pärrast, mis 
toido aial aetakse. 
tftto Jummal! mo Ium-
M mal! mispärrast olled 
sa mind mahhajätnud? Mo 
öigamisse sannad on kan-
gel minno abbisamissest 
ärra. 

3. Mo Jummal! päwal 
hüän minna, agga sa ei 
wasta! ja ösegi ei olle 
minna mitte wait. 

4. Agga sa olled pühha, 
kes sa, ellad Israeli kitus-
se-laulude seas. 

5. Sinno peale lootsid 
meie wannemad, nemmad 
lootsid, ja sa peastsid neid 
ärra. 
6. Sinno pole kissenda-

sid nemmad ja peasesid, 
sinno peäle lootsid nem-
mad, ja ei sanud häbbisse. 

7. Agga minna ollen 
ussikenne, ja ei mitte 
mees, innimeste teotus, 
ja ei mikski Pandud rah-
wa melest. 
8. Keik, kes mind näwad, 

hirwitawad mind; nem-
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mad aiawad suud ammuli, 
ja wangutawad Pead. * 
9. Ta on ikka Jehowa 

peale omma asja wereta-
nud, se peastko tedda, tem-
ma lislugo tedda häddast 
wälja, tui temmal hea 
meel temmast on. 

10. Sest sa olled se, kes 
mind emma ihhust wälja-
saatnud, ja lotust mulle 
annud mo emma rindus. 

11. Siuuo peale ollen 
ma heidetud lapsekoiast, 
mo emma ihhust olled siu-
ua mo Jummal. 

12. Ärra olle kaugel 
minnust ärra, sest kitsas on 
liggi, et ep olle abbimeest. 

13. Paljo wärsisid on 
mo ümkr tulnud, Pasa ui 
sõnnid on mo ümber pi-
ranud. 

14. Nemmad on mo 
wasto omma su ammuta-
nud, kui lõukoer, mis 
murrab ja möirab. 

15. Kni wessi ollen ma 
ärrawallatud, ja keik mo 
lnndkondid on ühhest är-
ralahlund; mo südda on 
sanud kui mcewahha, ta 
on sullanud ärra mo sis-
sekondas. 

16. Mo rammo on tui 
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pottitük ärrakuiwanud, ja 
minno keel on mo sulae 
kulges kinni, ja sa pan-
ned mind surma pörmo. 
17. Sest koerad on mo 

ümber tulnud, tiggedatte 
selts on mo ümber pira-
nud: minno fcied ja mo 
jallad on nemmad läbbi 
uristand. 
18. Keiki omma lukonta 

wöin ma ärralu.qgeda: 
nemmad wahhiwad ja wa-
tawad mo peale. 

li). Nemmad jaqgawad 
mo rided issekeskis, ja mo 
f ue parrast heidawad nem-
mad liisko. 

20. Agaa sinna. Ieho-
wa, ärra õlle mitte kau-
gel; minno wäggi, tõtta 
mulle appi. 

21. Peasta mo hing 
mõõgast, koera käest mo 
hing, mis üksik on. 

22. Peasta mind löu-
koera suust, ja tule, ja te 
mind lahti metshärja sar-
wedest. 

23. Ma tahhan so nim-
me omma wendadele jut-
tustada, kesk koggodusse 
sees tahhan ma sind tita. 

24. Teie, kes Iehowat 
kardate, kiitke tedda, keik 

Jakobi suggu! auustage 
tedda, ja keik Israeli sug-
gu! kartke tedda. 

25. Sest temma ep õlle 
mitte laitnud egga läilaks 
piddand willetsa willet-
sust, ja ep õlle mitte omma 
silmi temma eest warjule 
pannud, waid on kuulnud, 
kui ta temma pole kissen-
das. 
26. Sinnust peab mo ki-

tus ollema; sures toggo-
dusses tahhan ma ommad 
töutussed tassuda nende 
ees, kes tedda kardajad. 
27. Häddalissed peawad 

söma ja lul sama, Ieho-
wat peawad kiitma, kes 
tedda nöuawad: teie süd-
da peab iggaweste ellama. 

28. Keik Ma otsad pea
wad mele tulletama, ja 
Iehowa pole pöörma, ja 
sinno ette peawad keik pag-
ganatte sugguwössad kum-
mardama. 

29. Sest Iehowa parralt 
on kunningriik, ja ta wal-
litseb pagganatte seas. 

30. Keik wäggewad Ma 
peal peawad söma ja kum-
mardama; temma ette 
peawad pölweli mahha-
heitma keik, kes pörmo sisse 
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allalähhäwad, ja kes om-
ma hinge ellus ei wõinud 
piddada. 

31. Mo suggu peab ted-
da tenima, sedda peab I s -
sanda ommaks põlwest pöl-
weni arwatama. 

32. Nemmad tullewad ja 
wältawad temma tössi-
dust tulleiva põlwe rahwa-
le, mis temma on teinud. 

23. Lanl. 
JlriStušfe tallist ja ustawast larjatse 

ammetist. 
1. Taweti Laul. 

Jehowa on mo karjane, 
^ ei mul Polle ühtegi 
waia. 
2. Nore rohho made pea-

le assutab ta mind, ta sa-
dab mind hingamisse wee 
jure. 

3. Ta jahhutab mo hin-
ge, ta sadab mind õigusse 
jälgede peäle, omma nim-
me pärrast. 

4. Ka siis, kui ma käin 
surma warjo ergus, ei 
karda ma lnrja, sest et siu-
na möga olled; sinno lep 
ja so san, Needsammad 
liunitawad mind. 
5. Sa walmistud mo ette 

ühhe laua mo waenlaste 
nähhes; sa wõiad mo Pead 

ölliga, mo karrikas on 
hästi täis. 
6. Headus ja heldus ag-

ga peawad mind tagga 
aiama keige mo ello aia, 
ja ma jään Jehowa kotta 
kauaks aiaks. 

24. L a u l . 
.Uriotuofi' tuttntugriflift, ja neist, tti 

tenima allamad. 

1. Taweti laul. 
ehowa pärralt on Ma 
\a selle täius, mailm 

ja kes seal peal ellawad. 
2. Sest temma isse on 

temma auusse pannud 
merrede äre, ja jõggede 
äre on ta sedda kinnitand. 
3. Kes lähhäb ülles Ie-

howa mäe peäle, ja kes 
jääb seisma ta pühha pai-
ga peale? 

4. Kelle käed ilmasüta,ja 
lelle südda puhhas, kelle 
hing tühja ei himmusta, 
egga pettisel wisil ei wan-
nn: 

5. Se peab õnne sama 
Jehowa käest, ja armo 
annid omma õnnis tusse 
Jummala käest. 
6. Se on se põlwe rah-

was, kes tedda nõuawad, 
kes so pallet otsiwad. Ja-
tobi suggu on se, Sela. 
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7. Teie wärrawad! tõstke 
ommad Pead ülles, ja teie 
iggawessed uksed! lasle 
ennast üllestösta, et auu 
kunningas wõib stssetutta. 
8. Kes on se auu kuuniu-

gas? Jehowa, tuggew ja 
wäggew Jehowa, wäggew 
soas. 
9. Teie wärrawad! töstle 

ommad Pead ülles, ja teie 
iggawessed uksed ! töstle 
euuast ülles, et auu kuu-
uiugas wõib sissetulla. 

10. Kes on sesamma, se 
auu kunningas? wäggede 
Jehowa, sesamma, on auu 
kunningas, Sela. 

25. Laul. 
Jehowa läcst pallutakse j,il)hntamist, 

armo, ja abbi, 

1. Taweti laul. 
Jehowa! sinno pole ma 
x* tõstan omma hinge. 

2. Mo Jummal! sinno 
peale lodan ma, ärra lasse 
mind mitte häbbi sisse sa-
da, ärra lasse mo waen-
lasi mitte rõmuga hüppa-
ta minno pärrast. 

3. Ei sa ka mitte häbbisse 
ei ükski neist, kes sind ota-
wad; häbbisse sawad us-
sopölgajad, sallalittud. 

4. Jehowa! auna mulle 
teada omma teed, õppeta 
mind omma teraddasid. 

5. Sada mind käima 
ommas tões ja õppeta 
mind; sest siuna olled mo 
önnistusse Jummal, siud 
ma otau keige se päwa. 
6. Mõtle, Jehowa! om-

ma mitmesugguse hallas-
tusse ja omma helduste 
peäle, sest uecd on igga-
wessest aiast. 
7. Ärra mõtle mitte mo 

nore ea pattude peäle, 
egga mo ülleastumiste 
veale; omma Heldasse 
järrele mõtle siuna mo 
peäle, omma headusse 
pärrast, oh Jehowa! 
8. Hea ja õiglaue on 

Jehowa,, sepärrast sadab 
temma ärraeksinud jälle 
te peäle. 
9. Ta sadab allandlikad 

käima, nenda kui kohhus, 
ja õppetab allandlikad 
omma teed. 

10. Keik Jehowa teraad 
on heldus ja tõdde neile, 
kes ta seadusse ja temma 
tnnnistussed peawad. 

11. Omma nimme pär
rast , Jehowa, et anna 

2 
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andeks mo üllekohhus, sest 
sedda on paljo. 
12. Kes on se mees, kes 

Iehowat kardab? ta öp-
petab tedda sedda teed, 
mis ta peab ärrawallit-
sema? 

13. Temma hing ipeab 
allati hea põlwesse jäma, 
ja ta suggu peab maad 
pärrima. 

14. Jehowa sallaja assi 
on neil, kes tedda karda-
wad, ja ta seadus, et ta 
sedda neile tahhab teada 
anda. 

15. Mo silmad on allati 
Jehowa pole, sest temma 
sadab mo jallad wörgust 
wälja. 

16. Wata mo peäle, ja 
olle mulle armolinne, sest 
ütsit ja willets ollen min-
na. . 

17. Mo süddame kitsi-
kussed ou ennast laiale 
lautauud; sada mind wäl-
ja mo mitmesugguse ah-
hastusse seest. 

18. Wata mo willetsust 
ja mo waewa, ja auna 
andeks keik mo paitud. 

19. Wata mo waen lasid, 
et neid paljo on, te* miud 
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wihkawad wäggiwaldse 
wihhawaenuga. 

20. Hoia mo hing ja 
peasta mind; ärra lasse 
mind mitte häbbisse sada, 
sest ma kippun so jure. 

21. Ilmalaitmatta ja 
õiglane meel hoidko mind, 
sest ma otan sind. 

22. Lunnasta, oh Ium-
mal! Israel leigest tem-
ma litsilussest. 

26. Laul. 
Tawet pallub abbi, ja tmmiölab, et 

ta on ilmasüta, 
1. Taweti laul. 

Wõista mulle kohhut, 
MVJehowa! sest ma el-
lan ommas laitmatta me-
les, ja lodan Jehowa peâ  
le, sepärrast ei liugu ma 
mitte. 

2. Katsu mind läbbi, Ie-
howa! ja kiusa mind, sul-
lata mo nerud ja mo südda. 

3. Sest so heldus on mo 
silma ees, ja ma kõnnin 
sinno töe sees. 

4. Ei ma olle istunud 
Jummala põlgaja inni-
meste jures, ja sallalitku-
dega ei käi ma mitte ümber. 

5. Ma wihkan tiggedatte 
seltsi, ja öälatte jures ei 
istu ma mitte. 
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6.Mapessenommatässi 
ilmasüta elluga, ja käin so 
altari ümber, oh Jehowa! 
7. Et ma lassen tänna-

misse healt kuulda, ja jut-
tustan keiki so immeasjo. 

8. Jehowa! ma armas-
tan so koia elloasset ja 
sinno aumaia paika. 
9. Ärra korrista mo hin-

ge mitte ärra pättustega, 
egga mo ello nende mees-
tega, tel werre sü. 

10. Kette kassis on wäg-
ga pahha to, ja kes par-
rema käega melehead wöt-
tawad. 

11. Agga minna tahhan 
weel ellada omma lait-
matta meles; lunnasta 
mind, ja olle mulle armo-
linne. 
12. Mo jalg seisab tas-

sase te peal, loggoduste 
sees tahhan ma sind kita, 
oh Jehowa! 

27. Laul. 
Ühhe usllillo hinne ustlil palwe ja 

rõmus lotus. 
1. Taweti laul. 

Jehowa on mo walgus 
y ja mo abbi, kedda peak-
sin ma kartma? Jehowa 
on mo ello kinnitus, kelle 
eest peaksin ma wärrisema? 

2. Kui tiggedad mo liggi 
tullid, et uemmad saatsid 
mo lihha süa, mo wihha-
mehhed ja mo waenlased, 
nemmad kommistastd ja 
langesid mahha. 
3. Kui söddawäggi leri 

mo wasto peaks ülleslö-
ma, ei karda siiski mitte 
mo südda; kui sõdda mo 
wasto tõuseb, ommeti lo-
dan minna temma peäle. 
4. Ühhe asja ollen ma 

Jehowa käest pallunud, 
sedda ma otsin, et ma saak-
sin jada Jehowa kotta4eige 
omma ello aia, et ma saal-
sin nähha Jehowa löbbu-
said wisisid, ja temma temp-
lis neid järrelearwata. 

5. Sest ta peidab mind 
eest ärra omma maiasse 
kurjal aial; ta panneb 
mind warjule omma telgi 
warjopaita, ja tõstab mind 
ülles kaljo peäle. 
6. Ka nüüd peab mo Pea 

sama üllestöstetud mo 
waenlaste ülle, kes mo üm-
berringi, ja ma tahhan 
temma tellis ohwerdada 
öistamisse ohwrid; ma 
tahhan laulda ja kites 
laulda Jehowale. 
7. Jehowa! tule mo healt, 

2* 
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fui ma hüän, ja olle mulle 
armolinne ja wasta mulle. 
8. Mo südda ütleb sulle, 

et sa öölnud: Otsige mo 
pallet, siis otsin ma, Ie-
hewa, sinno Pallet. 
9. Ärra panne omma 

Pallet mitte mo cest war-
jnle, ärra lükka omma sul-
last mitte ärra wihha sees: 
sa olled mo abbi olnud, 
ärra auua mind mitte är-
ra, ja ärra jätta mind 
mahha, mo önnistusse 
Jummal. 

10. Sest mo issa ja mo 
emma on mind mahhajät-
nnd, agga Jehowa on 
mind torristanud. 

11. Õppeta mind, Jeho
wa ! omma teed, ja juhha-
ta mind tassase teraa peale 
mo warritsejatte pärrast. 
12. Ärra anna mind 

mitte mo wrhhameeste me-
lewalda; sest mo wasto on 
töusnnd walle tnnnistns-
mehhi, kes wihhast turt-
suwad. 

l<l. Ma ussun, et ma weel 
pean römnga Jehowa hea-
dust näggema ellawatte 
Ma peäl. 

14. Dta Iehowat, olle 

wahwa, siis kinnitab ta 
sinno süddant, oh! ota 
Iehowat. 

28. Lanl. 
Usllittudc iuiic>, tui >V'i)oiua öülatte 

tätte malsab. 

1. Taweti lanl. 
(ginno pole, Jehowa, 

hüän minna, mo lal 
jo! Ärra olle mitte wait 
mo wasto; et, kui sa mo 
ioasto sanna ei lausu, 
minna wahhest nende sar-
natsels ei sa, kes allaläh-
hawad anko. 
2. Kule mo allandlika 

palwete healt, tui ma siu-
no pole kissenda», kui ma 
ommad käed üllestöstan 
so pühha hone pühhama 
paiga wasto. 

3. Ärra kissu mind ärra 
öälattega egga nendega, 
kes nurjatumat tööd te-
wad; kes rahho rägiwad 
omma liggimesega, agga 
nende süddames ou kurjus. 

4. Auua neile nende teg-
gemist möda, ja nende tnr-
je teggusid möda; nende 
kätte to järrele anna nei
le, matsa jälle nende katte, 
mis nemmad wäärt on. 

5. Sest nemmad ei mõis-
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ta Iehowa tessgemiste jär-
reie, eq.qa temnia kätte tö 
iävvcie; ta kissub neid 
mahha, ja ei ehhita neid 
mitte ülles. 
6. Kidetud olgo Iehowa, 

sest ta on tunlmld mo ai-
landlikto palwete healt. 
7. Iehowa on mo tug-

gewus ja mo kilp, temma 
peale lodab mo sndda ja 
mulle on abbi tulnud; ja 
mo südda hüppab römo 
parrast, ja ma tahhan om-
ma lauluga teuima auu 
üllestunnistada. 
8. Iehowa on neile tng-

ssewusseks, ja teisse omma 
wöitud mehhe ölunstusfe 
kinnitus on ta isse. 
9. Sada omma rahwale 

abbi, ja õnnista onuna 
pärris ossa, ja hoia neid 
kni karjane, ja üllenda 
neid iggawesseks aiats. 

29. Lan l . 
Cppetu*, fui mifötm Ichowa 

fcinna on, 

1. Taweti laul. 
Aud te IeHowale, teie 

wäggewad, andke Ie-
howale auu ja tu.qgewust. 
2. Andke IeHowale ttrti* 

ma nimme auu, pühhas 

ehtes kummardage Ieho-
wat. 
3. Iehowa heal on wette 

peal; auu Iummal pan-
neb pikse hüüdma,Iehowa, 
kes suurte wette peal on. 
4. Iehowa heal käib ram

muga, Iehowa heal auus-
tuosega. 
5. Iehowa heal murrab 

katki seedrid, ja Iehowa 
murrab katki Libauoni 
seedrid. 
(!. Ja sadab ueid karga-

ma kui wassika, Libauoui 
ja Sirjoni, nenda. lui 
metshärja pöia. 
7. Iehowa heal laiub 

läbbi, kui tullelegid. 
8. Ichowa heal sadab 

körwele lapsewaewa, Ie-
howa sadab Kadesi körwe-
le lapsewaewa. 
9. Iehowa heal sadab 

emmahirwcd poegema, ja 
teeb metsad paljaks; agga 
teinma templis ütleb keil 
ta rahwas: An olgo! 
10. Iehowa istub wce-

upputust saatma, ja Ie-
howa jääb luuniugats ig-
gawessels aiaks. 

11. Iehowa annab tug-
gewust omma rahwale, 
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Jehowa õnnistab omma 
rahwast rahhuga. 

30. Laul. 
Kitus ja tänno, lni lurbdusftst jälle 

rõmu tulleb. 

1. Taweti koia pühhit
semine laul ja luggu. 
M a tahhan sind,' Ieho-
MV wa! sureks tõsta, sest 
sa olled mind ärrapeast-
nud, ja sa polle mo waen-
lasi mitte mo pärrast rö-
mustanud. 

' 3. Jehowa, mo Jummal, 
ma ollen so pole tissen-
dannd. ja sa olled mind 
terweks teinud. 

4. Jehowa! sa olled mo 
hinge saarilud üllestulle-
ma surmawallust, sa olled 
mind ellus piddanud, et 
ma mitte allakäinud auko. 
5. Kites laulge Jehowa

le, teie, kes temma melest 
armsad, ja tunnistage ta 
auu ülles, temma puh-
hastussc mättestust. 
6. Sest temma wihha 

on silmapilkmisseks; ag-
ga hea ello on ta heast 
melest; õhto jääb nut 
ömaiale, agga hommiko 
on öiskaminne. 
7. Agga minna mõtlesin, 
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kui mul waikne assi olli: 
Ei ma sa ellades kõikuda. 
8. Jehowa! omma hea 

mele pärrast pannid sa 
mo mäe tuggewaste seis-
ma: kui sa omma palle 
warjule pannid, siis tund-
sin ma hirmo. 
9. Jehowa! sinno pole 

hüän minna, ja pallun 
Iehowat allandliktult. 

10. Mis kasso on mo 
werrest, kui ma allaläh-
hän hauda? Kas põrm 
tunnistab so auu ülles? 
Kas ta kulutab so töt? 

11. Kule, Jehowa,ja olle 
mulle armolinne, olle mul-
le abbimehhets, Jehowa. 

12. Sa olled mulle mo 
kaebdusse pöörnud rõmu-
mängiks; sa olled mo kot-
tiride seljast ärrawõtnud 
ja rõmo mo wöle pannud. 
13. Mo hing peab sind 

kites laulma; ja ei mitte 
wait jäma; Jehowa, mo 
Jummal, sind tahhan ma 
auustada iggaweseks 
aiaks. 

31. Laul. 
Taweti ja .«vBtiiSfe lindel lotus 

lannatamisle aial. 

1. Taweti laul üllema 
mängimehhele antud. 



31. £. Ramat. 31 

ginno jure kippun ma, 
w Jehowa! ärra lasse 
mind häbbisse sada ei el-
lades, omma õigusse pär-
rast peasta miud. 
3. Pöra omma kõrw mo 

pole, lissu mind ussinas-
te wälja, olle mulle tnq-
qewats kaljuks, kindlaks 
koiaks, ja sada mulle abbi. 
4. Sest sinna olled mo 

kaljo ja mo tuggew kauts, 
ja onuna nimme pärrast 
juhhata mindja sada mind. 
5. Sada mind sest wör-

gnst wälja, mis nemmad 
nui Ne sallaja pannud, sest 
siuna olled mo kinnitus. 
6. Sinno kätte pannen 

ma tallele omma waimo, 
sa olled mind lnnnasta-
nud, oh Jehowa, sa töe 
Jummal! 
7. Sa wihtad neid, kes 

ebbausko peawad, agga 
minna lodan Jehowa 
Peäle. 
8. Ma ollen wägga rö-

mus ja rõmusta» so hel-
dusse pärrast, et sa watad 
lno willetsusse peäle: sa 
tunned, kui mo hingel 
wägga kitsas kä on. 
8. Ja sinna ei anna 

lnind mitte kinni waenlase 

kätte, sa olled mo jallad 
pannud seisma laggeda 
Ma peale. 

10. Olle mulle armolin-
ne, Jehowa! sest mul on 
kitsas kä; mclehaigusse 
pärrast on ärrakuinnd mo 
silmad, miuno hing ja mo 
ihho. 

11. Sest mo ello on kül-
lnnnd ärra mnrres ja mo 
aastad öhtamisses; mo 
rammo on ärralangenud 
mo üllekohto pärrast, ja 
mo luudkondid ärra tui-
nud. 

I 12. Keilide omma wih-
hameeste pärrast ollen ma 
sanud ka omma naabrile 
tentnsseks üpris wägga, 
ja hirmuks omma tutta-
Mättele; kes mind näwad 
wäljal, need pöggenewad 
mo eest ärra. 

13. Ma ollen süddamest 
ärraunnustatud tui üts 
suruud, ma olleu sanud 
kui üks hukkaläinud riist. 
14. Sest ma ollen kuul-

nud mitme pahha lönnet, 
leitipiddi on kartust; et 
nemmad ühtlase mo was-
to nõuu peawad; nemmad 
mõtlewad mo hinge käest 
ärrawõtta. 
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15. Agga nunna lodan 
sinno peäle, Jehowa! ma 
ütlen: Sinna olled mo 
Jummal. 

16. Sinno kä on keik mo 
aeg, peasta mind mo 
waenlaste ja mo tagga-
aiajatte käest. 

17. Lasse omma palle 
paista omma sullase peäle, 
sada mulle abbi omma 
Heldasse läbbi. 

18. Jehowa! ärra lasse 
mind mitte häbbisse sada, 
sest ma hüän sind appi; 
lasse öälad häbbisse sada, 
olgo nemmad wait surma 
walda minnes. 

19. Piddago walstid 
uled suud tinni, kes oige 
wasto rägiwad waljusid 
sauno surussega ja pöl-
gainissega. 

20. Kui suur on sinno 
headus, mis sa tallele pan-
nud neile, kes sind karda-
wad, mis sa olled teinud 
ucile, kes so jure kippunud 
innimeste laste nähhes. 

21. S a panneb neid war-
jule omma palle warjo 
alla igga lawwala nõuu 
eest; sa peidad neid ühhe 
maiasse eest ärra keelte 
no eest. 

31. 32. L. 

lidetud olgo Ieho-
wa, et ta omma heldust 
immelikul wisil mulle on 
üllesnäidanud, tui ühhes 
tuggewas linnas. 

23. J a ma ütlesin om-
mäs wärrisemisscs: Ma 
ollen ärraleigatud so sil-
ma eest; siiski kuled sa 
mo allandlikto pallumisse 
healt, klli ma sinno pole 
kissendaa. 

24. Armastage Iebowat 
keik,kes temma melest arm-
sad; Jehowa hoiab tõssi-
sed,agga ta maksab rohkes-
te selle lätte, kes snrnstab. 

25. Olge wahwad, siis 
teeb tenima teie süddame 
tuggewaks, keik, kes teie 
Jehowa peale lodate. 

32. Laul. 
Mele parvonbanMoffft, ja ?at>o an< 

dclcandnu^sest. 

l.Taweti õppetusse laul. 
A^agga õnnis on se, kelle 

ülleastuminneonan-
dets antud, kelle pat on 
kinniaetud. 

2. Wägga õnnis on se 
innimenne, lellele Jehowa 
üllekohhut ei arwa süüks, 
ja kelle waimo sees ei olle 
kawwalust. 
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3. Kui ma patto tinni-
Piddasin, siis lälsid mo 
llludtondid wannaks issga-
Pääw minno oigamisft 
pärrast. 

4. Sest so lassi olli raske 
mo peäl ööd ja päwad, 
mo toidnsse rammo on 
ärrakuinud otsego suise 
põua läbbi, Sela. 

5. Omma patto andsin 
ma sulle teäda, ja omma 
üllekohhut ep olle ma lin-
ni katnud; ma Ütlesin: Ma 
tahhan isseennese peale 
omma ülleastuiuissi tuu-
ui^tada Jehowale; siis 
andsid sinna mo patto ül-
lekohto andeks, Sela. 
6. Sepärrast palluwad 

sind keil waggad armo aial; 
tõeste, tui paljo wet tou-
seb, ei üllata se uende liggi. 

7. Siuna olled mulle 
warjaks, sa hoiad miud ah-
hastusse eest; sa annad 
mulle rohke rõmuga laul-
da, et sa mind peästab, 
Sela. 

8. S a ütled: ma tahhan 
sind targaks tehha, ja sind 
õppetada sedda teed, mis 
sa pead käima, ma tahhan 
sulle nõuu anda omma sil-
maga sind juhhatades. 

9. Ärge olge kui hobbu-
sed, kui hobboceslid; uced 
on möistmatta; nende suus 
on snlissed ja wäljad, neid 
taltsiks tehha, ei nemmad 
muido ei tulle so liggi. 

10. Paljo wallo on öä-
la l : agga kes Iebowa 
peäle lodab, saab rohkeste 
heldnst. 

11. Rõmustage Jehowa 
sees, ja olge wägga rõõm-
sad, teie õiged! ja laulge 
rõõmsaste keik, kes südda-
mest õiglased ollete. 

33. Lau l . 
llftlttfiib lidawnd Iummnla hca< 

teflftttniCfl. 
Laulge rõõmsaste, teie 
*•• õiged! Jehowa sees; 
õiglastele on se kiitminne 
üts kaunis assi. 
2. Tunnistage Jehowa 

aun ülles kandlega, küm-
ne kele nablimängiga, 
laulge temmale tites. 
3. Laulge temmale nut 

lanlo, mängige hästi keel-
te peal öiskamissega. 
4. Sest Jehowa sanna 

on õige, ja keik temma to 
on tõssidusses. 
5. Temma armastab öi-

gust ja kohhut, Ma on täis 
Jehowa heldust. 

2** 
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6. Iehowa sanna läbbi 
on taewad tehtud, ja 
temma su Waimo läbbi 
fcif nende wäggi. 

7. Kes merre wel loggub 
kui hunnikusse, kes merre 
hauad panneb wee war-
randusse paiquks. 
8. Keik Ma kartko Ieho-

wat, keik, kes mailma peal 
ellawad, kartko tedda. 
9. Kui temma ütleb, siis 

se sünnib; kui temma lä8-
sib, siis se seisab Malmis. 

10. Iehowa teeb pag-
ssanatte nöuu tühjaks, ta 
telab ärra rahwa mõtle-
missed. 

11. Iehowa nöu jääb 
seisma iggaweste, temma 
süddame mõtted pölwest 
pölweni. 

12. Wägssa õnnis on se 
rahwas, kelle Iummal 
on Iehowa, se rahwas, 
mis ta ennesele pärris 
ossals ärrawallitsenud. 

13. Iehowa watab tae-
wast, ta nääb keiki inni-
messe lapsi. 

14. Ommast kindlast as-
semest watab ta üksi silmi 
leilide peale, kes Ma peal 
ellawad. 

15. Kes nende süddame 

l o - 33. 34. L. 

walmistab ülleültsa, ja 
mõistab ärra keik nende 
teud. 

16. Ei kunningas sa ab-
bi sure wäe läbbi, üks 
wäggew mees ei pease 
mitte sure rammo läbbi. 

17. Hooste abbi on tüh-
hine, ja need ei wöi peasta 
omma sure wäe läbbi. 

18. Wata, Iehowa silm 
käib nende peale, tes ted-
da kardawad, kes ta hel-
dnsse peale lodawad, 

19. Gt ta peastab sur-
mast nende hinge, ja neid 
ellus peab nälja aial. 

20. Sepärrast otab meie 
hing Iehowa järrele, meie 
ab bi ja meie kilp on temma. 

21. Sest temma sees rö-
mustab meie südda, sest 
meie lodame temma püh-
ha nimme peale. 

22. Sinno heldus, Ie -
howa! olgo meie peal, 
nenda tui meie so peale 
lodame. 

34. L a u l . 
Öppetusse ja tän>w laul, et Iehowa 

ommalsid kaitseb \a leigest häddast 
ärrapeastab. 

1. Taweti laul, kui ta 
ennast melest ärra teg.qi 
Abimeleli ees, ja temma 
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tedda ärraaias, et ta är-
raläks. 
ttj/a tahhan Iehawat ti-
^ * ta iggal aial, allati 
olgo temma litus mo suus. 
3. Iebowast kiitleb mo 

hing, häddalissed luulwad, 
ja sawad rõõmsaks. 

4. Tõstke Iehowat sureks 
minnuga, ja tõstkem tem-
lüa nimme ühtlase lõrgeks. 
6. Ma ollen Iehowat 

uõudllnd, ja ta on mulle 
kostnud ja mind leigest sest 
ärrapeastnud, mis ina 
kartsin, 
6. Kes temma peale wa-

tawad ja jooksewad kokko 
temma jure, uende silmad 
ep olle mitte häbbisse 
sanud. 
7. Sesinnane willets hü-

dis, ja Iebowa kulis ja 
Peästis tedda leigest tem-
ma ahhastussed 
8. Jehowa ingel lööb 

leri ülles nende ümber, 
kes tedda kardawad, ja 
Peästab neid lahti. 
9. Maitske ja wadage, 

et Jehowa hea on, wäg-
ga õnnis on se mees, kes 
ta jure kippub. 

10. Kartke Iehowat, teie, 
temma pühhad! sest neil, 

kes tedda kardawad, ep 
olle pudo ühtegi. 

11. Nored lõukoeradki on 
kehwad ja nälgas; agga 
kes Iehowat nõudwad, 
neil ei pudo ühtegi head. 

12. Tulge, lapsed, kuul-
ge mind, ma tahhau teid 
õppetada Jehowa kartust. 

18. Kes on se innime, 
les head ello tahhab, kes 
armastab neid päiwi, et 
ta saaks head nähha? 

14. Hoia omma keelt lur-
ja eest, ja ommad uled 
pettust rätimast. 

15. Taggane turjast är-
ra ja te head, otsi rahho 
ja aia sedda tagga. 

16. Jehowa silmad on 
õigete pole, ja ta kõrwad 
nende kissendaiuisse pole. 

17. Jehowa silmad on 
nende wasto, kes kurja te 
wad, et ta nende mälles 
tusse Ma pealt arraki 
taks. 
18. Oiged kisendawad, 

ja Jehowa tuleb ja peäs
tab neid kcikist nende ah-
hastustest. 

19. Jehowa on liggi nei-
le, kes rõhhntud süddam 
polest, ja peästab neid, te 
russuls pekstud waimus 
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jo õnnetust, agga Jehowa 
kissub tedda neist teitist 
wälja. 

21. Ta hoiab keik temma 
luud londid, ei ühteainustki 
neist ei pea katkimurtama. 
22. Õnnetus surmab öä-

la, ja kes õiget wihkawad, 
need peawad süallused ol-
lema. 
23. Jehowa peästab om-

ma sullaste hinge, ja keik 
need ei pea mitte süallu-
sed ollema, kes temma 
jure lippuwad. 

35. L a u l . 
ftriStuSfc palwe waenlaste wasto, 

fui ta kannataa, 

1. Taweti laul. 
gödci, Jehowa, nende 
w wasto, kes mo wasto 
sõdda tõstwad; taple nen-
de wasto, kes mo wasto 
taplewad. 
2. Ehhita sõtta ja wõtta 

tilp tätte, ja tõuse ülles 
mulle abbiks. 

3. Ja wõtta piik wälja, 
ja warja mind mo tagga-
aiajatte eest; ütle hingele: 
Minna ollen sinno peastja. 
4. Häbbenego nemmad 

ja punnastago häbbi pär-

rast, kes mo hinge peäle 
käiwad; tagganego uem-
mad Ma taggasi, ja sago 
häbbisse need, kelle mot-
ted talwad mo õnnetusse 
peale. 
5. Olgo nemmad tui 

hagganad tule ees, ja I e 
howa ingel lükkago neid 
ärra. 
6. Nende te olgo pimme 

ja wägga libbe, Jehowa 
ingel aiago neid tagga. 
7. Sest nemmad on mill 

no süta kautaja wõrgo 
mnlle sallaja pannud 
minno süta on nemmad 
augo kaewanud mo hin-
gele. .. 
8. Arrahäwwitaminm 

tulgo temma katte, enne-
go ta mõtleb; ja temma 
wõrt, mis ta sallaja pan-
nud, wõtto tedda liuni-
senna ärrahäwwitamisse 
sisse langego temma. 
9. Agga minno hing pea 

wägga rõõmsaks sama Je
howa sees, ta peab römns-
tämä temma abbi pärrast 
10. Keik mo luudkoudid 

peawad ütlema: Jehowa 
kes on so sarnane? kes 
sa peastad willetsa selle 
käest, kes wäggewam ted-
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da, ja willetsa ja waese 
selle käest, kes tedda risub. 

11. Wäggiwaldsed tun-
nistusmehhed tõusewad 
ülles; mis ma ei tea, sed-
da lüssiwad nenunad min-
no käest. 

12. Nemmad maksawad 
kurja mo kätte bca eest, 
minno hinge kurwastada. 

13. Agga minna, kui 
nemmad haiged ollid, siis 
olli mul kottiriidne kuub 
selgas, ma waewasin om-
ma hinge paastnmissega, 
ja ma pallnsin Pea lum-
markiille rindus. 

14. Ma käisin ikka, kui 
olleks teine mo söbber ja 
wend olnud; ma käisin 
kurb ja tnnlmarlülle kui 
se, kes omma emma lei-
nab. 

15. Agga mo willetsusse 
pärrast on nemmad rööm-
sad ja tullewad totko, ka 
need pilkajad tullewad 
kokko wasto mind, tedda 
minna ei tunnudki, nem-
mad tahtwad mind löhti 
kiskuda, ja ep olle wait. 

16. Nende sallalikkude 
seas, kes kakkokesse pärrast 
nwilawad', tirristawad 
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nemmad omma hambaid 
mo peale. 

17. Issand, kui kaua wa-
tad sa pealt? Sada mo 
hing jälle nende ärrahäw-
wiiamissest ärra, mo üksik 
hing norist löukoertest. 

18. Ma tahhan sind au-
ustada sures koggodusas, 
hulga rahwa seas tahhan 
ma sind tita. 

19. Ärgo sago rõõmsaks 
mo pärrast, kes walskus-
sega mo waenlased on; 
kes mind ilmaasjata wih-
lawad, ärgo pilgNtago 
nemmad silmi. 
20. Sest nemmad ei talv 

ha räkida, mis rahhuks 
tulleb; waid mõtlewad 
ärra pettisid sanno nende 
wasto, tes wäiksed Ma 
peäl on. 

21. J a nemmad ammu-
tawad omma suud mo 
wasto, nemmad ütlewad: 
Hästi! hästi! meie silm 
on sedda näinnd. 
22. Sinna, Jehowa! ol-

led näinud, ärra olle wait; 
Issand! ärra olle kangel 
minnust ärra. 
23. Ärka ülles ja hakka 

walwama mo kohtoasia 
pärrast ja mo rioasja 

at. 
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Parrast, mo Iummal ja 
Issand! 
24. Mõista mulle kohhut 

onuna õigust möda, I e -
howa, mo Iummal! ja 
ärqo sago nemmad rööm-
sats minno parrast. 
25. Är.qo öölgo nemmad 

ommas süddames: Hästi! 
sedda meie hing tahtis! 
ärge tzölgo nemmad: 
Meie olleme tedda ärra-
neelnnd. 
26. Häbbennego ja sago 

häbbisse hopis need, kes 
römnstawad mo õnne-
tusse parrast; sago need 
häbbi ja teutussega lae-
tud, les mo wasto surus-
tellewad. 
27. öisago ja sago rööm-

saks need, kel hea meel on 
mo õigusse parrast, ja 
öölgo allati: Iehowa sa-
go sureks, kes heal melel 
omma sullase rahho tah-
hab. 
28. Ja mo keel peab so 

öigussest könnelema keige 
se päwa so kitussest. 

36. Lau l . 
välntte rotflb; Iummal teeb wagqa-

dele paljo head, 

1. Iehowa sullase Taweti 

l l o - 35. 36. L. 

laul üttema mängimehhe-
,.1e antud. 

CSäfa nlleastumisse san-
^ na on mo süddame pöh-
jas teada: temma silma 
ees ei õlle hirmo Iumma-
la eest. 

3. Sest ta teeb isseennast 
heaks ommas meles, et ta 
omma üllekohhut wöils 
kätte sada, ja wihhata, 
mis hea. 
4. Temnia su sannad on 

nurjatumad ja pettised, ta 
ei holi ennam targaks sa-
mast egga head teggemast. 
5. Ta mõtleb nurjatu-

maid asjo omma wodi 
peal, ta jääb seisma se te 
peale, mis ep õlle hea, ta 
ei Põlga mitte tnrja ärra. 
6. Iehowa! so heldus 

on taewas, so tössidus on 
üllemist pilwist sadik. 
7. So õigus on tui Ium-

mala mäed, so tohtosea-
dussed on kui suur süg-
gawus; Iehowa, sa sa-
dad abbi innimestele ja 
lojustele. 
8. Kui kallis on so hel-

dus, oh Iummal! et in-
nimesse lapsed so tibade 
warjo alla kipp l̂wad. 
9. Nemmad sawad kül 
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so koia rohkist andist, ja 
sa jodad neid omma mag-
gusa armo jõega. 

10. Sest sinno jures on 
ello Hallikas, sinno wal-
gusses same meie walgust 
nähha. 

11. Näita ikka peale om-
ma heldust neile, kes sind 
tundwad, ja omma öignst 
neile, kes õiglased snd-
damest. 

12. Ärgo tulgo surelisse 
jalg mo peale, ja ärgo 
pango öälatte kassi mind 
hnlknma. 

13. Senna langewad, 
kes nurjatumat tööd te-
wad; neid lütlatatse mab-
ha, et nemmad ei wõi 
üllestõusta. 

37. Laul. 
Oälatte õn lnub pea ärra; wagssadcl 

DII öine önni« põlw 

. . 1 . Taweti laul. 
Älrra wihhasta tiggedatte 

pärrast: ärra kaetse 
neid, kes köwwerust tewad. 

2. Sest neid leigatakse 
ärra, ni pea kui rohhi, ja 
närtsiwad ärra kui haljas 
noor rohhi. 

3. Loda Jehowa peäle 
ja te head, ella ommal 

maal, ja toida ennast rah-
Ho sees. 

4. Ja Jehowa olgo so 
üllem rööm, siis annab 
ta sulle, mis so südda kut-
sub. 

5. Vereta Jehowa peale 
omma te ja loda temma 
peäle; kül ta toimetab keik 
hästi, 

6. Ja toob sinno õigusse 
ette kui walge, ja so kohto 
kui lönna selqnsse. 

7. Olle wait Jehowa 
ees, ja ota tedda jffet; 
ärra wihhasta selle "pär-
rast, kelle te korda lähhäb, 
egga se mehhe pärrast, 
kes teeb turja nõuude jär-
rele. 
8. Seisa wihhast ja jät-

ta tullist wihha mahha; 
ärra wihhasta neuda, et 
sa isse kurja teed. 
9. Sest tiggedad kautakse 

ärra; agga kes Iehowat 
otawad, need pärriwad 
maad. 

10. Nattukesse aia pär-
rast, ja sedda õälat ep 
olle teps; sa kulad tem-
ma asset, ja ep olle sed-
da kussagi. 

11. Agga allandlittnd 
peawad maad pärrima ja 
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rõmo tnnoma sure õnnis-
tusse Pärrast. 
12,£)iü walmistab wr-

ja öigcle,ja lirristab ham-
baid'ta peale. 
13. Issand naerab ted-

da, sest ta nääb, et temma 
hultatusse pääw tulleb. 

14. Öälad tõmbawad 
moöga wälja, ja tõmba-
wad omma ammo ülles, 
et nemmad pääwad 5an-
.qetada willetsal ja wäest, 
jawisidestöiairärralappa. 

15. Nende' mõõt lähhäb 
uende omma süddamesse, 
ja nende ammud murtatse 
tatti. 

16. Se nattuke, mis öi-
ge! on, se on parrem, tui 
mitme öäla suur war-
raudus. 

17. Sest öälatte käewar-
red murtakse tatti; agga 
Jehowa toetab õigid. 

18. Jehowa tnnneb nen-
de täieste waggade päwad 
ärra, nende' pärrisossa 
jääb iggaweste. 

19. Nemmad ei sa häb-
bisse kurjal aial, ja uäl-
ja aial on neil kül. 
20. Sest õälad sawad 

bukka, ja Jehowa waen-
lased sawad otsa tui ras-
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wased järad, nemmad kau-
wad ärra tui suits. 

21. Öäl wõttad laenuks, 
ja ei tassu jälle ärra; 
agga õige ou armolinne 
ja annab. 

22. Sest temma õnnis-
tatud pärriwao maad, ja 
temma ärrawaünutudkau-
talse ärra. 
23. Iehowast kiunitatse 

mehhe sammusid, ja tem-
ma te on ta mele pärrast. 

24. Kui ta langeb, ei 
heidela tedda mitte ärra, 
sest Jehowa toetab tem-
ma kät. 

25. Ma ollin noor ja sain 
wannaks; agga ma polle 
mitte näinud, et õige on 
mahhajänud, ja et temma 
snggu on leiba otsinud. 

26. Iggapääw ou ta 
armolinne ja laenab wäl-
ja, ja ta suggu on õnnis-
tatud. 
27. Lahku ärra kurjast 

ja te head, siis ellad sa 
iggaweste. 

28. Sest Jehowa ar
mastab õigust ja ei jätta 
mitte mahha eunese wag-
gasid, neid hoitakse igga-
weste; agga õälatte sug-
gu laub ärra. 
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29. Aiged pärriwad 

maad ja ellawad seal 
Pea! ikka. 

30. Selle oige su kön-
neleb tarkust, ja temma 
keel rägib, mis kohhus on. 

31. Temma Jummala 
tätzsoöppelus ou temma 
süddames, temma sammud 
ei liugu mitte. 

32. Öäl wahhib õiget, 
ja otsib tedda ärratappa. 

33. Jehowa ei jätta ted-
da mitte ta lätte, ja ei 
mõista tedda mitte hukka, 
kui temma peale kohhut 
mõistetakse. 
t 34. Ota Jehowa järrele 
ja hoia temma teed, siis 
ta siud uuendab, et sa 
saad maad pärrida, sa 
saad nähhä, kui öälad 
ärrakautakse. 

35. Ma ollen ühhe öäla 
näinud, lcs wägga walli, 
ja lautas ennast laiale 
kui baljas pu, mis par-
raja Ma sees käsnud. 
. >!<!. Agga ta taddus ärra, 
ja Wata, tedda polnud teps; 
ja ma otsisin tedda tagga, 
ja tedda ep olnud leida. 

37. Hoia mis ilmalait-
matta, ja Wata se peale, 
mis õige; scst selle meh-

hc wiimne järg on rahho. 
38. Agga ülleastujad ka-

utakse hopis ärra, öälatte 
wiimne järg kanb ärra. 

3l». Agga öigede õnnis-
tns tulleb Jehowa käest, 
temma on nende tuggew 
paik ahhastusse aial"' 

40. J a Jehowa aitab 
neid ja peästab neid ärra 
ta peästab neid ärra 
öälatte käest, ja sadab nei-
le abbi; sest et nemmad 
temma jure lippuwad. 

38. Laul. 
&vi£tu8fc joiuna usllillo hinne pal.., 
tui inofct palio loormat tunnntse. 

1. Taweti laul autud 
ni alles tns seks. 
Jehowa! ärra nomi mind 
^ Nlitte ommas sures wih-
has, ja ärra larrista mind 
mitte ommas tullises wih-
has. 

3. Sest sinno noled on 
mo sisse läinud, ja so kassi 
mo peale tulnud. 

4. Ep olle terwist ühtegi 
mo lihhas so sure pahhau-
tusse pärrast; ei olle rah-
Ho mo lnloutide sees mo 
patto pärrast. 

5. Sest keik mo ülletob 
hus on ülle mo Pea läi-

,we. 

; 
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nud; kui raske koorm on 
need läinud raskemaks, 
kui ma sudan kanda. 
6. Mo muhhud haisewad 

pahhaste, ja mäddanewad 
mo meletuma wisi pärrast. 
7. Ma kõnnin õtse wäg-

ga kurus ja kummarkülle, 
ma käin kurb teil se päwa. 
8. Sest mo pusad on täis 

pölletusse hawo, ja ep olle 
terwist ühtegi mo lihhas. 
9. Ma ollen rammaks ja 

koggoni wäetimaks läinud; 
ma oigan omma süddame 
kohhisemisse pärrast. 

10. Issand, keik mo ig-
gatscminne on sul teada, 
ja mo öhkaminne ep olle 
so eest warjnl. 

11. Mo südda pöritab 
wägga, mo rammo on 
minnust lõppenud, ja mo 
silmade selgust, ei sedda 
polle mul polegi. 

12. Kes mind armasta-
wad ja mo sõbrad on, 
need hoidwad kõrwale mo 
wigga pärrast, ja mo sug-
gulased seiswad kaugel. 

13. J a kes mo hinge 
püüdwad, seadwad mnlle 
sallajaid wõrkusid, ja kes 
mo õnnetnst nõudwad, rä-
giwad bultamist, ja igga-

pääw mõtlewad nemmad 
kawwalusse peale. 

14. J a minna ollen ot-
sego kurt, ei ma kule, ja 
kui üts keleto, kes ei te 
omma suud lahti. 

15. J a minna ollen kui 
se, kes ei kule, ja kelle suus 
ei polle selgid wastamissi. 

10. Agga sinno peäle, 
Jehowa! lodan minna, 
kül sinna, Issand, mo 
Jummal! kuled. 

17. Sest ma ollen õöl-
nud: Ärgo sago nemmad 
rõõmsaks minno pärrast; 
kui mo jalg peaks wara-
tämä, siis surustellekstd 
nemmad mo wasto. 

18. Sest mind on pan-
dud lonkama, ja mo wallo 
on allati mo ees. 

19. Sest ma ragin om-
ma üllekohhut ülles; mo 
pattud tewad mulle hirmo. 

20. Agga mo waen lastel 
on hea ello, nemmad on 
wäggewad, ja neid on 
paljo, kes mind ilma min-
no süta wihlawad. 

21. J a kes hea eest mnlle 
lnrja tassnwad, need on 
W< wastased, sepärrast et 
ma head tagganöuan. 

2'2. Ärra jätta mind mil-
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te mahha, Jehowa; mo 
Jummal, ärra olle min-
nust kaugel ärra. 
23. Tõtta mulle appi, oh 

Issand, mo önnisteggia. 

39. Laul. 
Palwe, et |taac l>cnf<3 surma peäle 

wõito mõelda, 

1. Tawcti laul üllema 
mäuqimehhele Icdutuuile 
antud. 
W a ollen mõelnud: Ma 

* tahhau omma ello wi
sid hoida patto teggemast 
omma telega; ma tahhan 
omma su finni hoida otse
kui wäuuga, ni laua tui 
öäl mo ees on. 
3. M a piddastu su finni, 

ei ma lausuuud sannatest, 
ei headki; siiski mo wallo 
hakkas põllema. 
4. Mo südda kees mo 

sees; fui ma se peale möt-
lesin, põlles tulloke mo sees 
ja ma piddin räkima. 

5. Jehowa! anna mulle 
teäda mo ello õtsa ja mo 
päwade möeto, missug-
fluue se on, et ma tun-
nen, kui sant ma ollen. 
6. Wata, sa olled mo ello 

Päwad pannnd kämle lai-
ussets, mo ello lord on kui 

ei ühtegi sinno ees; igga 
innime on kül koggone 
tühhine, se on terwe tõssi, 
Sela. 
7. Kül iggaüks taotab 

warjo; kül nemmad mõl-
lawad tühjalt; iggaüks 
panneb kokko, ja ei tea mitte, 
kes sedda ärrakorristab. 
8. Agga mis pean ma 

nüüd otama, oh Issand? 
mo lotus, se on sinno peäle. 
9. Peasta mind ärra kei-

kist mo ülleastumistest, 
ärra panne mind jölledat-
te teutuseks. 

10. Ma pean su kinni, 
ei ma tahha omma suud 
lahti tehha, sest sinna ol-
led sedda teinnd. 
11. Sada mo pealt ärra 

omma nuhtlus; so käe 
peksmisse pärrast ollen 
ma ärralõppenud. 

1'.'. Siul sa innimest kar
ristud nomimistega ülle-
kohto pärrast, siis lasseb 
sa ärrasullada, niis tem-
ma melest tallis, otsekui 
koi ride ärraaiab; kül ig-
ga innimenne on tühhine, 
Sela. 
13. Jehowa! kule mo 

palwet ja wõtta kuulda 
mo kissendamist; ärra sei-
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sa wait mo silmawee pär-
rast, scst ma ollm wooras 
finno ees, ütv maialinne, 
kui teil mo wannemad. 

14. Seisa miiimift, et 
ma saan römustatud, en
negi) ma ärra lähhän, ja 
ep oll« tcps. 

40. Laul . 
Kri«tuss<l on hea meel feit Immna. 

la tnlttmist tchfia bmtattttt ävva= 
liiniinotoiiiicsfetšt. 

1. Taweti laul üllema 
mängimehhele antud. 
Mia otasiu löwwaste Ie-
MX howat, ta pöras mo 
pole ja kulis mo lissm-
damist. 

3. J a wöttis mind ülles 
ärrahäwwitamisse august 
ja muddasest rojast, ja 
panni mo jallad kaljo 
peale seisma, ja tümitas 
mo sammusid. 
4. Ja panni mo suhho 

ue laulo meie Iumma-
lale titusseks; paljo uä-
wad sedta, ja wötwad 
tarta, ja Iehowa peale 
lota. 
5. Wägqa õnnis on se 

mees, kes Iehowat pan-
ned cmmaU lotusseks, ja 
ei wata taggasi ei torre-
datte egga' nende peale, 
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kes körwale kaNawad wal-
le pole. 
6. Sured on so immeas-

jad ja so mõtted, mis sin-
na, Iehowa, mo Inin-
mat, meie parrast õlled 
teinud; ei maksa so wasto 
ühtegi; kui ma neid tal)-
han ülleskulutada ja ul-
lesrälida, siis ou neid pal-
jo ennam, lni et ma jönan 
nllesarwata. 
7. Tappa- ja roaohrrer 

ep õlle mitte so mele pär-
rast; körwad õlled sa mulle 
lahti teinud. Pölletamisse-
ja patto-ohwrit ei taht-
nud sa mitte. 
8. Siis ütlesin minna: 

Wata, ma tnllen: kokko-
keratud ramato sisse on 
minnust kirjutatud; 
9. Ma tahhan heal me* 

lel tehha sinno mele pär-
rast, mo Inmmal! ja mo 
süddame põhjas on so 
kässoöppetus. 
10. Ma kulutan öi.qust 

kui rõõmsaid sannnlnid sn-
res kOggoduAses; wata, 
ma ei tahha ennese ulid 
mitte tinnipiddada, Ieho-
wa; sinna tead sedda. 

11. So õiqust ei katta 
ma finni ommas südda-
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mes, so tösftduft ja so ab-
bi ragin ma üücv, so hel
dust ja so töt oi jalga ma 
mitte ärra sure koggodus-
F« ees. 

12. Sinna, Jehowa! är-
ra wõtta omma hallastust 
mo eest liuni piddada; so 
heldus ja so tödde hoidko 
mind allati. 

13. Sest mitto õnnetust 
sai mo ümber, nenda et 
sedda ei wõi üllesarwata, 
leil mo üllelohhns wõttis 
mind kinni, nenda et ma 
ei wõi nende õtsa ärra-
nähha; neid on paljo en
nam, tui mo jnulse larwo, 
ja mo südda jättis mind 
mahha. 

14. Jehowa! S o hea 
meel olgo mind ärrapeas-
ta, Jehowa! tõtta mulle 
"ppi. 

15. Häbbenego hopis ja 
sago HÜbbisse need, kes mo 
hinge peale talwad, õtsa 
selle peale tehha; tagga-
nego nemmad taggasi, ja 
punnastago häbbi pärrast 
need, kel hea meel on mo 
önnetussest. 

16. Sago ärraehmata-
Ma omma häbbitõ pärrast 

need, kes mulle ütlewad: 
Hästi, hästi.' 

17. Olgo rõõmsad ja rõ-
mustago sinno sees teil, 
kes sind otsiwad; kes so õn-
nistust armastawad, need 
õõlgo allati: Snrets sago 
Jehowa! 

1K. Agga minna ollen 
willets ja waene; Issand 
mõtleb mo peale; sinna 
olled mo abbi ja mo ärra-
peastja; ärra wiwi mitte, 
mo Jummal. 

41 . L a u l . 
Kr«ltuss« palwe, tui iii cnimit nllan 

baä, la fannatas. 

J. Taweti laul üllema 
mänginiehhele antud. 
Miägga õnnis on se, kes 
* " kehwa eest hoolt lan-
nad; Jehowa peästab ted-
da ärra õnnetusse päwal. 
3. Jehowa wõttab teddc 

hoida ja tedda ellus oid-
dada; tedda peab õnsate 
pctama Ma peäl; ei sa 
anna tedda mitte ta waen-
laste melewallalc. 
4. Jehowa toetab tedda 

haigusse wodis, keik teni-
ma maasmaggamisse põ' 
rad sa heaks temma hai-
gusses. 
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5. Ma ütlen: Jehowa! 
olle mulle armolinne, te 
mo hing terweks, sest ma 
ollen so wasto patto tei-
nud. 

6. Mo waenlased rägi-
wad minnust kurja: Mil-
lal surreb ta, ja millal 
kaub ta nimmi ärra? 
7. Ka kui kegi mind tul-

leb watama, siis rägib ta 
tühja paljast, temma süd-
da koggub ennesele nurja-
tumaid asjo, temma läh-
häb wälja ja rägib neid 
ülles. 
8. Keik, kes mind wihka-

wad, pommisewad isse-
kestis minnust, nemmad 
mõtlewad mo peale mulle 
kurja tehha. 
9. Pahharetti nõuu on 

nemmad minno pärrast 
wõtnud: kui ta maas on, 
ei pea ta mitte ennam 
üllestõusma. 
10. Ka se mees, kellega 

ma rahho sees ellasin, kelle 
peale ma lootsin, kes mo 
ieiba sööb, se tõstab kan-
da mo wasto sureste. 

11. Agga sinna, Jehowa, 
olle mulle armolinne ja 
aita mind ülles; siis tah-

han ma nende katte tas 
süda. 
12. Sest saan ma teäda 

et ma so mele pärrast ol 
len, et mo waenlane ei sa 
öisata mo pärrast. 
13. Agga mind, min 

pead sinna ülles mo lait 
matta meles, ja panne 
mind ennese ette seisma 
iggaweste. 
14. Kidetud olgo Ieho 

wa, Israeli Jummal, ig 
gawessest aiast iggaweste 
Amen ja amen! 

42. L a u l . 
Tawet lönncleb Jummalaga ja iss, 

ennesega, 

1. Kera laste õppetusse 
laul, üllema mängimeh-
hele antud. 
Otsekui hirw kissenda!, 
^ weeoiade järrele, nen 
da kissendab mo hing sin-
no järrele. 
3. Mo hingel on janno 

Jummala järrele, ellawa 
Jummala järrele; millal 
tullen ma senna, kus ma 
Jummala palle ette saan '< 

4. Mo silmawesfi on mul-
le leiwaks ööd ja päwad, 

!et mo wasto iggapääw 



42.43.Ä. Ramat. 47 

ööldatse: Kus on so Ium-
mai? 
5. Se tulleb mo mele ja 

siis tahhab mo füdda ar-
rasullada, et ma läksin 
rahwa sure hulgaga, ja 
käisin hiljukeste' nendega 
Iummala kotta öiökamisse 
ja tänno heälega hulga 
seas, mis Pühhad piddasid. 
«. Mis sa ennast alla-

waiutad, mo hing, ja koh-
hised mo sees? Dta Ium-
malat, sest ma tahhan ted-
da weel tännada, temma 
palle on selge õnnistus. 
7. MoIummall mo hing 

waiutab ennast alla mo 
sees; sepärrast tulletan ma 
sind mele Iordani maalt 
la Hermoni ja Mitsari 
mäelt. 
8. Seal süggawus hüab 

süggawusse pole, sinno 
taewandnste kohhisemis-
ses; keik sinno weewoud ja 
so laened käiwad mo nlle. 
9. Päwal wöttab Î eho-

wa omma heldussele kässo 
anda; ja ösel on temma 
laul mo jures, mo palwe 
tõuseb mo ello Iummala 
Pole. 
10. Ma ütlen Iummala, 

omma kaljo, wasto: Mis-

parrast õlled sa mind ar-
raunnnstanud? mispär-
rast pean ma kurb käima, 
kui waeulane^nulle hädda 
teeb? 
21. Se on otsego surma-

haaw nu> lukoutide sees, 
et mo ahhastajad mind 
tentawad, kni nemmad ig-
gapääw mo wasto ütle-
wad: Kus on soIummal? 
13. Mis sa ennast alla-

waintad, mo hing, ja mis 
sa kohhised mo sees?<Dta 
Iummalat, sest ma tah-
han tedda weel tännada, 
ta on mo palle snur õnnis-
tus ja mo Iummal. 

43. Lau l . 
Tawet tönnelcb weel Iummalaga \a 

isseennesega, 

Mõista, oh Iummal! 
Ml mulle lohhut ja selle-
ta mo rioassi hallasta-
matta rahwa wasto ärra; 
peasta mind ärra pettise 
ja pöratse mehhe käest. 

2. Sest sinna õlled mo 
Inmmal,mo tuggcw pail; 
mispärrast õlled sa mint 
ärraheitnud? Mispärrast 
pean ma ikla kurb täima, 
fui waenlane mulle häddc 
teeb? 
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3. Lättita omma walgus 
ja omma tödde, need juh-
hatago mind, need saatto 
raiud so pühha mäe jure 
ja so maiade jure. 
4.Gt ma wõin tullaIum-

«ala altari jure, Ium-
mala jure, t*9 mo üpris 
suur to om on, ja taudlega 
sind täunada, oh Jummal! 
nliuuo Jummal! 
5. Mis sa ennast alla-

waiutad, mo hing! ja mis 
sa mo sees kohhised? Ota 
Jummalat, sest ma tal)-
hau tedda weel tännada, 
ta on mv palle snnr õnnis-
tus ja mo Jummal. 

44. Lau l . 
Ristitognod„6 pallub abbi ja õhto 

waenlaste roaoto. 

1. Kora laste õppetusse 
laul, üllema mängimeh-
hele antud, 

ummal! meie olleme 
omma kõrwadega knul-

nud, meie wannemad on 
meile juttustanud, mis 
tööd sa olled teinud en-
nemuiste nende päiwil. 

3. Sinna olled pagga-
nad omma täega ärra-
äianud, agga neid assu-
tanud; sa ' olled mitme 
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rahwale kurja teinud ja 
neid ärralütkannd. 

4. Sest nemmad ei pal-
rinud mitte omma moö-
gaga sedda maad, egga 
nende tässiwars ei sääl-
nud neile mitte abbi, waid 
sinno parrem tassi ja sin-
no lässilvars ja sinno pall», 
walgus; et sul neist hea 
meel olli. 

5. Sinna olled sesamma 
mo kunningas ja minno 
Jummal; kinnita keik õn-
nistnst Jakobile. 
6. Sinno läbbi tahhame 

ommad waenlased mah 
hatöugata; so nimme 
tahhame meie ommad 
wastased ärratallata. 

7. Sest ma ei loda mit-
te omma ammo peale, ja 
minno moök ei sada mulle 
wõimust. 

8. Waid sinna peastsid 
meid meie waenlaste käest, 
ja saatsid häbbisse meie 
wihkajad. 
9. Meie kiitleme igga-

pääw Jummalast, ja tän-
näme so nimme iggaweste, 
Sela. 

10. Ommeti heidad sa 
meid ärra ja teed meile 
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häbbi, ja ei lähhä mitte 
wälja meie söawäega. 

11. Sa panneb meid tag-
gasi tagganema waenlaste 
eest, ja les meid wihkawad, 
need risuwad meie warra 
ennestele. 
12. Sa panncd meid kui 

Puddolojuksed roaks, ja 
Pillad meid laiali pagga-
natte setka. 
13. Sa müüd omma 

rahwa ärra ilma maksota 
ja ei wõtta suurt hinda 
nende eest. 
14. Sa panned meid teu-

tusseks meie naabritele, 
irwitamisseksjapilkamis-
seks neile, kes meie üm-
ber on. 
15. Sa panned meid täh-

hendamisse sannaks pag-
ganatte sekka, et keik rah-
was Pead wangutab. 
16. Mo teutus on igga-

pääw mo ees, ja mo sil-
made häbbi kattab mind, 
17. Selle tönne pärrast, 

kes laimab ja teniad: waen
lase pärrast ja selle pärrast, 
kes kurjaste kätte maksab. 
18. Se keik on meie peäle 

tulnud,jameie ep olle sind 
Witte ärraunnustanud, eg-
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ga walskust teinud so sea-
dusse wasto. 
19. Meie südda ep olle 

taggasi tagganend, egga 
meie jalla sammud tör-
wale kalland so teraa 
peält, 
20. Et sa meid olled 

mahharöhhnnnd lendawa 
maddude paika, ja meid 
katnud surma warjoga. 

21. Kui meie olleksime 
omma Jummala nimme 
ärraunnustand, ja "om-
mad käed woora jummala 
pole wäljalautand. 
22. Eks Jummal peaks 

sedda järrele kulama? 
Sest temma teab ärra 
süddame sallajad asjad. 
23. Sest sinno pärrast 

tappetakse meid iggapääw, 
meid arwatakse tappalam-
buks. 
24. Ärka ülles! mispär-

rast maggad sa. Issand ? 
hakka walwama, ärra hei-
da meid mitte ärra löp-
matta. 
25. Mispärrast hoiad sa 

omma palle warjule, ja 
unnustud ärra meie wil-
letsust ja meie hädda? 
26. Sest meie hing on 

pörmo sisse allawaiuta-
3 

at. 
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tud, meie ihho on Ma 
külges kinni. 
27. Tõnse ülles meile 

appi, ja lunnasta meid 
omma heldnsse pärrast. 

45. Laul. 
(šttclnliitomiofc laul Kristuäscst ja 

temma prudist. 

1. Armokeste õppetusia 
laul kueteelse mängiga ül-
lema mangimehhele an-
tud Kora lastele. 
M)o südda tedab wälja 
Ml hea sanna; ma ütlen: 
Mo tehtud lanl on kuu-
ninga aunks; mo keel on 
kui ussina lirjotaja raud-
sulg. 

3. Sa olled illusam, kui 
innimesse lapsed, arm on 
wäljawallatud so ulede 
sisse, sepärrast õnnistab 
sind Inmmal iggaweste. 

4. Oh wäggew sõdda-
mees! panne omma mõõk, 
ja omma snur au ja om-
ma auustus wöle. 

5. Ja ommas auustus-
ses sada leil hästi korda, 
sõddi tõe pärrast ja öi-
gusse pärrast; kül so par-
ram Tassi õppetab siud, 
mis wäärt karta. 
ü. So terrawad noled 

(rahwas heidab so alla) 
tungiwad kunninga waen̂  
laste süddame sisse. -

7. So aujärg, oh Ium-
mal! jääb ikka ja igga-
weste, so kunningrigl lep 
on õigusse kep. 
8. Sa armastad õigust 

ja wihlad öälust; sepär-
rast on sind, oh Jummal! 
so Jummal wöidnud rõmo 
ölliga ennamani so selt-
simehhi. 
9. Keik so rided on selge 

mirri, aloe ja kaatsia, sest 
aiast kui sa elewanti luist 
tehtud surist Ho ni st ollec 
römustatnd. 

10. Kunningale tütred 
on ehhitatud so kalli ei)* 
hetega, kunninga emmant 
seisab so parremal kät, 
Owiri kallima kullaga eh' 
hitatud. 

11. Kule, tüttar, ja Wata, 
ja põra omma kõrw, ja 
unnusta ärra omma r«h> 
was ja omma issa kodda. 

12. Siis ihhaldab ku« 
ningas wägga so illo; sesi 
temma on so Issand, se 
pärrast kummarda tedda» 

13. Siis Tirusse tütred 
la rilkamad rahwa seal1 
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palluwad sind allandlik-
tult annetega. 

14. Keik kunninga tütre 
au on seestpidi, temma 
ne on kullast kilpsilmi 
koutud. 
15. Tedda wiatse wälja 

õmmeldud riete sees tun-
ninga jure; need neitsid, 
kes temma järrel, kes ta 
sõbrad, neid wialse so jure. 
16. Neid wiakse rõmo ja 

römustellemisscga, nem-
meid tullewad sinna kun
ningliko kunninga kotta. 

17. Omma wannematte 
assemele sawad sinno lap-
sed; sa tõstad neid würs-
tits ülle keige Ma. 

18. Ma tahhan so nimme 
mele tulletada igga põlwe 
rahwa seas; sepärrast pea-
wad sind auustama keik 
rahwas ikka ja iggaweste. . , 

46. Laul. 
Niötiloggodusse rööm ja julqus. 

l.üks laul üllema män-
gimehhele antud Kora 
lastele Alamoti mängiga 
laulda. • 
Jummal on meile war-
^ jopaigats ja tugge-
wusseks; ta auuad ennast 

kül leida kui abbimees 
keiges ahhastuses. 

3. Sepärrast ei karda 
meie mitte, tui Ma asse-
melt liguks, ja kui mäed 
lõiguksid merrede põhjas. 
4. Kui keik uende wessi 

kohhiseks ja seggaseks läh-
häls, kui mäed merre 
töusmisse pärrast wärki-
seksid, Sela. 
5. Siiski rõmustawad 

jõggi ja temma <soned 
Jummala linna ja Kel-
gelörgema pühhi maiasid. 
6. Jummal on seal kesk 

paikas, se ei pea lõikuma; 
Jummal aitab tedda, kui 
hommiko jõuab. 
7. Pagganad möllawad, 

kunningrigid tõiquwad; 
teeb ta healt, siis sullab 
Ma ärra. 
8. Wäggede Jehowa on 

meiega, Jakobi Jummal 
on meie warjopaigats. 
Seia. 
9. Minge ja wadage Ie-

howa teggusid, kes Ma 
peäle sadab ärrahäwwi-
tamissi. 

10. Kes sõddimissi lõp-
^ t a b Ma otsani; ta mur-
rab ammo katki ja raiub 
pigi otsast ärra, sõawaut-

3* 
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rib pölletab ta ärra tul-
lega. 

i l . Seiske! Tundke, et 
minna ollen Jummal; 
ma tahhan kõrgeks sada 
pagqanatte seas, kõrgeks 
sada Ma peal. 
VZ. Wäggede Jehowa 

on meiega, Jakobi Ium-
«al on meile kõrgeks war-
jopaigaks, Sela.' 

47. Laul. 
Rõmo laul Kristusse tacwaminne> 

rnisfeft, ja aungist. 

1. Üts laul üllema mau-
gimehhele antud Kora 
lastele laulda, 
patsutage kassi, keik rah-

was! karjuge rõmuga 
Jummalale öistamisse 
heälega. 
3. Sest Jehowa on keige 

kõrgem ja kattusse wäärt, 
üts suur kunningas ülle 
keige Ma. 
4. Ta sadab rahwa meie 

alla ja rahwa seltsid meie 
jalge alla. 

5. Ta wallitseb ärra 
meie heaks meie pärris 
ossa, Jakobi kõrgusse, 
kedda ta armastab, Sela. 
0. Jummal lähhäb ülles 

öiskamisfega, Jehowa 
pässuna heälega. 

7. Kites laulge Iumma-
lale, kites laulge; kites 
laulge meie kunningale, 
kites laulge. 
8. Sest Jummal on kun-

ningas ülle keige Ma, 
laulge kites, kes ial mõis-
tab. 
9. Jummal on kunnin-

gaspagganatteülle; Ium-
mal istub omma pühha 
aujärje peäl. 
10. Rahwa üllemad kog-

guwad Abraami Ium-
maia rahwast; sest Ium-
mala pärralt on ka made 
kausiad, temma on wäg^ 
ga kõrgeks tõstetud. 

48. Lau l . 
Kristusse riStifoaaobiisfc au ja 

lindcl a*ft U, 6. A, 

1. Laul ja luggu Kora 
lastele antnd laulda, 
(guur on Jehowa ja 
w wägga kitusse wäärt 
meie Jummala liunas, 
temma pühha mäe peal. 
3. Illusam kõrgus, keige 

Ma rõõm on Sioni mäg-
gi, temma põhjapoolne 
on sure kunninga lin. 
4. Jummal on temma 

suurte koddade sees, ted-
da tunuutse tõrge warjo-
paiga ollewad. 
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5. Sest Wata, kunnin-
gad tullid ühte ja läksid 
hopis möda. 
6. Nemmad näggid, koh-

kustd, kahwatasid ja pög-
genestd ruttuste ärra. 
7. Wärristus wõttis neid 

seal kiuni, nisuggune wal-
lo, kui sel, kes' lapsewae-
was. 
8. Sa murrad katki Tar-

sisi laewad hommiko tu-
lega. 
9. Dtsego meie olleme 

kuulund, nenda näggime 
wäggede Jehowa liiwas, 
onuna Jummala linnas; 
Jummal kinnitab sedda 
iggaweste, Sela. 
10. Meie mõtleme, oh 

Jummal! so heldusse 
Peäle kest paitas so tem-
pli sees. 

11. Jummal! Ma õtsa-
ni kidetakse sind nenda, 
tui so nimmi on, so pR-
ram kassi on täis öignst. 
J2. Sioni mäggi olgo 

rõmus. Inda tütred olgo 
wägga rõõmsad so kohto-
seadnste pärrast. 
. 13. Tulge Sioni ümber 
la pirage temma ümber, 
luggege ülles ta tornid. 
24. Pange hästi tähhele 

ta eestmüri, arwage ärra 
temma sured koiad, et teie 
wõite juttustada tullewa 
põlwe rahwale. 

15. Sest sesinnane Inin-
meil on meie Jummal itka 
ja iggaweste, ta sadab 
meid 'surmast läbbi. 

49. Laul. 
Mailm läkliäb Iniffa, ja tenima liim 
mo; agga M Jummala tahtmist tccd, 

se jääb ijiornucjtc. 

1. Laul üllema nnrngi-
mehhele antud Kera las-
tele laulda. 
Ouulge sedda, keik rah-
"* was! pange tähhele 
keik, kes teiemailmasellate. 

3. Ni hästi alwad kui 
sunrtsuggu rahwas, ritlad 
ja waesed ühtlase. 
4. Mo su peab räkima 

mitmesuggnst tarkust, ja 
mis mo südda järrelcmõt-
leb, se on selge möistns. 

5. Ma tahhan omma 
kõrwa põrata täbhenda-
misse sanna pole, ja aw-
walikkult kandlega teada 
anda omma mõistetust. 
6. Mispärrast peau ma 

kartma kurjal aial, kui 
nende üllekohhut kes min 
jalge alla tallawad, m 
ümber tulleba 
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7. Kes omma warran
duse peale lootwad, ja 
ommast surest rikkussest 
lii< tewad. 
8. Ükski ei wõi omma 

wenda lunnastada, egga 
Jummalale luunasta-
misse hinda temma eest 
anda. 
9. Ja nende hinge lun-

nastaminne on ni kallis, 
et se peab mahhajäma 
iggaweste, 
10. Et ta kül löpmatta 

peaks ellama, ja ärramäd-
danenM mitte ei näaks. 

11. Sest temma nääb: 
targad surrewad, hälbid 
ja totrad tahhawad hopis 
hukka, ja jätwad omma 
warraudusse teistele. 

12. Nende meel on, et 
nende sugguwõssa peats ig' 
gawcste jäma ja nende Ho-
ned põlwest pölweni; om-
mad nimmed tewad nem-
mad kuulsaks iggal maal. 

l.°>. Agga innimenne ei 
jä mitte allati ann sisse, 
ta on lojuste sarnane, 
mis ärrakauwad. 
14. Sesinnane nende wiis 

on neile üts halp lotns, 
siiski nende järreletulliat-
tel on hea meel. 
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15. Neid pannakse põr
go kui puddolojutsid, surm 
sööb ueid ärra, ja öigla-
sed wallitsewad nende ülle 
hommikul, ja põrgo kullu-
tab nende ann kaljo, et 
sellele asset ei jä. 
16. Agga Jummal lun-

nastab mo hinge põrgo 
käest, sest ta wõttab mind 
wast»,, Sela. 

17. Ärra karda, kui kegi 
rikkaks saab, kui temma 
suggu au sureks saab. 
18. Sest ta ci wõtta üh-

tegi ennesega ommas sur-
mäs; ta au ei lähhä alla 
ta järrele; 
19. Et ta kül omma hin-

ge önsaks kidab, ommas 
ellus, ja teised sind liit-
wad, et sa ennesele head 
teed. 
20. Agga ta hing tulleb 

temma wannematte seltsi 
jure, kes ei sa ial walgust 
nähha. 
21. Innimenne, kes on 

ann fees, ja sedda ei 
mõista, on lojnste sarna-
ne, mis ärrakauwad. . 

50. s a u l . 
Kristus ilmutab, mis üts tõssine 

Jummala tenistus on, 

1. Asawi laul. 
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Ae wäggew Jummal Ie-
howa rägib ja hüab 

Mailma päwa tõusust pä-
wa loja miuncmissest sadik. 
, 2. Sionist paistab wäl-
la se täis illo, Jummal. 
. 3. Meie Jummal tulleb 
ia ep olle wait, tulloke pöl-
letab temma eel ärra ja 
temma ümber käib wäg-
ga kcmae tuul. 
4. Ta kutsub taewa ülle-

toelt ja Ma, et ta omma 
rahwale tahhab kohhut 
lnöista. 
5. Kogguge mulle mo 

waggad, kes mo seadusse 
järrele tewad ohwri jures. 
6. I a laewad peawad 

lemma õigust kulutama, 
sest Jummal on isse koh-
tomöistja, Sela. 
7. Kule, mo rahwas! siis 

tahhan ma räkida; kule, 
Israel! siis tahhan ma so 
wasto tunnistada: Ju» -
wal (sinno Jummal) ollen 
winna. 

H- Vi ma sind nomi so 
ohwrite pärrast, ja so pöl-
letamisse ohwrid on mo 
ees allati. 
9. Ei ma tahha so koiast 

wärsisid wõtta, egga sittu-
Nd so tarrade seest. 

10. Sest keik metslojnk-
sed on mo pärralt, need 
mctslojuksed mäggedc peal 
tuhhande kaupa. 
11. Ma tunnen leiki lin-

dnsid, mis wäggede peäl, 
ja lojuksed, mis wälja 
peal, on mo jures. 
12. Kni mul olleks nälg, 

ei nia ütleks sulle; sest ma-
ilm ja ta täius ou min-
no pärralt. 

13. Kas ma söön wäg-
gewattc härgade libha, eht 
joon sikkude werd? 

14. To Jummalale tun
nistust ohwriks, ja tassu 
ärra Kõigekõrgemale om
mad tõutussed. 

15. J a hüa ntiiib appi 
ahhastusse päwal; siis 
tahhan ma sind sest wäl-
jakiskuda, ja sinna pcad 
mind auustama. 
16. Agga õäla wasto üt-

leb Jummal: Mis sul on 
teggemist, et sa mo tead
missest juttusiad, ja wõt-
tad mo seadusse omma 
suhho? 
17. Ja siiski sinna wih-

kad õppetust, ja heidad 
mo sannad ennese tahha. 

18. Kui sa warga uääd, 
siis tahhad sa heal melel 
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temma.qa olla, ja abdicllo 
rillujattega on sul ossa. 

19. Dmma su lassed sa 
kurja pole mmna, ja so 
keel sadab pettust lotko. 

20. S a istud ja rägid 
omma wenda, sa walmis-
tad langemist omma em-
ma pöiale. 

21. Sedda keit õlled sa 
teinud, ja ma ollen wait 
olnud; sa mõtled, et ma 
öiete pean ollema kui sin-
na; agga ma tahhan sind 
nomida, ja keik so silma 
ette seada. 
22. Et mõistke sedda, kes 

teie Iummalat ärraun-
nustate, et ma teid ei kis-
su, ja ep õlle sedda, kes 
peastab. 

>̂:i. Kes ohwriks toob tuu-
nistust, se auustab mind, 
ja walmistab teed, et ma 
lemmale wöin Iummala 
õnnistust anda nähha rö-
muga. 

51. Laul. 
Se pörab öiete pattust, les nenda 

purad lui Tawet. 

1. Taweti laul üllema 
mängimehhete antud. 
2. Kui prohwet Natan 

ta jure tulli, parrast sedda, 

kui lemma Patseba jure 
olli heitnud. 
summal õlle mulle ar-
^ molinne omma heldus-
se parrast, kustuta mo ul-
leastumissed omma rohke 
hallastusse parrast. 

4. Pesse mind hästi mo 
üllelohwst, ja puhhasta 
mind mo pattust. 

5. Sest minna tunnen 
omma ülleastumissi, ja 
miuno pat on mo ees 
attati. 
6. Sinno, sinno wüsto 

üksipäini ollen ma vatto 
teinud, ja sedda, mis so 
silma ees pahha, ollen ma 
teinud; sepärrast õlled sa 
õige, tui sinna rägid, sa 
õlled puhhas, kui sa loh-
hul mõistad. 
7. Wata, üllckohto feest 

ollen ma sünnitatud, ja 
patto sees on mo emma 
mind sojalt sanud. 
8. Wata, sul on hea 

meel sest tõest, mis on 
süddame põhjas, ja sa 
annad mulle sallajas tar-
kust teada. 
9. Puhhasta mind pat-

tust Isopiga, et ma pnh-
tals saan; pesse mind, 
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et ma lähhäu walgemaks, 
kui lummi. 
10. Anna mulle rõmus-

tusse ja rõmo sannumid 
kuulda, et wägga rööm-
saks sawad mo luudkon-
did, mis sa olled ärra-
rõhhunud. 

11. Panne ommad sil
mad mo pattude eest Mai
tule, ia kustuta ärra keik 
mo üllelohhus. 

12. Lo mulle, Jummal, 
üks puhhas südda, ja 
uenda mo sees kindlat 
waimo. 

13. Ärra heida mind 
mitte ärra omma Palle 
eest, ja ärra wõtta omma 
Pühha Waimo mitte 
miuuult ärra. 
14. Anna mulle jälle 

omma önnistusse rõmus-
tust,jaheameleliune waim 
toetago mind. 
15. Ma tahhan sinno 

wisisid õppetada ülleastu-
jäle, et pattused so pole 
pöraksid. 

16. Oh Jummal! mo 
önnistusse Iummal,peas-
ta mind ärra werresüüst; 
siis mo keel laulab rööm-
saste so õigust. 
17. Issand, te lahti mo 
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uled, siis peab mo su 
sinno kitust kulutama. 

18. Sest tappaohwrid 
ep olle so mele pärrast, 
muido ma annaksin neid; 
pölletamisse ohwrist ei 
olle sul mitte head meelt. 

19. Jummala mclepär-
ralisscd ohwrid on üks 
röhhutud waim, üht röh-
hutud ja russuks peks-
tud süddant ei laida sa 
mitte, Jummal! 

20. Te head omma hea 
mele pärrast Sionilc^eh-
hita Jerusalemma mürid. 

21. Siis on so mele 
pärrast õigusse ohwrid, 
ja se ohwer, mis hopis 
ärrapölletakse, siis wiatse 
wärsisid so altari peale. 

52. L a u l . 
Õiget u§lo on tarwis wäggcwatte 

waenlaste wasto. 

1. Talveti õppetusse 
laul üllema mängimeh-
hele antud, 
2. Kui Toeg, Edomi-

mees, olli tulnud ja Sau-
lile täetand, ja temmale 
öölnud: Tawet on tulnud 
Ahimeleki kotta. 
5N>is sa kurja kiitled, sa 
*^% wäggiwaldnemees? 

3** 
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Jummala heldus püssib 
igapääw. 
4. Sinno keel mõtleb 

kahjo peale; otsego ter-
raw habbemenugga teed 
sa kawwalust. 

5>. Sa armastad kurja 
ennam, kui head, wals-
knst ennam, kni et sa öi-
ssust rägilsid, Sela. 
6. Sa armastad keik-

suggu lantajaid sanno, 
ja'pettist teelt. 

7. Jummal wõttab ka 
sind mahhakisknda i.q.qa-
weste, ta wõttab sind 
ärra ja kissub sind ärra 
so telgist, ja jureni kau-
tab temma sind ellawatte 
maalt ärra, Sela. 
8. Ja õiged näwad sedda 

ja kardawad; agga temma 
pärrast naerawad nem-
mad. 
!'. Ennä sedda meest, kes 

Jummalat mitte ommaks 
kinnituseks pannud, waid 
lotis omma sure rikkusse 
peäle; ta sai tuggewaks 
omma tiggedusse läbbi. 

10. Agga minna ollen 
kui haljas öllipu Ium-
mala koias, ma lodan 
Jummala öeldusse peale 
ikka ja iggaweste. 

1 1 M a tahhan sind tän-
nada iggaweste, et sa sedda 
teinud, ja tahhan ikka sind 
odata, sest se on hea so 
waggade ees. 

53. L a u l . 
Õppetus, et pat innimest roäana rll> 

fnmib: abbi on tarwis. 

1. Taweti õppetusse laul 
Maalati mängi peal nlle-
ma mängimehhele antud. 
Öäi' ütleb ommas süd-
^ dames! Ei olle Ium-
malat; nemmad tewad 
nurjatumaid teggusid ja 
hirmust köwwerust, ei olle 
sedda, kes head teeb. 
3. Jummal watad tae-

wastinnimesse laste peale, 
et ta saaks nähha, kas 
kegi mõistlik olleks, kes 
Jummalat nönaks; 

4. Kas nemmad on keik 
ärrataggenend? Ühtlase 
on nemmad läinud hai-
sema, ei olle sedda, kes 
head teeb, ei ühteainustki. 

5. Ets sedda tahha tun-
da need, kes nurjatumat 
tööd tewad? kes mo rah-
wast söwad, nenda kui 
nemmad leiba söwad? 
Jummalat ei bua nem-
mad mitte appi. 
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6. Agga seal tundwad 
nemmad suurt hirmo, kus 
ep õlle hirmo lavta; ftst 
Iulinnal pillab laiali f*8e 
luudtondid, kes so wasto 
levi ülleslööb; sa sadad 
neid häbbisse,'et Iummal 
neid on ärrapöllauud. 

7. Kes sadab Sionist 
Israrlile arrapoastmist? 
Kui Iummal omma rah-
wa wangipölwe pörab, 
siis saab Ialob Wägga 
röömsals, Israel römus-
tab. 

54. Laul. 
Palwe abl'i parrast itUrfoi>lii§lf 

lirnculn^tf niaolo. 

1. Taweti öppetusse laul 
keelteqa mänqide peal ul-
lema mängimehhele antud, 
2. Kui Siwi rahwas lul-

lid ja ütlesid Saulile: 
Eks Tawet ei õlle ennast 
warjulepeitnud meie sure? 
summal, peasta mind 
v^ omma nimme parrast 
}a anna mulle lobhnt 
omma wäe läbbi. 

4. Iummal, kule mo pal-
wel, pöra omma körw mo 
su lönnete pole. 

5. Sest waenlased kippu-
wad mo peale, \a wägga 
waljnd püawad mo hinge; 

nemmad ei panne Inm-
malat mitte enneste ette, 
Sela. 
6. Wata, Iummal oi 

mulle abbimehheks. I s 
sand on nende seas, lel 
mo hinge toetawad. 

7. Kiil ta kallab õnnetust 
taggasi mo warritsejatte 
peale; lauta neid arr< 
omma toe läbbi. 
8. Hea melega tabhan 

ma sulle ohwerdada: so 
nimine, Iehowa, tahhan 
ma üllestilltttistada^ sest 
se on hea. 
9. Sest ta on mind keigest 

ahhastussest wälja kisku-
nnd, ja mo waenlasteft ou 
mo silm römo näinud. 

55. Lanl. 
Kristusse jn iiffliffubc valme wattf 

laole nMflto. 

1. Taweti öppetnsse laul 
keeltega mängide peal Öfc« 
lema mängimehhele antnd. 
summal! pöra omma 
^ körw mo palwele, ja 
ärra boia mitte körwale 
mo allandlitko palwe eest. 

3. Panne mind täbbele 
ja wasta mulle: ma jään 
löwwaste omma taebdns-
sesse, ja wingun waljnöte, 
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4. Waenlase heale pär
rast, sette öäla ahhasta-
misse pärrast; sest nem-
mad lükkawad mo peale 
nurjatumaid asjo, ja wih-
lawad mind lurjaste. 
5. Mo südda wabbifeb 

mo sees, ja surma hir-
mntamissed on langenud 
mo peale. 
6. Kartus ja wabbise-

minne tulleb mo peale, ja 
jällestus täitab mind. 
7. Ma ütlen: Kes an-

nab mnlle tui tiwad? ma 
lendaksin ärra, et asset 
saaksin. 
8. Wata, ma pöggenek-

sin ärra kaugele, ma jääk-
silt allati kõrbe, Sela. 
9. Ma ruttaksin, et ma 

ärrapeaseksin tule tuhhina 
ja kurja ilma eest. 

10. Nela neid ärra, I s -
sand, segga nende keelt; 
sest ma nään wäekauba 
tööd ja rido liunas. 

11. Õöd ja päwad käi-
wad nemmad selle ümber 
ta muri peal, ja nurjato 
to ja waew on kesk tem-
ma sees. 

12. Tiggedussed on kesk 
temma sees, ja lawwalus 

ja pettus ei taggane ta 
ulitsate peält ärra. 

13. Sest waenlane ei 
laima mind, muido ma 
kannatatsin; se ei surusta 
mo wasto, kes mind wih-
lab, mnido lähhätsin ma 
temma eest warjule. 
14. Agga siuna, olled 

sesuggune, kedda auustati 
kui mind, mo tuttaw, tel-
lega ma õppinud, 
15. Kes meie issekeskis 

sallajaist asjust kauniste 
rälisime, jaInmmala kot-
ta läksime sure seltsiga! 

16. Kippugo surm lui 
wölgnil nende peale, min-
go nemmad alla põrgusse 
ellawalt; sest selge kurjus 
on neude maias, seestpiddi 
uende sees. 
17. Minna tahhan Ium-

ma la pole hüda, ja Ie-
howa.,peästab mind. 

18. Õhto ja hommiko ja 
lõuna tahhan ma kaewata 
ja waljuste winguba, kül 
ta kuleb mo healt. 
19. Ta on mo hinge rah-

Ho sees lunnastand mo 
tuttawatest, kes mo waen
laste hulkas mo kallal on. 
20. Inmmal wõttab 

kuulda ja neid waewata, 
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temma, kes kohtojärje 
Peal on ammust aiast, 
Sela; sest nemmad ei sa 
teiseks innimesseks, ja ei 
karda mitte Jummalat. 
21. Ta pistab ommad 

käed nende külge, kes tcm-
maga rahho piddasid, ta 
kulab omma seadust ärra. 
23. Libbedamad on tem-

ma susannad, kui wõi, 
agga ta süddames on söd-
diminne; temma sannad 
on pehmemad, kni olli, 
Needsammad on ommeti 
paljad moögad. 
23. Heida Jehowa pea-

lc omma koorm, ja tcm-
ma peab sind ülles, tem-
ma ei lasse mitte igga-
weste kõikuda sedda, kes 
õige on. 
24. Agga sinna, oh Jum

mal, lükkad neid mahha 
hukkatusse auto; need 
mebhed, kel wcrresüüd ja 
Pettust on, need ei sa 
omma ello päiwi polele-
gi; agga minna lodan 
sinno peäle. 

56. Laul. 
Lotusse palwe, et Jummal appi 

tullels. 

1. Taweti wllatükki laul 
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üllema mängimehhele an-
tud sest waiksest tuist nende 
seas, kes kaugelt ärra on; 
kui Vilistid tedda tiuui-
wõtsid Katis. 
£\Uc mulle armolinne, 
^ Jummal, sest inni-
messed pnawad mind är-
ranelata; iggapääw teeb 
tapleja mulle hädda. 
3. Mo warritsejad pua-

wad mind ärranelata ig-
gapääw, sest neid on pal-
jo, kes mo wasto taple-
wad kõrgest paigast. 
4. Sel päwal, kui ma 

kardan, tahhan ma sinno 
peale lota. 
5. Jummala sees tah-

han ma kita temma san-
na, Jummala peale lo-
dan minna; ei ma kar-
da, mis wõib lihha mulle 
tehha? 
6. Iggapääw põrawad 

nemmad õtse mo sannad 
teisiti, keik nende mõtted 
on mo wasto, tnrja tehha? 
7. Nemmad tullewad 

kokko, peidawad ennast eest 
ärra, ja pannewad mo 
kannad tähhele otsego 
need, kes mo hinge war-
ritsewad. 
8. Kas nemmad peaksid 
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omma lurjussega ärra-
peasema? Wihhaga lükka 
se rahwas mahha, oh 
Jummal! 
9. Mo hullumist olled 

sinua üttesarwaud, mo 
silmawet panne omma 
nahttotti; tU need so ra-
matus ei olle? 
10. Siis tagssaucwad 

mo waenlased taggasi sel 
päwal, kui ma hüän: 
sedda ma tean, et Ium-
mal seisab mo eest! 

11. Jummala sees tah-
hau ma kita Temma töu-
tust, Jehowa sees tahhan 
ma kita Temma sanna. 
12. Jummala peale ol-

len ma lootnud, ei ma 
tah!v mitte karta ; mis 
\vo> mulle innimenne 
teb ? 

J Jummal.'minno peal 
oi need töutussed, mis 
n sulle tõutanud; ma 
tassun sulle tänno ohwrid. 

14. Sest sa olled mo 
hinge surmast ärrapeast-
mid; eks sa mo jalgo ei 
peästnud kommistamissest, 
et ma wõin kondida Ium-
ma la ees ellawatte wal-
gusses? 

57. Laul. 
Jehowa abbi otfitafff p.ilmcs waen» 

laote lonoto. 

1. TawetikullatiMilaul, 
wisil: ärra kauta! laulda, 
üllema mängimehhele an-
tud kui ta Sauli eest är-
rapöggenes kopasse. 
Olle mulle armolinne, 
^ Jummal! olle mulle 
armolinne, sest sinno jure 
lippub mo hing, ja so 
tibade warjo alla tahhan 
ma kippuda, kunui se ap-
pardus saab mödaläinud. 
3. Ma tahhan hüda kei-

gekörgema Jummala pole, 
selle Jummala pole, kes 
hea õtsa mulle sadab. 
4. Kül ta läkkitab tae-

wast ja peästab mind, ta 
sadab häbbisse tedda, kes 
mind pudis ärranelata, 
Sela: kül Jummal lätki-
tab omma heldust ja om-
ma töt. 
5. Mo hing on kesk 

hirmsa löukoerte seas, 
ma maggan nende seas, 
kes legitsewad wihha st: 
nende innimeste laste 
hambad on pigid ja no-
(et, ja nende keel on ter-
raw moöt. 
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6. Jummal ! üttenda 
ennast ülle taewaste, ja 
omma auu fcif ülle 
.mailma. 

7. Wõrgo on nemmad 
walmistanud mo sam-
mudele, mo hinge löw-
werdad iggamees: nem-
mad on mo ette augo 
kaewanud, agga isse on 
nemmad otsekohhe senna 
sisse langenud. Seia. 

8. Mo südda on wal-
mis, oh Jummal! mo 
südda ou walmis, ma 
tahhan laulda ja lites 
laulda. 

9. Ärka ülles, mo waim, 
ärka ülles, sa nablimäug 
ja kannel, koido ma är-
ratan ülles. 

10. Ma tahhan sind 
tännada rahwa seas, I s -
sand! ma tahhan sind ki-
tes laulda rahwa seas. 

11. Sest suur on so 
heldus taewast sadik, ja 
so tödde üllemist pilwist 
sadik. 

12. Jummal! üllenda 
ennast ülle taewaste, ja 
omma auu keik ütte ma-
ilma. 
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58. L a u l . 
ftri«ta»f< ia usMllude palwe ülle» 

lohtuste wasto. 

I.Taweti kullatükki laul 
üllema mängimehhele an-
tnd wisil: ärra kauta! 
laulda. 
tfias teie töt rägite öi-
" * gusses, teie kohtomõist
jad? Kas teie õigel wisil 
kohhut mõistate, oh inni-
messe lapsed? 
3. Kül teie wõttate süd-

dames köwwerust ette; 
siiu maal waete teie ärra 
omma lätte wäetauba tööd 
teiste katte. 
4. Õälad tagganewad 

ärra lapsekoiast sadik; 
walle räkiad eksiwad ärra 
emma ihhust. 
5. Neil on tulline wih-

ha, mis mao tullise wihha 
sarnane; otsego wibhasem 
kurt maddo, mis ommad 
kõrwad kinnisullub, 
6. Et ta ei sa kuulda 

pommiseja nõidade healt, 
kes lausumisse pcale hästi 
on õppetatud. 
7. Jummal! tissu ärra 

nende hambad nende suust; 
noorte tõukoerte purri-
bamdad tissu wälja, oh 
Jehowa! 
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8. Mönago nemmad kui 
wessi, minqo nemmad 
sinna ja tenna: kni ta 
taotab omma noolteaa, 
siis sago nemmad otsekui 
ärraleigatud. 
9. Otsego seatiqqo min-

ao nemmad ärrasullades 
hulla, otse.qo enneaegne 
naese lomoke ärgo sago 
nemmad nutte päwa 
nähha. 

10. Gnnckui teie tibbo-
witsad tunnukse põõsaks 
sawad, ni pea wõttab ta 
neid otse ellawalt otsego 
kanges wihhas kange tu-
lega ärraaiada. 
11. Oige rõmustab, kui 

ta saab nähha sedda kät-
temalsmist, ta pesseb 
öäla werrcs omma jalgo. 

12. J a innimenne ütleb: 
Ommeti on õigel kasso: 
Jummal on ommeti koh-
tomõistja Ma peal. 

59. Laul. 
Palwe abbi pärrast waenlaste tigge. 

buosc wasto. 

l .Taweti kullatükki laul 
üllema mängimehhele an-
tud wisil: ärra kauta! 
laulda, kui Saul neid 
lältitas, kes piddid tem-

lo- 58. 59. L. 

ma kodda hoidma-, ja 
tedda surmama. 

easta mind mo waen-
lastest, mo Jummal! 

Sada mind ülles ühte' 
tõrge paika nende eest, 
kes mo peale kippuwad. 
3. Peasta mind nurja-

tüma to teggiaist, ja sada 
mulle abbi uende wasto, 
kel wcrresü on. 

4. Sest Wata, Jehowa! 
need warritsewad mo 
hinge; tuggewad tullewad 
kokko mo wasto; polle 
mul ülleastumisse egga 
patto süüd. 
5. Ilma mo üttekohtota 

jooksewad nemmad ja wai-
nuttawad ennast; ärka 
ülles mo pole, ja Wata! 
6. Ja sinna, Jehowa, 

wäggede Jummal! Is -
raeli Jummal! hakkawat-
wama, ja tulle keiki pag-
ganaid katsuma; ärra olle 
armoliuue neile keikile, 
kes nurjatumat pettis 
tõõd tewad, Sela. 
7. Nemmad tullewad 

õhto taggasi, hauguwad 
kui koerad, ja käiwad üm-
ber linna. 
8. Wata nemmad aia-

wad ommast suust wälja. 
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mõõgad on nende nlede 
sees; sest nemmad mõtle-
wad: kes tuleb? 
9. Aqga sinna, Iehowa! 

naerad neid, sa irwitad 
leiti paqganaid. 

10. Nende tuggewusse 
wasto tahhan ma ftnno 
Pole hoida, sest Iummal 
on mo lörge warjupait. 
11. Mo helde Iummal 

jõuab mo ette; Iummal 
annab mulle römo nähha 
mo warritsejaist; 
12. Arra tappa neid 

mitte, et mo rahwas 
wahhest ei nnuusta; panne 
neid hulluma omma wäe 
läbbi, Issaud, meie kilp! 
sa lükka ueid mahha. 

13. Nende su teeb patto, 
kui nende uled rägiwad; 
sepärrast woetakse neid 
kinni nende lörtusses, ja 
se sajatamisse ja walle 
Parrast, mis nemmad jut-
tustawad. 
14. Lõppeta neid ärra 

tullise wihhaga, lõppeta 
neid, et neid "teps ei õlle, 
et nemmad tunneksid, et 
Iummal on wallitseja 
Jakobis mailma otsani, 
Sela. 

15. Siis tulgo nemmad 

öhto taqgasi, ja haukuqo 
kui koerad, ja täigo üm-
ber linna. 
16. Hulkugo nemmad 

roa parrast ilma sömatta 
ja õmaiata. 
17. A.qga minna tahhan 

laulda so tuggewussest, ja 
röömsaste laulda hommi-
to so heleusse parrast; sest 
sa õlled mulle kõrgeks 
warjopaissats sanud, ja 
põggeuemisse paigaks sel 
päwal, kui mul kitsaskä on. 

18. Mo rammo! nwlau-
lau sind tites; sest Ium-
mat on mo kõrge warjo-
pail, mo helde Iummal. 

60. Lau l . 
lläfo palwc Iummala armo ja abbi 

parrast. 

I.Taweti kullatükki laul 
õppetusscks üllema man-
gimehhele antud, Susan 
Ednti wisil laulda; 
2. Kui ta sai tappelnud 

Siria rahwaga Mesopo-
tamiast ja Sõbast, kui 
Ioab taggasi tulli ja olli 
solaorto kaksteistkümmend 
tubbat Fdomimeest mah-
halönud. 

ummal, sa heitsid meid 
ärra ja lõhkusid meid, 
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sa ollid wihhane, pöra en-
nast jälle meie pole. 

4. Sa teggid maad wab-
bisema, sa kiskusid sedda 
ühhest ärra; parranda tem-
ma praud, sest ta kõigub. 
5. Sa andsid omma rah-

wale kõwwa luggu nähha: 
sa jootsid meid winaga, et 
meie meel pöritas. 
6. Sa pannid neile, kes 

sind kardawad, lippo püs-
ti, kus nemmad ammo eest 
warjul ollid, Sela. 

7. E t so armokessed saak-
sid peästetud: sada abbi 
omma parrema käega, ja 
wasta meile. 
8. Jummal on räkinud 

ommas puhhas paikas; 
ma tahhan rõmo pärrast 
hüppata, ma tahhan Se-
komi ärrajaggada, ja Suk-
koti orro ärramoõta. 
9. Kilead on minno pär-

ralt, ja Manasse mo pär-
rait, ja Ewraim nio Pea 
kinnitus; Iuda on mo 
kässoandja. 

10. Moad on mo pesse-
misse pot, Edomi rahwa 
peale heidan ma omma 
kinga; Vilistite Ma öisa-
go minno pärrast. 

11. Kes sadab mind tug-

lo - 60. 61.2. 

gewa linna sisse? Kes juh-
hatab mind Gdomist fadil? 

12. Eks sinna, Inmmal! 
kes sa meid ollid ärraheit-
nudja ei läinud mitte wäl-
ja, oh Jummal, meie sõa-
wäega. 

13. Sada meile abbi ah-
hastussest, sest innimesse 
abbi on tühhine. 

14. Jummalaga tahha
me meie wahwaste tehha, 
ja temma tallab meie 
waenlased ärra. 

61. Laul . 
Tawt t i palwea ta otsib Jehowa 

laest abbi. 

1. Taweti laul üllema 
mängimehhele antud keel-
tega mängiga lanlda. 
£>h Inmmal! kule mo 
^ kissendamist, panne 
tähhele mo palwe. 

3. Mailma otsast hüän 
ma sinno pole, kui mo süd-
da ärranõrleb: Sa tõstsid 
mind kaljo peäle, Sa isse 
saatsid inind. 

4. Sest siuna ollid mulle 
warjopaigals, ja tugge-
waks torniks mo waen-
laste wasto. 

5. Ma tahhan so telkis 
iggaweste asset olla, ma 
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tahhan kippuda so tibade 
warjo alla, Sela. 
6. Sest sinna, Jummal, 

luulsid mo töutnssi, sa 
andsid pärrandust neile, 
kes so nimme lartawad. 

7. Sa kaswatad päiwi 
kunninga päwade jure: 
temma' aastad on otsego 
Põlwest pölwcni. 
8. Tenima istub igga-

Weske Jummala ees; wai-
mista heldust ja töt, et 
need tedda hoiawad. 
9. Nenda tahhan ma ti-

tes laulda so uimmele ikka, 
et ma iggapääw ärratas-
suu, mis ma ollen touta-
nud. 

62. Laul. 
kannatus riõt, ia riiifatitsfc al sadab 

paljo laöso. 

1. Taweti laul üllema 
Mängimehhele autud, kes 
Iedutuni seltsi ülle. 
^ksipäiui Jummala jures 

on mo hing wait, tem-
ma kaest tulleb mulle abbi. 
3. Temma üksipäini on 

mo kaljo ja mo önuistus, 
Mo kõrge warjopaik, min-
na ei sa wägga lõikuda. 

4. Kui kaua karjute ühhe 
mehho wasto? Kui kaua 

tungite temma peale, kui 
waljawaiund seina, kui 
langewa muri peale? 

5. Nemmad peawad ag 
ga nönu, tedda temma 
kõrgest auust mahhalükka-
ta,' wallest on neil hea 
meel; omma suga onnis-
tawad nemmad, agga om-
mäs süddames wannu-
wad nemmad ärra, Seia. 
6. Üksipäini Jummala 

jures olle, mo hing, wait, 
sest temma käest tulleb, 
mis ma otan. 

7. Üksipäini temma on 
mo kaljo ja mo abbi, mo 
kõrge warjopaik, ei ma sa 
kõikuda. 
8. Jummala jures on mo 

önnistns ja mo au; mo 
tuggew kaljo, mo warjo-
paik on Jummala sees. 
9. Lootke temma peale 

iggal aial, oh rahwas! 
puistage wälja omma süd-
da temma ette! Jummal 
on meile warjopaigats, 
Sela. 

10. Agga tühjad paljad 
keik on innimesse lapsed, 
suurtsuggu lapsed on wal-
lelikknd; kui need sawad 
waekauside peale, siis on 
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nemmad hopis kergemad, 
tui tühhi paljas. 
11. Ärge lootke liateg-

gemisse peale, ja ärge 
minge tiihhiscks sest, mis 
on risutud; kui warra 
kossub, siis ärge pange 
mitte omma süddant sin-
na külge. 

12. Ühhe asja on Ium-
mal räkinud, sedda ollen 
ma faföford kuulnud, et 
Jummalal on tuggcwus; 

13. J a et finnul, oh 
Issand, on heldus; sest 
siuna tassnd iggaühhele 
temma to järrele. 

63. Laul. 
Usllillllde palwe willctsllölcs nmcn< 

lastc wasto. 

1. Taweti laul, tui ta 
otti Iuda törbes. 
Jummal , sinna olled 
^ miuno Jummal, ma 
tahhan sind warra otsida; 
mo hingel on janno so 
järrele, mo lihha ihhal-
dab sind pöudscl maal, 
mis märga tahhab, et ep 
olle wet. 

3. Nenda ollen ma sin-
no järrele wadanud puh-
has paitas, et ma saatsin 

lo- 62. 63. L. 

so tuggewust ja so auu 
nähha. 
4. Sest so heldus on par-

ranl tui ello; minno uled 
tidawad sind. 
5. Nenda tahhan ma 

sind lita ommas cllns, so 
nimmel tahhan ma om-
ma laed nllestösta. 
<;. Mo hing saab täide-

tud otsekui selge raswaga; 
sepärrast peab mo su sind 
liitma öistamisse uledega. 
7. Kui minna sind en-

nese mele tulletan ommas 
sängis siis mõtlen ma 
wahhikordade aeges sinno 
peale. 
8. Sest sa olled mulle 

abbiks olnud, ja so tiba-
de warjo al tahhan ma 
Visata. 
9. Mo hing hoiab sinno 

pole so järrel käies, so 
parrem lassi peab mind 
ülles. 
10. 2lgga need, kes pua-

wad mo hinge ärrahäw-
witada, need peawad ma-
alluste paito minnema. 

11. Neid peab ärraan
dma moöga kätte; reb-
baste ossaks peawad nem-
mad jäma. 

12. Agga kunningas on 
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rõmus Jummala fees; 
iggaüks, kes temmale 
truust waüuub, peab kiit-
lema; sest nende suud 
Peab kinnipandama, U& 
walskust rägiwad. 

G4. Laul . 
Usllitllidt palwe taqss.ttiüsajatte 

wasw. 

1. Taweti laul üllenla 
mängimehhele antnd. 

ummal! tule mo healt, 
tui ma kaeban, hoia 

mo ello waenlase hirmo 
eost. 
3. Panne mind warju

le tiggedatte sallaja nõuu 
eest, nende sohhi eest, kes 
nurjatumat tööd tewad. 
4. Kes omma keelt kui 

moöla ihhuwad, kes kib-
beda saunadega kui omma 
nooltega sihhiwad. 

5. Et nemmad sallajas 
paikas mahha lasselsid 
sedda, kes täieste wagga 
on: äkkitselt lassewad nem-
mad tedda, ja ei karda-
gi mitte. 

tl. Nemmad kinnitawad 
ennast ses lnrjas asjas, 
nemmad juttustawad, et 
nemmad tahhawad salla-
jäid wörgutamisse paelo 

panna; nemmad ütlewad: 
Kes neid nciab? 

7. Nemmad otsiwad süüd; 
meie olleme ilmasüta; 
nemmad otsiwad hoolsas-
te innimesse seestpiddist ja 
mehhe süddame suggawust 
läbbi. 
8. Agga Jummal lasseb 

neid mahha; ätlitse nole 
läbbi tullewad nende nuht-
lussed. 
!>. J a nemmad sadawad 

isseennast teine teise peale 
tommistama omma^ tele 
läbbi; keik, kes neid näwad, 
pöggenewad neist ärra. 

10. Ja keik innimessed 
peawad kartma ja Inm< 
mala tööd kulutama, ja 
temma teud targaste är-
raarwama. 

11. Oige römllstab I e -
howa sees, ja lippub teni-
ma jure, ja keik süddamest 
õiglased tullewad. 

65. Laul . 
Kitus Jummala heateggemiste 

parrast. 

1. Taweti laul ja luggu 
üllema mängimehhele an-
tud. 
Zttaitne kannatus sinno 
* " sees kidab sind, Sioni 
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Iummal, ja tassub sulle 
töutussed ärra. 
3. Sinna tuled valwet, 

siu u o jure tulleb fcif lihha. 
4. Minno pattud wae-

wawad mind wägga; lep-
pita sinna meie ülleastu-
missed ärra. 
5. Wägga õnnis on se, 

kedda sinna ärrawallitsed, 
jasadadliggitullema,etta 
saals ellada so õuede sees; 
kiil meid täidetakse so loia, 
so pühha templi headussest. 
6. Sa wastasid meile 

õigusseV hirmsal wisil, oh 
meie önnistusse Iummal! 
silma keige niailma otste ja 
ka wiimse merre ärel otus; 
7. Kes mäggesid omma 

rammo läbbi kinnitab, ja 
kellcümberwä.qgikuiwöon; 

8. Kes waigistab merre 
kohhisemisse, laenete koh-
hisemisse ja rahwa mölla-
misse. 
9. Et need, kes Ma otsas 

ellawad, kardaksid so im-
metähtede parrast; sa pan-
ned neid röömsaste laul-
ma, tes hommilo ja öhto 
wäljatullewad. 
N».Satulledseddamaad 

tatsuma, ja täid sedda lei-
tipiddi läbbi, ja teed sedda 

lo- G5. 66. L. 

66. Laul. 
Iummala suri tennufib libftntft: ta 

hoiab ja pcastab. 
Laul ja lugg« ütlema 

mäugimehhele antud. 

0" isage Iummalale rö-
muga, leik mailma 

rahwas! 
2. Laulge kites temma 

nimme aun, andke auu 
temma kitusseks. 

wägga riktats; Iummala 
weesoned on täis wet; sa 
walmistad nende wilja, 
kui sa selle Ma öiete õlled 
walmistaud. 

11. Sa kastad rohteste 
temma waud ja panned 
ta pangad laggunema; 
wihma piiskadega teed sa 
sedda süllaks, ja õnnistad, 
mis ta kaswatab. 
12. Sa ehhitad omma 

head aastad kui kroniga, 
ja so jäljed tilguwad 
raswa. 

13. Nemmad tilgnwad 
rohhomade peale kõrbes, 
ja römustelleminne on 
tüügaste ümber kui wö. 
14. Karjamaad on ülle-

ültsa täis pnddolojntsid, 
ja orrud on wiljaga kae 
tnd; nemmad öistawad, 
nemmad laulwad ka. 
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3. Dölge Jummalale: 
Mis tartuöse wäärt on 
so teud! So sure wäe 
Pärrast rägiwad so waen-
lased libbeda telega so ees. 
4. Keik Ma kummar-

dago sind ja lanlgo sind 
Mes, ta laulgo tites so 
nimme, Sela. 
5. Tulge ja wadage 

Jummala teggusid: tedda 
tulleb karta sest, mis ta 
teeb innimestelaste jures. 

<». Ta teeb merre tähhe-
daks maaks, nemmad täi-
wad jalla jõest läbbi; 
seal rõmustame meie tem-
ma sees. 
7. Ta wallitseb omma 

wäega iggaweste, ta sil-
mad wahhiwad pagga-
natte peale, kangekaelsed 
ei sa ennast kõrgeks tõsta, 
Sela. 
8. Rahwas: kiitke meie 

Jummalat, ja laske ki-
tusse healt temmast kuulda, 
l>. Kes meie hinge hea 

ellusse saatnud, ja ei 
lasnud meie jalgo mitte 
toituda. 
10. Sest sa olled meid 

läbbitatsunud, oh Ium-
mal! sa olled meid sulla-

tanud, otsego höbbedat 
selgeks sullatalse. 

11. S a olled meid lask
nud wõrgo sisse minna, 
sa olled waiutust pannud 
meie niuete peäle. 

12. S a olled sandid in-
nimcssed lasknud meie 
Pea peal sõita; meie ol-
leme tulle ja wee sisse 
sanud; agga sa olled meid 
wäljasaatnud, et meie keik 
rohkeste sanud. 

13. Ma lähhäa so kotta 
põlletamisse ohwrNega; 
ma tassun sulle ommad 
tõutussed, 
14. Mis minno uled on 

üllesrätinud ja mo su tõu-
tanud, kui mul kitsas tä olli. 

15. Ma tahhan sulle li> 
hawad põlletamisse oh-
wrid ohwerdada järade 
ärrapõlletamissega; ma 
tahhanweiksid sikkudega oh-
wriks walmistada, Sela. 
16. Tulge, kuulge lei 

kes teie Jummalat kard 
te, sest ma tahhan jutlus-
tada, mis temma mo hin-
gele teinud. 

17. Ma hüüdsin temma 
pole omma snga, ja tedda 
üllendati mo kele al. 

IH. Kui ma om ma 6 sild-
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dames elletstn nurjatuma 
asja peale wadanud, siis 
ei olleks Issand mitte 
kuulnud. 
19. Jummal on tõeste 

kuuluud, ta on lno palwe 
heale tähhele pannud. 
20.. Lidetud olgo Ium-

mal,' kes ei olle mo palwet 
ärralültanud, egga omma 
heldust minnust ärrapö-
ranud. 

67. L a u l . 
Tänno ÄriStušfc önni«t»sse ja hea 

wallitsusse eest. 

1. Laul ja luggu ülleina 
mängimehhele "antud leel-
tega mäugide peal. 

ummal olgo meile ar
molinne ja önnistago 

meid, ja lasko omma pal-
le paista meie peäle, Seia. 
3. Et Ma peäl sinno wisi 

tunnukse, keige pagganatte 
seas so õnnistust. 
4. Jummal! sind tänna-

wad rahwas, sind tänna-
wad keik rahwas. 
5. Rahwas on rõõmsad 

ja laulwad rõõmsaste, 
sest sinna mõistad rah-
wale õigusses kohhut, ja 
juhhatab rahwast Ma 
peäl, Seia. 
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6. Jummal! sind täi 
näwad rahwas, sind tän 
näwad keik rahwas. 

7. Ma annab omm 
kasso wälja, Innuna 
meie Jummal õnnistag 
meid. 
8. Jummal õnnistag 

meid, et keik mailma o 
sad tedda kardaksid. 

68. Laul. 
itviotu^se suur wõimus, temma su» 

wägssi armoritiy, 

1. Taweti laul ja lug-
gu üllema mängimehhel 
antud. 
Ö..ÜI Jummal tõuseb ü 
"* les, temma waenlase 
sawad ärrapillatud, j 
temma wihkajad peawa 
temma eest ärrapõggene 
ma. 

3. Sa aiad neid ärra 
otsego suits ärraaetakse 
kui meewahha tullest &c 
rasullab, nenda tahhawad 
öälad Jummala eest hukka. 
4. Agga õiged rõmus* 

tawad ja hüppawad rõ* 
mo pärrast Jummala ees, 
ja on wägga rõõmsad. 

5. Laulge Jummalale, 
laulge tites temma nim-
mele, parrandage teed 
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sellele, kes sõidab nõmme 
Ma peäl; temma nimmi 
onIehowa, hüppagerömo 
Pärrast temma ees. 
6. Ta on waeste laste 

issa ja lestnaeste kohto-
mõistja, Jummal ommaõ 
Puhhas ellomaias, 

7. Jummal, kes üksikkud 
assutab ühte maiasse, kes 
wangid wäljawiib ritta 
kohha peale; agga kange-
taelsed ellawad pöudses 
Paikas. 
8. Jummal kui sa om-

ma rahwa ees wäljalal-
std, kui sa tühjas lanes 
eddasi käisid, Sela. 
9. Siis wärrises Ma, 

taewad tilkusid ka Ium-
wa la ees, sesamma Si-
nai ta Jummala, Israeli 
Jummala, ees. 
10. Nüüd lassed sa, 

Jummal! rohket wihma 
saddaba, sa kinnitad om-
wa nõrgaks läinud pär-
ris ossa. 
11.Sinno ommaste selts 

ellab seal, sinna, Ium-
wal, kinnitad omma hea-
dusse läbbi willetsaa 
12. Issand annab sanna, 

hea sannumette kulutajaid 
vn suur wäggi. 

13. Wäggede kunningad 
põggenewad ja pöggene-
wad, jubba perreemma 
jaggab saki. 

14. Kui teie kitsa koh-
tobe wahhel maas ollete, 
siiö ollete kui tuikesse ti-
wad, mis hõbbedaga kae-
tud, ja tiwa sulled 
on walwata loldse tulla 
karwa. 

15. Kui Keigewägge-
wam kunningad temma 
sees laiali pillutab,^ siis 
olled sa lumme karwa ta 
pimmedas. 

16. Pasani mäggi on 
Jummala mäggi. Pasani 
mäggi on üts mäggi 
täis mäelüntaid. 

17. Mispärrast warrit-
sete teie üksi silmi, teie 
mäe küngastega mäed '< 
Sedda magge on Ium-
mal ihhaldanud omma 
elloassemeks, ikka tahhab 
Jehowa seal ellada lõp-
matta. 
18. Jummala söawcm-

lrid on kakskümmend tuh-
Hat, mitto tuhhat kord 
tuhhat; Issand on nen-
de seas Sinai puhhas-
tusses. 
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19. Siuna läksid kõr
gesse ülles, sa wisid 
wangihulga wangi, sa 
said andid innimestest, 
ja kangekaelsistki, et sin-
na, Jehowa Jummal, 
pead siin ellama. 
20. Kidetud olgo I s -

fand iggapääw! ta pan-
ncb koorma meie peale, 
sesamma Jummal, kes 
meie ärrapeastja on, 
Sela. 
21. Meie Jummal on 

ärrapeastja, ja Jehowa 
Issand sadab surmast 
wälja. 
22. A.qga omma waen-

laste Pea peksab Ium-
nial katki, ja selle pea-
lae, kes omma süqa ed-
dasi lähhäb. 

23. Issand on öölnud: 
Via toon Pasanist tag-
qast, ma toon süggawaist 
merre kohtadest mönnin-
gad ta.qgasi, 
' 24. (5t sa wahtiad om
ma jalla waenlaste wer-
resft ja so loerad neist 
omma kele ossa lätte 
sawad. 
25. Nemmad on näi-

mid so stssevlllemisst, oh 
Jummal! sinno pühha 

paika sissetullemissi, min 
no Jummal ja mo kun 
ningas. 
26. Lauljad käisid ees 

mängimehhed tagga, nee 
neitsid, kes trummi lõid 
kestel. 
27. Kiitke Jummala 

koqqoduste sees, kiitke I s 
sandat Israeli hallil 
pärrast. 
28. Seal on se norem 

Penjamin, kes nende üll 
wallitseb; Iuda würsti 
omma ko.qqodusfega; Se 
buloui würstid, Nawtal 
würstid. 
29. Sinno Inmmal oi 

so kunningrigi tuggewal-, 
teinnd: oh Jummal! lin 
nita sedda, mis sa ette 
wõtnud meile tehha. 
30. Sinno templi pär

rast, mis Jerusalemmas 
on, peawad sulle kunnin 
gad andid toma. 
' 31. Sõitle sedda ellaja 
pillirogus, ja wäggewa 
härgade hulka rahwa was 
stlattcga: sõitle neid, tes 
jalge ette mahhaheidawad 
höbbetüktidepärrast:Ium-
mal pillab laiali sellt 
rahwa, kel sõddimissef 
hea meel on. 
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32. Würstid Ggiptussest 
tullewad, Morama sirru-
tab ruttuga ommad käed 
Jummala pole. 
33. Teie, mailma kun-

ningrigid, laulge Ium-
malale, laulge Issandat 
kites, Sela. 
34. Kes sõidab taewaste 

taewas, mis wanuast 
aiast olnud: Wata temma 
tõstab waljo healt. 
35. Andke Jummalale 

tuggewust; temma törgus 
on Israeli ülle ja temma 
tuggewus üllematte pil-
wete sees. 
3t>. Jummal! sa olled 

kartusse wäärt omma 
pühha paikade seest; I s -
woli Jummal, se annab 
tuggewust ja rammo lül 
rahwale; lidetud olgo 
Jummal. 

69. Laul. 
^ristusse palwe lannatamissc aial, 

titus ja tänno, 

1. Taweti laul üllema 
lnängimehhele antud lue-
keelse mängi peal. 
Jummal l peasta mind 
} ; ärra, sest weed on mo 
Õngest sadik töuõnud. 
3. Ma ollen süggawa 

lnudda sisse waiunud, kus 

ei wõi seista; ma ollen 
wee süggawusse sanud, 
ja wolas wessi upputab 
mind ärra. 
4. Ma ollen ärrawässi-

nud hüüdmast, mo kurt 
on ärrakuiwand; mo sil-
mad on ärralõppenud 
omma Jummalat odates. 

5. Neid, kes mind ilma-
süta wihkawad, on en-
nam, tui mo juukse karwo; 
need on wäggewaks sa-
nud, kes mind pü&wad 
ärrakäutuda, kes ilma min
no süta mo waenlased 
on; ma pean maksma, 
mis ma polle wäggise 
käest ärrakiskunud. 
6. Oh Jummal! kül 

sinna Muidogi tunned 
mo melctumat wisi, ja 
mo süüd ep olle so ees 
warjul. 
7. Ärra lasse mo pär-

rast häbbisse sada neid, 
kes otawad sind, Issand, 
wäggede Jehowa; ärra 
lasse häbbi pärrast ärra-
punnastada neid, kes mo 
peäle lotes sind otsiwad, 
oh Israeli Jummal! 
8. Sest sinuo pärrast 

kannan ma laimamist; 
teutus on mo silmi katnud. 
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9. Ma vlleu woörats 
läinud omma wendadele 
ja woöra Ma innimes-
ftls omma emma lastele. 
10. Sest pühha wihha 

so toia parrast on mind 
ärrasönud, ja nende lai-
mamissed, kes sind lai-
masid, on mo peale lan-
genud. 

11. Ja minna ollen 
nutnud ja paastunud 
ommas hinges; agga se 
on mulle surels laima-
missets läinud. 
12. Ja minna ollen kot-

tinet ennese selga pan-
nud; agga ma ollen neile 
tähhendamisse sannals 
sanud. 
13. Need, kes wärrawas 

istuwad, aiawad minnust 
jutto, ja ma ollen nende 
mäng, kes kanget joma-
aega jowad. 
14. Agga minna, mo 

palwe täib sinno pole, 
Iehowa! sel aial, mis 
so mele parrast, Ium-
mal! so sure heldus-
se parrast, wasta mulle 
ouima tossist abbi möda. 
15. Kissu mind sest ro-

jast wälja, et ma sisse ei 
waiu: sada, et ma pea« 
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sen omma wihkajatte käe 
ja süggawaft weest. 
16,# Ärgo upputago wo 

las wessi mind ärra, j 
ärgo nelago süggawu 
mind mitte ärra, ja ärg 
pango kaew omma suu 
minno ülle mitte' kinni. 
17. Wasta mulle, I e 

howa! sest so heldus o 
hea; wata mo peale om 
ma rohket hallastust möda 

18. Ja ärra panne om 
ma Pallet mitte omm 
sullase eest warjule, se 
mul on kitsas ta; kul 
mind ussinaste. 
19. Tulle liggi mo hin 

gcle, lunuasta tedda 
peasta mind ärra m 
waenlaste parrast. 
20. Sa tead mo häbb 

ja mo teotust, ja lu\h 
mind laimatakse; leil m 
wihhamehhed on so ees. 
21. Laimaminne muv 

rab mo füddant, ja mint 
hulqutatse tatsipiddi: mfl 
otasin, tel piddi ärras 
meel ollema, ja põlle 
kussagi; ja jahhutajaid, 
ja ma ei leia mitte. 
22. Waid nemmad ott 

sappi mulle roaks an 
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! nud, ja mo jaunus mind 
adilaga jootnud. 

•• 23. Nende laud sago 
> nende ees köieks, ja lät-
temaksmissels ja wörgu-

1 tamisse paelaks. 
24. Nende silmad sago 

Pimmedaks, et nemmad 
ei nä, ja panne nende 
pusad allati wäratama. 
25. Walla omma suur 

welepahhandns nende 
peäle wälja, ja so tul-
line wihha wõtko neid 
kinni. 
26. Nende tuggew lin 

sago laggedaks: ärgo olgo 
nende 'telkide sees, kes 
seal ellab. 
27. Sest nemmad aia-

wad tedda tagga, tedda 
sinna olled peksnud, ja 
üiawad jutto nende wal-
luts, kes sinnust on ha-
walud. 

28. Lasse neid ülleloh-
hnt üllckobto peale tehha, 
}a ärra lasse neid mitte 
tulla sinno õigusse jure. 
2$. Sago nemmad ello 

Imatust' ärralustutud, 
te ärgo sago nemmad öi-
Melega ülleskirjutatud. 
3>. Agga minna ollen 
wlllets 'ja wallus; so 

abbi, oh Jummal! saat-
ko mind kõrge warjo-
paika. 

31. Ma tahhan Ium-
mala nimme lauluga 
kita, ja tänno lauluga 
tedda üllendada. 

32. Kül se parrem on 
Jehowa melest kui härg 
ehk wärs, kel sarwed ja 
sörrad on. 

33. Häddalissed näwad 
sedda, ja sawad rî öm-
saks; teie, kes Iumma-
lat nouate, teiegi südda 
peab ellama. 

34. Sest Jehowa tuleb 
waesid, ja ei laida neid 
mitte, kes temma pärrast 
on kinniköidetud. 
35. Kiitke tedda taewas 

ja Ma , merri ja teil, 
mis seal sees ligub. 

36. Sest Jummal tah-
hab Sioni ärrapcasta, 
ja Iuda liiwad ülleseh-
hitada, et nemmad seal 
peawad ellama ja sedda 
pärrima. 

37. Ja temma sullaste 
suggu peab sedda pärris-
ossaks sama, ja kes tem-
ma nimme armastawad, 
need peawad seal ellanu 
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70. Laul . 
Kristusse palwe, lui ta tannatas. 

1. Taweti laul üllema 
mängimehhele autud mäl-
letada. 
^>h Jummal! tõtta mine 
* ^ peästma; Jehowa, töt-
ta mulle appi! 
3. Häbbenego ja sago 

häbbisse, kes mo hinge 
püawad; tagganego tag-
gast ja punnastago häbbi 
pärrast ärra, kel hea meel 
on mo önnetussest. 
4. Mingo need taggasi 

omma häbbi pärrast, kes 
ütlewad: Hästi, hästi! 
5. Olgo rõõmsad ja rö-

mustago sinno sees keik, 
kes sind otsiwad; ja kes 
õnnistust armastawad, 
öölgo allati: Jummal sa-
go sureks. 
6. Agga minna ollen 

willets ja waene: oh Ium-
«al, tõtta mo jure! sinna 
olled mo abbi ja mo ärra-
peastja; Jehowa, ärra 
wiwi mitte. 

71. L a u l . 
Zantti palwe, lui tedda taggaliusati. 

Jehowa! sinno jure kip-
^ pün minna, ärra lasse 

mind mitte häbbi sisse sa-
da ei iggaweste. 
2. Peasta mind omma 

õigusse läbbi ja kissu mind 
wälja; kana omma kõrw 
mo pole, ja sada mulle 
abbi. 

3. Olle mulle kaljopeal-
seks honeks, et ma allat 
wõin sisseminna; sa olled 
käskinud mulle abbi sata: 
sest sa olled mo kaljo ja 
mo tuggew lin. 
4. Mo Jummal! $ztöta 

mind öäla käest, ja pöratse 
ja ülleannetuma käest. 

5. Sest sinna olled mo 
otus, Issand Jehowa! sa 
olled mo lotus mo norest 
põlwest. 
6. Sinno peale ollen ma 

ennast toetanud emma iiv 
hust, sinna olled mo wäl-
jatoja mo emma sissekon-
na seest: sinnust on allat 
mo kiitminne. 
7. Ma ollen mitmele ku 

immeassi olnud; agga sia-
na olled mulle tuggewaks 
warjopaigaks. 
8. Sago mo su täis li-

tust ja so auu iggapääw. 
9. Ärra heida mind ärra 

wannal eal; ärra jätta 
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mind mahha, kui mo ram-
mo lõppeb. 
10. Sest mo waenlased 

rägiwad mind, ja kes mo 
hinge wahhiwad, need 
Peawad nõuu ühheskoos, 

11. Koldes: Jummal 
on tedda mahhajätnud, 
aia.qe tagga ja wõtke ted-
ba kinni, ei olle temmal 
ärrapeästjat. 
12. Oh Jummal! ärra 

olle kaugel minnust ärra; 
mo Jummal, tõtta mulle 
appi! 
13. Saqo nemmad häb-

bisse ja ärralautatud, kes 
mo hinge wastased on; 
sago need laimamissega 
ia teutussega kaetud, kes 
mo õunetust otsiwad. 
14. Agga minna tahhan 

allati lota, ja keige so ki-
to%> jure weel Ii s sada. 
. l5. Mo su peab so õigust 
luttllstama, ja so ärra-
peastmist iggapääw; sest 
Nende arro eitea ma mitte. 
16. Ma tahdan tulla 

Issauda Iebowa sures 
lväes; ma tahhan sinno öi-
susse Ütsi mele tulletada. 
17. Jummal! sa olled 

mind norelt õppetanud, 

ja siit sadik ollen ma siuuo 
immeasjo kulutanud. 
18. Sepärrast ärra jät-

ta mind ka mitte mahha, 
oh Jummal! kui ma 
wannaks ja halliks läh-
hän, kunni ma selle Pöl-
we rahwale so kässiwart 
kulutan, ja so wägge kci-
kile, kes järrele tullewad. 
19. Sest so õigus nlla-

tab taewasse, oh Ium-
mall kes sa suri asjo teed; 
Jummal Mes on fui jtnnciV 
20. Kes sa mind olled 

lasnud paljo abdaõtust ja 
õnnetust nähba; te mind 
jälle ellawa ja tõmba 
mind jälle Ma süqgawns-
sest ülles. 

21. Kaswata mo surust, 
ja rõmusta mind keiki-
piddi. 
22. Minna tahhan sind 

ta nablimängiga tännada 
so tõe eest; mo Innuna!! 
ma tahhan sind kites lanl-
da tandle peal, oh Pühha 
Israelis! 
23. Mo nled peawad 

õiskama, lni ma sind kites 
laulan, ja minno hing, 
mis sa olled Uinnastand. 
24. Mo keel peab ta ig-

gapääw so õigusscst kön-
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nelema, sest jubba häbbe
ne sid, jubba saiwad häb-
bisse, kes mo oimetust ot-
sisid. 

72. Laul. 
Sclletus fc palwe peäle: finno riit 

tulsso. Luk. 11, 2. 

1. Salomonist, 
ii nuual! auua ommad 
tohtoseadussed kuuniu-

gale, ja omma õigus kuu-
ninga pöiale. 

2. Si is mõistab temma 
kohhut so rahwale öiqus-
ses, ja so willetsatele, nen-
da kui kohhus on. 

3. Mäed ja mäekingud 
towad selle rahwale rahho. 

4. Õigussega mõistab 
temma willetsatele rahwa 
seas kohhut, ta sadab san-
di lastele abbi, ja röhhub 
selle mahha, kes liga teeb. 
5. Nemmad kardawad 

sind, ni kaua lui päike, ja 
ni kaua kui ku paistab pöl-
wcst pölweni. 

6. Ta tulleb mahha kui 
wihm häddaasse rohho 
peale, nenda kui wihma 
pisad paklatand Ma peäle. 

7. Temma päiwil õitseb 
se, kes õige on, ja suur 
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rahho on, knnni kuud teps 
ei olle. 

8. J a temma wallitsel 
merrest merresse, ja jões 
Ma otsani. 

9. Temma ette heidawad 
põlwel! mahha põudse Ma 
rahwas, ja temma waen-
lased lalkuwad põrmo. 

10. Sure merre ja saar-
te kunningad towad an-
did: Arabia ja Seba kuu-
ningad towad melehead. 

11. J a keik kunningad 
kummardawad tedda, keik 
paggauad teniwad tedda 

12. Sest ta peästab ärra 
waese, kes kissendab, ja 
willetsa ja selle, kel ep olle 
abbimeest. 

13. Temma annab armo 
alwale ja waesele, ja sa-
dab waeste hingedele abbi 

14. Ta lunssastab nende 
hinged lawwalussest ja 
waewaltast, ja nende wer-
ri on kallis temma melest. 

15. J a temma peab el-
lama, ja temmale antakse 
Seba kullast, ja temma 
eest tehhakse palwet al-
lati, iggapääw öunistatse 
tedda. 

16. Wiljakord on Ma 
peal, ja mäggede otsas 
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ta labhiscb jut Libanon, 
la õitseb linnast wälja, 
tui rohhi Ma peäl. 
, 17. Temma nimmi jääb 
iggaweste; ni lana fui 
Paile seisad, petakse tem-
Ma nimmi iilles laste läb-
bi, ja nemmad sawad õn-
nistatud temma sees; leil 
Pagssanad lidawad tedda 
onsaks, ja ütlewad: 

18. Lidetud olgo Ieho-
wa Jummal , Israeli 
Jummal ; tes ülsipäini 
immeasjo teeb. 

li», lidetud olgo la tcm-
ma annlinne nimmi ig-
gaweste, ja keik mailm 
sago temma auu täis. 
Amen! ja Amen! 
20. Taweti, J sai pöia, 

palwete ots. 

73 . L a u l . 
^'ft on sallaja a*fi; ei siilini ennast 

sest pahhnndada, 

1. Asawi laul. 
J u m m a l on siiski hea 
" Israelile, neile, kes 
puhtad on süddamest. 

2. Agga minno jallad 
olleksid pea kõrwale läi-
nud, mo tallad olleksid 
Ntkobbe libbistanud. 

3. Sest ma laetsesin neid, 

kes hullnste hooplesid, lni 
ma öälatte rahhopölwe 
näggin. 

4. Sest nemmad ep oll 
kimpus omma surmani, 
waid nende rammo seisab 
terwe. 
5. Nemmad ep olle wäe-

was tui muud waesed in
nimessed , ja neid ei pi-
nata lni teisi innimessi. 

6. Sepärrast on surus-
tus nende ümber tui-teed, 
wäqgiwald kattab neid 
lui ehbe. 

7. Sedda näikse nende 
lihhawaist silmist, nem-
mad tewad ennam pahha, 
tui südda wõib ärra-
mõelda., 
8. Nemmad nülgiwad 

teisi, ja rägiwad lialeg-
gemist kurjast melest, nem
mad rägiwad ülle rinna. 
9. Nende su rägib lui 

taewast mahha ja nende 
keel käib ülle leige Ma. 
10. Sepärrast pörab rah-

was seie; siin sawad nem-
mad rohkeste wet jua. 

11. J a nemmad ütle-
wad: Knida peats Ium-
mal sedda teadma? ja ka 
Keigekõrgem peaks scdd 
tundma ? 

4** 
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l2. Wata, need on õälad. 
ja neil on wailne assi siin 
ilmas, ja kaswatawad 
warrandust. 

l:i. Agga ilmaasjata ol-
len ma pnhhastand om-
ma süddant, ja ilmasüta 
töga omma lassi pesnud; 

14. Ja ollen waewatud 
olnud iggapääw, ja mind 
nomitalse igga hommiko. 

i 5. Kui mci olleksin mõel
nud : Ma tahhan nenda 
juttus lada fui nemmad; 
wata siis olleksin ma pet-
tnst so laste snggu wasto 
teiuud. 

W,. Sepärrast nõudsin 
ma sedda ärramõistmaa
ga se olli mo melest üks 
waewalinne assi. 

17. Senni kui ma sain 
Jummala pühha paika, 
ja pannin tähhele nende 
wiimse õtsa. 
Ih. Sinna panneb neid 

tõest libbeda peäle, sa 
lassed neid langeta snrc 
ärrahäwwitamiose sisse. 
19. Kuida häwwitatalse 

neid ärra silma pilkmissel! 
Nemmad sawad otsa,nem-
mad lõppewad ärra sure 
hirmo pärrast. 
20. Otsego kaub selle 
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unnenäggo, kes üllesär-
kab, nenda ei panne sinna 
mikski, Issand! nende 
näggo linnas. 

21. Kui mo südda seisis 
paistetud, ja mind tih-
wati mo nerude sees: 
22. Siis ollin ma totter 

ja ei mõistnud sedda po
legi : ma ollin kui selge 
lojus sinno ees. 
23. Siiski ollen ma ikka 

so jures! sa hakkad kiuni 
ino panamast käest. 
24. Omma uõuuga juh

hatab sa mind, ja wõi 
tad mind wimaks auuga 
wasto. 
25. Kes on mulle tae-

was armsam, kui siuna? 
Kui ma sinno jures ol-
leu, ei himmusta ma 
ühtegi siin Ma peäl. 
26. Kui mo lihha ärra-

lõppeb ja mo südda ka, 
siis olled sa, Jummal! 
mo süddame kaljo ja mo 
ossa iggaweste. 
27. Sest wata, kes sin-

nust kaugel ärra ou, läh-
hawad hulla; sa lautad 
ärra keik, kes hora wisil 
sinnust ärralahtuwad. 
28. 3lgga mulle on se 

hea Jummala liggi olles; 
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Iehowat Issandat pan-
R*B ma ominals warjo-
Paigaks, ct ma jultuslan 
leili stuno teggemissi. 

74. Laul. 
Wstifoagobuäfe palwe, et Ie>i«>ua 

tcdda hoiata. 

l.Asawi öppetusse laul. 
föb Iummal! mispKr-

rast heidad sa ärra 
lõpmata? Milö suitseb 
so wihha sinno karjama 
lammaste wasto? 
2. Mötll: omma loggo« 

busse peale, mis sa wau-
nast ennesele õlled saat-I 
nuo, mis sa omma pär-
risossa sugauanuli? hm* 
nastand; mölle se Swni 
Mäe peale, tus sa ellad. 

'i. Astu snri sammusid 
Nende paitadc pole, mis 
toeel illa on ärrahäwwi-
latud; waenlane on leil 
ärrarikkunud pühhas pai
kas. 
^.Eo wihhamehhed moi> 
'̂awad so toggodusses, 

Nemmad on ommad ebba-
usso tähhed lähteks pan-
uud. 
.5. Neid näilse tirwed 
ullestöslwad, lui ragga-
dittv tallale. 
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6. Ja nüüd on nemmad 
temma niltertud asjad 
ühtlase kirwe sa haamri-
teqa russuls lönud. 

7. Nemmad on so pü> 
ha hone pannut) tulle^a 
pöllema; inani teutawad 
nemmad so nimme eüo-
maia ärra. 
8. N'emmad motlewad 

ommas snddanles: Wl»m-
tagem neid hopis mahha! 
nemmad pöiletawall. leil 
Inmmalaloqgodusseloiad 
seal maal ärra. 
Ö, Omma tähti ei nä 

meie mitte; prohwetjt ei 
õlle ennam, ja ntsti ep 
õlle meie seas, les teats, 
lni laua. 

10. Iummal! lui laua 
peab wihhamees lai ma-
ma? Kas waenlane peab 
löpmatta so nimme lait-
ma ? 
N . Mils sa wöttad om-

ula läe, onuna parrema 
täe taggast? Wötta se 
öiete wälja ommast põuest. 

12. Agaa Iummal ou 
lno tUiliiingas wauuast, 
les paljo õnnistust sadab 
seie Ma peale. 

13. Sinna aiad merre 
löhli omma tuggewusse 
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läbbi; sa murrad wallas-
tallade Pead katki wee 
sees. 

14. Sinna rohhud kro
kodilli Pea kalli; sa an-
nad neid põud se Ma rah-
wale roats. 
15. Sa löhhud Hallikad 

ja jõed, sa teed woolsad 
jõed kuiwaks. 

16. Sinno pärralt on 
pääw, õ on ka so pärralt; 
sinna olled walge ja päi-
lesse walmistanud. 
17. Sinna olled keik Ma 

raiad seadnnd; suwwe ja 
talwe, neid olled sinna 
teinud. 

18. Mölle se peäle: 
Waenlane laimab Ieho-
wat, ja jõlle rahwas lai-
dab so nimme. 
19. Ärra anna mitte om-

ma tnikesse hinge mets-
ellajate; omma willetsate 
ello ärra unnnsta mitte 
lõpmatta ärra. 
20. Wata seadusse peale; 

Kst Ma Pimmedad paiqad 
t täis ello assemid, kus 

wäggiwald sees on. 
21. Ärra lasse waewalist 

mitte häbbiga taggasi tul-
la: willetsad ja waesed 
tiitko so nimme. 

22. Tõuse ülles, Ium-
mal! selleta omma rioassi 
ärra; mõtle, kuida se jõlle 
sino iggapääw laimab. 
23. Ärra nnnusta mitte 

omma wihhaineest̂  healt 
ärra; nende mürrin, kes 
so wasto seisawad, läh-
häb allati rohkemaks. 

75. L a u l . 
Jehowa irarncfib fibctatfc; ta malsab 

oälatte tntte, 

1. Asawi laul ja lnggn 
üllema mängimehhcle an-
tud, wisil: ärra laula! 
laulda. 
M)eie tänname sind, 
M Jummal! meie tän-
näme, et so nimmi liggi 
on; so immeasjo juttus-
tatakse ülles: 

3. Kui ma seatud aia kät-
te saan, siis tahhan minna 
õiget wisi kohhut mõista. 
4. Ma ja keik, kes seal 

peal ellasid, ollid ärrasul-
lanud; agga minna ollen 
temma sambaid kinnita-
nud, Sela. 
5. Ma ollen..hullutajat-

tele öölnud: Ärge hullu-
tage, ja öälattele: Ärge 
tõstke sarwe ülles. 
6. Ärge tõstke omma sar-
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we lörgesstt, ärge rätige 
mitte, mis kõwwa, Pea 
selgas. 
7. Et ep oNe middagi 

karta ei päwatöusmiöse 
poolt egga õhto poolt egga 
wäggede lörwe poolt. 
8. Sest Jummal ou koh-

tomöistja; teist ta allan-
dab, ja teist ta üllcndab. 
9. Sest Jehowa käes on 

karruas, kange wiin, seg
gatud ja täis, ja temma 
Wallad sealt seest wälja; 
agga keik öälad Ma peäl 
peawad temma pärmi l i l -
gatumaks ärrajoma. 
'10. Ja minna tahhan 

sedda kulutada iggaweste, 
ma tahhan IakVbi Inm-
malat kites laulda. 

11. Ja keik öälatte sar-
wed tahhan ma mahha-
raiuda! agga õiglaste wõi-
must peab ii Nenda taina. 

76. Lau l . 
Jehowa on ri^tilo^aodusse kaitsija 

uhkete wnoto. 

J. Asawi laul ja luggu 
üllema mängimehhele an-
tud keeltega mängidega 
laulda, 

ummal on Iuda seas 
tuttaw, Israelis on 

tenima nimmi suur, 

3. Ja Salemis on tem
ma maia ja temma ello 
asse Sionis. 
4. Seal murrab ta katki 

amino tullised noled, kilbi 
ja mõõga ja sõariistad, 
Sela. 

5. Sinna annlinne olled 
paljo selgem, kui risnmiv-
se mäed. 
(>. Snre süddamega meh-

hed andwad ennast risnta-
waks, nemmad tnlluwad 
ommas unnes, ja k̂eit 
wahwad mehhed ei leia 
enneste kassi. 
7. Sinno söitlemisse pär-

rast, oh Jakobi Jummal! 
said raske unne sisse ni häs-
ti rüütlid, kui hobbused. 
8. Sinna, sinna olled kar-

tusse wäärt, ja kes jõuab 
sinno palle ees seista sest 
aiast, kui so wihha tõuseb? 
9. Sa annad kohto sanna 

kuulda taewast: Ma kar-
dab ja temmale saab rah-
holinue assi. 
tG. Kui Jummal tõuseb 

kohhut mõistma, et ta ab-
bi sadab keige häddalistele 
Ma peäl, Sela. 

11. Sest innimeste tul-
line wihha peab so auu 
üllestunnistama; sa pan-



86 Laulo- 76. 77. il. 

neto sure tullise wihha, mis 
järrele jänud, liii wö wöle. 
12. Tõutage ja tas suge 

Jehowale, omma Ium-
maiale; kell, tts temma 
ümber, togo andid sellele, 
kedda peab kartma. 
13. Ta leikad würstide 

waimo tui winamarjad 
ärra, tedda peawad lun-
ningad Ma peäl kartma. 

77. Laul. 
Ri?tiloqgodu?fe ralnsf sures häddas; 

rõõm Iunmlalaft. 

1. Asawi laul selle ülle-
ma mänssimehhele antud, 
kes Iedutuui seltsi ülle. 
M)o heäl läib Jummala 
^ pole ja ma kissenda»; 
mo heäl läib Jummala 
pole, ja temma pörab om-
ma kõrwa minno pole. 
3. Sel päwal, kui mul 

kitsas kä, nõuan ma I s -
sandat; mo kassi on öse 
wäljasirrutatud, ja ei au-
na järrele, mo hing ei lah-
ha ennast lasta jahhutaba. 

4. Km ma Jummala peK-
le mõtlen, siis wingun ma 
waljuste; kui järrele möt-
len, siis mo waim nõrkeb 
ärra, Sela. 

5. < îuna piddasid mo 
silmad, et nemmad wai-
wasid; ma ollen roidund, 
et ma ei jõua räkida. 
6. Ma mõtlen nende pä-

wade peale, mis Wannast, 
nende aastate peäle, mis 
ammnst aiast. 
7. Ma tulletan omma 

mele öse omma keeltega 
mängi; omma süddamega 
mõtlen ma järrele, ja mo 
waim otsib sedda läbbi. 
8. Kas Issand iggawes

te ärralültab, ja kas tem-
mal polle ennam head 
meelt? 
'.'. Kas temma heldus on 

hopis otsas? Kas se tõu-
tn öse sanna on lõppenud 
põlwest pölweni? 
10. Kas Jummal on uu-

uustanud armolinne olle-
matta? Kas ta wihha sees 
omma hallastusse on kin-
nipannud? Sela. 

11. Ja mittua ütlesin: 
Se teeb mind nõdraks, 
selle Keigekörgcma par-
rem kassi wõib teist wisi 
seada. 

12. Ma tahhan Jehowa 
teud mele tnllelada, liii 
ma tahhan mele tnlletada 
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so immeasjad, mis wan-
nast sündinud, 
13. J a tahhan järrele 

mõelda keit sinno tööd, ja 
tönnelda so teggudest. 

14. Jummal! sinno wiis 
on pühha; les on ni snur 
Jummal, fui meie Jum
mal? 
15. Sinna olled se Jum

mal, kes immet teeb, sa 
olled omma tuggewusse 
rahwa seas teäda annud, 

16. Ja olled omma käe-
warrega lunnastanud om-
ma rahwa, Jakobi ja Jo-
sepi lapsed, Sela. 
17. Wessi näggi sind, 

Jummal, wessi näggi sind 
ja kartis, süggawussed 
wärrisesid ka. 

18. Paksud Pilwed wal-
lasid wet wälja, üllemad 
pilwed teggid healt; sinno 
noled lätsid ka sinna ja 
tenna. 

19. So pitkse mürrin täis 
tule terutamisses; wälgnd 
walgustasid mailma; Ma 
wärrises ja wadbises. 
20. Sinno te olli merres 

ja so tcradda sures wees; 
agga so jäljed ep olnnd 
tnndagi. 
21. Sa juhhatasid tui 

puddolojuste karja omma 
rahwast Mosesse ja Aro-
ui läbbi. 

78. Laul. 
Iunmmla bcate<,anniss«b ja nuhtlus. 

scb Iudilc peäle. 

1. Asawi õppetusse laul. 
aune tähhele, mo rah-
was, minno kässoöp-

petns, pörage ommad kör-
wad mo su töunete pole. 
2. Ma tahhan onuna su 

lahti tehha täbbeudanttsse 
sannadega, ma tahhan 
möiõtetnssi, mis Wannast, 
rohkeste ette sata, 

3. Mis meie olleme 
tnnlnud, ja mis meie tea-
me, ja meie wannemad 
meile on juttustanud. 
4. Meie ei tahha neid 

mitte nende laste eest är-
rasallata; meie tahhame 
tullewa põlwe rahwale 
Jehowa titusse wäärt 
teggusid juttustada, ja 
temma tnggewust ja tem-
ma immeasjo, niis ta tei-
nnd; 

5. Ot temma kindlaste 
seadnud ühhe tunnistus-
se Jakobis, ja annud 
käsfoöppctussc Israclis, 
mis ta meie wannemaid 
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kastis, et nemmad neid 
omma lastele piddid tea-
da andma. 
6. Et sedda piddid tund-

ma tullewa põlwe rah-
was, need lapsed, mis 
piddid sündima; kui need 
piddid tõusma, et nem-
mad ta omma lastele 
sedda piddid juttustama, 
7. (51 nemmad Jummala 

peale omma totust piddid 
pannina, ja ei mitte 
Iuttlmala tööd ärrann-
uustama, waid temma 
täsfud piddama. 
8. Et nemmad ei pid-

dand jäma, lui nende 
wannemad, kangekaelsed 
ja wastopannials rah-
wals, ühheks rahwaks, kee 
omma süddant ei olle lin-
nitand, ja kelle waim ep 
olnud ustaw Jummala 
wasto. 

9. Ewrawn lapsed, kes 
ollid ehhitatud sõa tar-
wis nendega, kes ammu-
aa lasksid, need võrasid 
selga söddimisse päwal. 

10. Nemmad ei pidda
nud mitte Jummala sea-
dust, ja tõrkusid wasto 
temma tässoöppetussejär-
rel käies. 

11. J a unnustasid tem
ma teud ja ta immeasjad 
ärra, mis ta neile annud 
nähha. 

12. Nende wannematte 
ees teggi temma immet 
Egiptusse maal Soani 
wäljal. 

13. Ta löhtus merre, ja 
satis neid läbbiminnema, 
ja panni wee seisma lui 
ühte hunnito. 

14. J a temma juhhatas 
neid päwa aial pilwega 
ja keik se ö tulle walgega. 

15. Ta lõhkus kaljud 
lörbes, ja jotis neid ot-
sego suurte merrehaudade 
seest, 

16. J a satis weefoned 
wälja kaljust, ja panni 
wee jooksma kui jõed. 

17. Siisti teggid nem-
mad weel ennam patto 
temma wasto, et nemmad 
kuiwas kõrbes Keigelör-
gema wasto pannid, 

18. J a kiusasid Iumma-
lat ommas süddames, et 
nemmad sõmist küssistd 
omma himmo pärrast. 

19. Ja nemmad räkisid 
Jummala wasto, nem-
mad ütlesid: Kas Ium-
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mal wõib kõrbes söma 
lauda walmistada? 

20. Ennä, ta on kaljo 
lönud, et weed jooksid ja 
jõed wolasid; kas ta wõib 
ka leiba anda? Kas ta 
wõib lihha omma rah-
wale walmistada? 

21. Sepärrast kulis Ie-
howa, ja sai wägga wih-
hasets, ja tulli süttis põl-
lema Jakobis, ja wihha 
tulli ka Israeli peale, 

22. Et nemmad Ium-
mala sisse ei uskunud, ja 
ei lootnud mitte temma 
abbi peäle. 

23. J a . t a andis kässo 
üllematte pilwetcle ülle-
wal, ja teggi taewa uksed 
lahti, 
24. J a laskis Manna 

nende pealo saddada roa 
tarwis, ja andis neile tae-
wa wilja. 

25. Iggamees sõi wäg-
gewatte leiba, ta läkkitas 
neile toidust kül. 
26. Ta panni päwatöus-

ma tuult taewa al täima, 
ja aias omma tuggcwus-
sega lõuna tuult ülles. 
27. Ja laskis lihha neile 

saddada wi pörmo, ia ti-

badega lindusid, kui liwa 
merre äres. 

28. I a laskis neid lan-
geta kesk nende leri nende 
maiade ümber. 
29. I a nemmad sõid ja 

nende kõht sai wägga täis, 
ja ta satis, mis nemmad 
iggatsesid, nende kätte. 

30. Nemmad ei sanud 
weel mitte ommast iggat-
semissest lahti, nende roog 
olli alles nende suus: 

31. Siis tulli Jummala 
wihha nende peale, ja täp-
pis neid nende rohke fö-
maaia jure, ja löi Israeli 
nored mehhed mahha. 

32. Peäle se keik teggid 
nemmad weel patto, sa ei 
uskunud mitte temma im-
measjo. 

33. Sepärrast lõppetas 
ta nende päwad tühja käi-
missega, ja uende aastad 
hirmuga. 

34. Kui ta neid tappis, 
siis nõudsid nemmad tcd-
da, ja pörasid ennast ja 
otsisidIummalataegsaste. 

35. I a tnlletasid mele, 
et Jummal nende kaljo ja 
teigekörgem Jummal nen-
de "lunnastada olli. 

30, Ja nemmad räkind 
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libbedaste omma suga, ja 
omma telega walletasid 
nemmad temma ette. 

37. Agga nende südda ei 
janud mitte lindlaste 
temma jure, ja nemmad 
ei olnud mitte ustawad 
ta seadusses. 

38. Agga temmal olli 
halle meel; ta leppitas 
nende üllekohto ärra, ja 
ei ritlund neid mitte ärra, 
ja pöras mittokorda omma 
wihha ärra, ja ei lasnud 
mitte leik omma tullist 
wihha tõusta. 

39. Sest ta mõtles fe 
peale, et nemmad lihha 
on, üks öhk, mis ärra-
lähhäb ja ei tulle taggasi. 

40. Kui mitto wrda 
pannid nemmad ta wasto 
kõrbes, ja tcggid nem-
mad temmalc melehaigust 
tübjas lanesl 
41. J a nemmad kiusasid 

Iummalat jälle, ja taht-
sid Israeli pühha lun-
nastajalc mära panna. 

42. Nemmad ei moel-
nud mitte temma käe 
peale sel päwal, kui ta 
neid waenlaste käest ar-
ralunnastas. 

43. Nenda kui ta om-

mad immetähhed Egip
tus ses olli teinud ja om-
mad immeteud Soani 
wäljal, 

44. Kui ta nende jõed 
ja nende weesoned wer-
reks mutis, et nemmad 
ei sanud jua. 

45. Ta läklitas nende 
sekka leilsuggu pahha lin-
dude seltsi, mis neid ar-
rasöid, ja kõnne, mis neid 
ärraritkustd. 
46. Ja andis nende 

wNja asililindudele, ja 
uende werrewaewa roh-
hotirtsudele. 
47. Ta lõi mahha nen-

de winapuud rahhega, 
ja nende metswigi puud 
jämmeda rahhega, 
48. Ja andis nende lo-

juksed ärra rahhe kätte, 
ja nende wcitsed tullisc 
noolte tätte. 
49. Ta läklitas nende 

peale omma tullise hirm-
sa wihha, ja sure meie-
pahhaudusse ja ahhas< 
tusse, ja lasus turjad 
inglid lahti. 
50. Ta teggi te lahti 

omma wihhäle, ta ei keel-
nud nende hingesid mitte 
surmasse minnemast, ja 
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andis nende ellajad ärra 
katko kätte. 

51. J a ta löi keik essi-
messed poeglapsed G.qip-
tussesse mahha, leil essi-
messe jöuo, mis Hami 
maiade sees. 
52. J a lastis omma 

rahwa kui puddolojuksed 
tele minna, ja satis neid 
kui karja kõrbes, 
53. J a juhhatas neid 

julgeste, et nemmad hir-
mo ei tunnud; agga 
merri kattis nende waen-
lased. 
54. J a temma wiis 

neid omma pühha raia 
peäle, sinna mäele, mis 
ta parrem kassi olli 
saatnud, 
55. Ja aias pagganad 

nende eest ärra, ja jag-
gas nende maad nori 
läbbi pärrisossaks, ja 
panni Israeli sugguar-
rud nende maiade sisse 
ellama. 
56. Agga nemmad kiu

sasid ja wihhastasid kei-
gckörgemat Jummalat 
wägga, ja ei piddanud 
mitte temma tuunistusst, 
57. Ja tagganesid tag-

gasi ja teggid pettust, 

nenda kui nende wanne-
mad, ja heitsid kõrwale 
kui ammo, mis pettab. 
58. Ja ärritasid tedda 

omma kõrge paikadena, 
ja omma nikkerdatud kum-
dega teggid nemmad, et 
temma pühha wihhaga 
wihhastas. 
59. Jummal tülis ja 

wihhastas wägga ja pöl-
gas Israeli wägga ärra. 
60. J a temma jättis 

mahha se maia, mis Si-
lus, se telgi, mis ta in-
nimeste seas olli maiaks 
teinud. 
61. Ja andis nende 

tuggewusse wangi, ja 
nende illo,waenlaste kätte. 
62. J a andis omma 

rahwa ärra moöga kätte, 
ja wihhastas wägga om-
ma pärrisossa peäle. 
68. Tulli söi ärra ncn-

de nored mehhed, -ja nen-
de neitsid ei saand pul-
ma illo. 
64. 3iende preestrid lan-

gesid moöga läbbi, ja 
nende lestnaesed ei sanud 
nutta. 
65. Ja Issand ärkas 

ülles tui unnest, kui wäg-
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gcw mees, kes winast 
õiskad, 

66. Ja löi ommad waen-
lased takka, ta teggi neile 
iggawesse teutusse. 

67. J a põlgas Josepi 
maiasid, ja ei wallitsend 
mitte Ewraimi suggu-
arro ärra. 

68. Agga Iuda suggu-
arro wallitses ta enne-
sele, selle Sioni mäe, 
mis ta armastab. 
69. J a temma ehhitas 

ülles omma pühha maia, 
fui lörged honed, kui se 
mailm, mis ta kindlaks 
raianud iggaweste. 

70. Ja wallitses omma 
sullase Taweti ärra, ja 
wõttis tedda puddolojuste 
lautade jurest ärra: 

71. Immetajatte lam
maste järrelt töi ta tedda 
ärra, et ta kui karjane 
piddi hoidma temma Ja-
kobi rahwast ja Israelit, 
temma pärrisossa. 
72. Ja ta hoidis neid 

kui karjane omma süd-
dame waggadusse jär-
rele, ja tuhhatas neid 
möistlitko wisi omma 
lättega. 

lo- 78. 79. £. 

79. Laul. 
Ni5tikossssobus facbab; pallub abbi 

waenlaste wasto. 

1. Asawi laul. 
nmmal! pagganad on 
sinno pärrisossa sisse 

tulnud, nemmad on so 
pühha templi rojaseks 
teinud, ja Jerusalemma 
kiwwiwarreks pannud. 
2. Nemmad on so sul-

laste kehhad lindudele, 
mis taewa al, roaks an-
nud, ja so waggade lih-
ha metsellajattele. 
3. Nemmad on walla-

nnd nende werd Ierusa-
lemma ümber tui wet, ja 
ep olnud sedda, kes mah-
hamattis. 
4. Meie olleme jänud 

omma naabrite laimata, 
irwitamisscks ja pilka-
missets neile, kes meie 
ümber on. 
5. Jehowa, kui kaua 

tahhad sa löpmatta wih-
hane olla? So pühha 
wihha põlleb nenda kui 
tulli. 
6. Walla omma tulline 

wihha pagganatte peale, 
kes sind ei tunne, ja nen-
de kunningritide peale, kes 
sinno nimme appi ci hüa. 
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7. Sest Jakob on ärra-
södud, ja temma elloas-
feme on nemmad ärra-
häwioitanud. 
8. Hrra tulleta omma 

mele keik meie endist 
üllekohhut; jõua pea 
meie wasto omma hal-
lastussega, sest meie 
olleme wägga alwaks 
sanud. 
9. Aita meid, meie õn-

nistusse Jummal! omma 
nimme anu pärrast, ja 
peasta meid ärra, ja te 
ärraleppitamist meie pat-
tude eest omma nimme 
pärrast. 

10. Mispärrast peawad 
pagganad ütlema: Kus 
on nende Jummal? Sago 
teada meie silma ees paa.-
ganatte seas, et nende tät-
te maksetakse so sullaste 
werri, mis on ärrawalla-
tud. 

11. Tnlgo so palle ette 
wangide äqgaminne: om-
ma sure käewarre järrele 
jätta ülle neid, tedda piddi 
surmatama. 
12. Ja tassu meie naab-

rite lätte, seitsewörra nen-
de sülle nende laimamist, 

miska nemmad sind, I s -
sand! on laimanud. 
13. Agga meie, sinno 

rahwas ja so karja lam-
bad, tänuame sind igga-
weste; meie tahhame pöl-
West pölweni so titust jut-
tustada. 

80. Laul. 
Palwe, et Iclioiva fooiiobuofc Ylid> 

dast peaitafi jaljoiatõ. 

1. Asawi laul üllema 
mäugiuiehhele antud tue-
keelse mängiga Eduti wi-
sil laulda. 
gii tna, Israeli karjane! 
w tule, kes sa Josepi sa-
dad kui lambad, kes sa 
Kerubite peal istud, pais-
ta ette! 
3. Ärrata ülles omma 

wäggi Gwraimi ja Pen-
jamini ja Manasse ees, ja 
tulle meid ärrapeastma. 
4. Jummal! pöra meid 

ja walgusta omma palle, 
siis same meie abbi. 
5. Jehowa, wäggede 

Jummal! tui kaua peab 
so wihha suitsema so rah-
wa palwe wasto? 
6. Sa södad neid nutto 

leiwaga, ja jodad neid 
rohle silmawee mõõduga. 
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7. Sa panneb meid meie-
naabritele riufs, ja meie 
waenlasedirwitawad meid. 
8. Wäggede Jummal! 

pöra meid ja walgusta 
omma patte, siis same meie 
abbi. 
9. Sa olled ühhe winapu 

Egiptussest seie tonud; sa 
olled pagganad ärraata-
nud, ja sedda istutand. 
10. Sa olled temma ette 

te walmistanud ja pannud 
temma jured juurduma, et 
ta selle Ma on täitnud. 
11. Mäed on temma 

warjuga laetud, ja tem-
ma otsad on kui Iumma-
la seedrid. 
12. Ta lautab omma 

wäned merrest sadik, ja 
ommad wõssud Wratti 
jõeni. 

13. Mispärrast olled sa 
temma kiwwiaiad mahha-
kiskunud, et keik need, kes 
sedda teed möda tahhawad, 
tedda paljaks noppiwad? 
14. Metssigga on tedda 

ärratustind, ja lojuksed 
wälja peal on tedda pal-
jals sönud. 

15. Wäggcde Jummal! 
et pöra: wõtta nähha tae-

wast ja Wata, ja tulle kat-
suma sedda winapuud, 
16. J a sedda wösso,mis 

so parrem kassi on istuta-
und, ja sedda se Pöia pär-
rast, kedda sa ennesele ol-
led kinnitanud. 
17. Se winapu on ärra-

põlletasid tullega, mahha 
on se raiutud; nemmad on 
so palle söitlemisse pär-
rast hukka läinud. 

18. Sinno kassi olgo so 
parrema käe mehhe ülle, 
selle innimesse Pöia ülle, 
kedda sa ennesele olled kin-
nitannd. 
19. Siis ei tahha meie 

sinnust ärratagganeda: te 
meid ellawaks, siis tahha-
me meie so nimme appi 
hüda. 
20. Jehowa, wäggede 

Jummal! pöra meid,' wal-
gusta omma palle, siis 
same meie abbi. 

81. Laul. 
Maenitfus, et rahwas peab tänna» 

matta melest pörama. 

1. Asawi laul üllema 
mängimehhele antud Kitti 
mängiga laulda. 
Kisage Jummalale, kes 
^ meie tuqgewus on; 
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hüüdke römuga Jakobi 
Iummala pole. 
^. Wötke ette kites laul-

da, ja andke tenna trum-
inid, ja kaunid kandled 
nadlinlängidega. 
4. Puhhu.qe norel kuul 

passunat, täiel tuul meie 
lehtmaia pühhapäwal. 
5. Sest se on Israelis 

üks seatud wiis, ja üks 
tohhus Jakobi Iumma-
lale. 
ti. Sedda on ta Iosepi 

sugg» sees seadnud tun-
nistussew, tui ta Egip-
tusse Ma wasto wälja-
lats: seal kuulsin ma üdhe 
kele, mis minna mitte ei 
mõistnud. 
7. Minna saatsin tem-

ma olla koorma alt ärra, 
temma käed said korwide 
kallalt ärra. 
8. Kui kitsas kä, siis 

hüüdsid sinna, ja minna 
peastsin sind lahti; ma 
wastasin sulle pitlse war-
jo sees, ma katsusin sind 
läbbi Meriba wee jures, 
Sela. 
9. Kule, mo rahwas, ja 

ma tahhan so sees tunnis-
tada; Israel, ob et sinna 
mo sanna luletsid! 
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10. Ei pea so seas woö-
rast jummalat ollema, ei 
pea sinna ka mitte ühhe 
woõra Ma iummala ette 
kummardama. 

11. Minna ollen Ieho-
wa, so Iummal, kes sind 
Egiptusse maalt on ülles-
tonud: te omma su laiali 
lahti, siis tahhan ma seb-
da täita. 
12. Agga mo rahwas ei 

kuulnud mo sauna mitte, 
ja Israel ei tahtnud nrmd 
mitte. 
13. Scpärrast ollen ma 

neid jätnnd nende südta-
me arwamisse sisse, et 
nemmad omma nöupidda-
miste järrel käisid. 
14. Oh et mo rahwas 

mo sanna knlels! oh et 
Israeli lapsed mo tesid 
möda käiksid! 
15. Kui pea tahhaksin 

minna nende waenlased 
mahharndjuda, ja nende 
wihhameeste wasto om-
ma käe pörata. 

16. Kes Iehowat wihka-
wad, need peaksid tedda 
melitama, ja siis kestaks 
nende aeg lggaweste. 

17. Ja temma södals 
tedda teigeparrema nissu-
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ga, ja minna täidaksin 
sind meega kaljust. 

82. L a u l . 
Pöratsid Mn< \a to!,townunnna<d 

iiornitaffc. 

1. Asawi laul. 
Jummal on üllewataja 
^ Jummala koggodus ses, 
ta mõistab kohhut jum-
malatte seas. 

2. Kui kaua tahhate teie 
köwwerat kohhut mõista, 
ja öälattest luggu pid-
dada? Sela. 

3. Mõistke kohhut al-
wale ja waese lapsele, 
saatke õigust willetsale ja 
kehwale. 

4. Peastke sedda, kes 
alb ja waene on, tistuge 
neid ärra öälatte käest. 
5. Nemmad ei tea egga 

mõista sedda mitte; nem-
mad käiwad ikka peäle 
pimmeduses; sepärrast 
peawad keik Ma allussed 
kõikuma. 
6. Minna ollen öölnud: 

Teie ollete jummalad, ja 
teie keik ollete Keigekõr-
gema lapsed. 
7. Ommeti peate teie 

surrema kui üks mu inni-
menne, ja kui üks neist 
Würstidest langema. 

8. Jummal! wõtta kätte 
ja mõista kohhut Ma 
peäle, sest sinna saad pär-
risossa leilide pagganatte 
seas. 

83. Laul . 
9H8tifoggobuJ pallub abbi mitme 

nmcnlaofe wasto, 

1. Asawi laul ja luggu. 

Summal! ärra olle ni 
wait, ärra seisa ni 

rahhul, ärra wiwi aita-
matta, mo Jummal! 
3. Sest Wata, so waen-

lased möllawad, ja so 
wihtajad tõstawad Pead 
ülles. 

4. Nemmad aiawad sal-
laja ja lawwalaste om-
ma asja so rahwa wasto, 
ja peawad nõuu nende 
wasto, kes so warjo al on. 
5. Nemmad ütlewad: 

Lähme ja kautagem neid 
ärra, et nemmad ei jä 
ennam rahwaks, et I s -
raeli nimme ennam ei 
mällestatagi. 
6. Sest nemmad pea-

wad nõuu issekeskis süd-
dames, ja tewad seadust 
siuno wasto. 
7. Edomite maia rah-

toas, ja Ismaeli, Moabi 
ja -Hagri rahwas. 
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8. Kebali ja Ammeni 
ja Amaleti rahwas, Wi-
listid Tirusse rahwaga. 
i). Assur on ta nende 

seltsi heitnud, ja on Lotti 
lastele abbiks sanud,Sela. 

10. Te neile tui Mid-
jant rahwale, titt Sõe
rale, kui Iaotnile Kisoni 
jöe jures. 

11. Neid kautati ärra 
Gndoris; nemmad on 
sõnnikuks sanud Ma peal. 
12. Panne nende würs-

tid Orebi ja Sebi sar-
natseks, ja keik nende 
mawallitsejad Seda ja 
Salmuna sarnatseks, 
13. Kes ütlewad: Meie 

tahhame Iummalaello as-
semed ennestele pärrida. 

t^. Mo Jummal! panne 
neid keruma tui põrm, kui 
kõrs tule ees. 
15. Nenda kui tulli ärra-

pölletab metsa, ja kui tul-
leleek panneb mäggesid le-
gitsema: 
16. Nenda aia neid tag-

ga omma kange tulega, ja 
te neile hirmo omma tu-
lispeaga. 
17. Täida nende silmad 

häbbinaeruga, et nemmad 
so nimme otsiksid, Jehowa! 
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18. Häbbenea,o nemmad 
ja tundko hirmo ikka igga-
weste, ja sago nemma' 
häbbisse, ja mingo hukk 
19. Siis nemmad tun 

newad, et sinna Jehowa, 
sinna Ütsi omma nimmega 
olled teigekörgem keik ütte 
mailma. 

84. Laul. 
UsMl hing himmu^tab Jehowa jMvtf 

oUa ja ellada. 

1. Kora laste laul .Viit-
titi mängiga laulda, ülle-
ma mängimehhele antnd. 
Omi armsad on sinno Ho-
"* ned,wäggedeIchowa! 

3. Jehowa önesid ihhal-
dab mo hing, et ta ka 
ärranörkeb; mo südda ja 
mo lihha, need hüawad 
sure heälega ellawa Ium-
mala pole. 
4. Lind on ka asseme, 

ja päsoke ennesele pessa 
leidnud, kus ta ommad 
pöiad panneb; sinno al-
tarite jure, wäggede Ie-
howa, mo kunningas ja 
minno Jummal! 
5. Wägga önsad onneed, 

kes sinno koias ellawad, 
need lidawad sind allati. 
Seia. 

5 
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G, Wägga onnis on se 
innimenne, kel tuggewus 
on sinno -sees, kelle süd-
dames on üts parranda-
tud te. 

. 7. Kes nutto orrnst läb-
bi käiwad, tewad sedda 
kaewuks; se õppetaja kat-
tab neid sure õnnistus-
sega. 
8. Nemmad käiwad üh-

hest wäest teise; iggaüks 
näikse Jummala jures 
ollewad Sionis. 
9. Jehowa, wäggede 

Jummal! kule mo pal-
wet, wõtta kuulda, Ja-
kobi Jummal, Seia. 

10. Meie kilp, Jummal! 
wõtta nähha, ja Wata 
omma wöilud mehhe palle 
peale. 

11. Sest üks pääw so 
õuede sees on parrem, 
kui muud tuhhat; urn 
tahhan enneminne läwwe 
jures seista omma Ium-
mala koias, kui kaua 
seista neis maiades, kus 
öälus sees on. 

12. Sest Jehowa Ium-
mal on päike ja kilp; kül 
Jehowa annab armo ja 
auu, ei ta kela head neile, 
kes ilmalaitmatta ellawad. 

13. Wäggede Jehowa 
wägga õnnis on se inni-
menne, kes sinno peäl», 
lodab. 

85. L a u l . 
Iudite suur hädda, palwe, ja pöra 

niinnc wiimsel aial. 

1. Kora laste lanl ülle 
ma mängimehhelc antud. 
(Jehowa! sul on so maas 
^ hea meel olnud, sa ol-
led Jakobi wangipõlwe 
pöranud. 

3. Sa olled omma rah^ 
wa üllckohto andeks an~ 
nud, sa olled keik nende 
pattnd kinniläinud, Sela. 

4. Sa olled omma hirm-
sa wihha hopis ärrawõt-
nud, sa olled ennast pöra-
nud ommast tullisest wih-
hast. 
5. Pöra meid, meie õn-

nistusse Jummal! ja lõp-
peta omma melepahhan-
dus, mis meie wasto olnud. 
6. Kas sa iggaweste tah-

had meie peale wihhane 
olla, ja omma wihha ühte 
luggu piddada põlwest 
pölweni? 
7. Ets sa ei tahha meid 

jälle ellagoaks tehha, et so 
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rahwas wõiksid rõmusta
da sinno sees? 

8. Jehowa! anna meile 
omma heldust nähha, ja 
anna meile omma abbi. 
9. Ma tahhan kuulda, 

mis Jummal Jehowa rä-
gib; sest ta rägib rahho 
omma rahwa wasto, ja 
omma waggade wasto, et 
nemmad mitte ei pöra jöl-
(edusse pole. 
10. Agga temma õnnis

tus on liggi neile, les ted-
da kardawad, et meie maal 
au ellaks. 

11. Heldus ja tödde tul-
lewad teine teise wasto; 
õigus ja rahho andwad 
teine teisele suud. 
12. Tõdde tõuseb maast, 

ja õigus watad taewast 
mahha. 
13. Kui Jehowa annab 

selle hea, siis annab meie 
Ma omma wilja. 
14. ^)igus peab temma 

eel täima, ja temma pan-
neb ommad jäljed te peale 
ärrapeastmissets. 

86. Laul. 
Tawet, palwe, fui ta ufftrt kannata» 

misse aial pallub, 

1. Taweti laul. 

cwhowa! pöra omma 
"v kõrw ja kule mind, sest 
minna ollen willets ja 
waene. 
2. Hoia mo hing, sest 

minna ollen so melest ar-
mäs; peasta sinna, mo 
Jummal, omma sullaue, 
kes sinno peale lodab. 

3. Issand! olle mulle 
armolinne, sest ma hüän 
so pole keik se päwa. 
4. Rõmusta omma sul

lase hinge, sest ma hwl-
mustem wägga sinno jär-
rele, Issand! 

5. Sest sinna. Issand! 
olled hea ja andelsandja, 
ja rikkas heldussest leilide 
wasto, kes sind appi hüa-
wad. 
6. Wõtta kuulda, Ieho-

waimo palwet; ja panne 
tähhele mo allandlitko pal-
lumisse heäl. 
7. Omma ahhastusse 

päwal hüän uta sind appi, 
sest sinna kuled mind. 
8. Issand! sinno sar-

liast ei olle jummalatte 
seas, ja ep olle neid teg-
gusid, kui sinno teud on. 
9. Keik pagganad, mis 

sa olled teinud, sawad 
tullema ja so ette tum-

5 ' 
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mardama, Issand! ja 
sinno nimme auustama. 

10. Sest sinna olled suur 
ja teed immeasjo, sinna 
olled Jummal, sinua Ütsi. 
11. Õppeta mind, Je

howa! omma teed, siis 
tahhan ma sinno toes 
käia; ühhenda mo füd-
da ennefega, et ma sinno 
nimme kardan. 

12. Siis tahhan ma 
sind tännada. Issand mo 
Jummal! keigest ommast 
süddamest, ja so nimme 
auustada iggaweste. 

13. Sest so heldus on 
suur mo wasto, ja sa ol-
led mo hiuge allumissest 
põrgust ärrakiskunud. 

14. Jummal! uhked kip-
puwad mo peale; ja 
wägga waljude selts pua-
wad mo hinge; ja nem-
mad ei panne sind mitte 
enneste ette. 
15. Agga sinna, I s -

fand! olled üks hallas-
taja ja armolinne Ium-
mal, pitka melega ja 
rikkas heldusfest ja tõest. 

16. Pöra minno pole, 
ja olle mulle armolinne; 
anna omma sullasele om-
ma tuggewus, ja sada 

abbi omma ümmardaja 
pöiale. 

17. Te mulle tähte mo 
heaks, et need, kes mind 
wihkawad, saaksid nähha 
ja häbbeneda, et sinna, 
Jehowa! mind olled aida-
nud ja mind kinnitanud 

87. Laul. 
Kristusse toggodugse au. 

1. Kora laste laul j , 
luggu. 
Demina allus on pühh< 

mäggede peäl. 
2. Jehowa armastal 

Sioni wärrawaid ennam, 
kui leiki Jakobi honid. 
3. Sinno sees rägitakse 

auustamine wäärt asjo, 
sinna Jummala lin! Sela. 

4. Ma teen, et peal 
mõtlema torreda Egip-
tusse ja Pabeli peäle,' kui 
nisugguste peale, kes minl 
tundwad; Wata, Vi l ist i l 
ja Tirusse rahwas Mõra 
rahwaga, need peawad 
seal sündima. 
5. Ja Sionile peab ööl-

dama: Se ja teine oi 
seal sündinud, ja temmc 
isse, Kõigekõrgem, kinni-
tab tedda. 
6. Jehowa loeb ülles, 
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kui rahwast ülleskirjotak-
se; sesinnane on ka seal-
sammas üllewelt sündind, 
Sela. 
7. Ja lauljad on kui 

need, kes riddastitto tant-
siwad; teit mo hallikad 
on stnno sees. 

88. Lau l . 
Kristusfe palwe surma hädba sees. 

1. Luggu ja laul Kora 
lastele; Esramehhe He-
mani öppetusse laul, ul-
lema mängimehhele an-
tud, Mahhalati mängiga 
wastastitto laulda, 

ehowa, mo önrnstnsse 
Iummal! päwa aeges 

tissendan ma, öse ollen 
ma sinno ees. 

3. Tulgo mo palwe so 
ette, pöra omma törw 
mo kange hüüdmisse pole. 
4. Sest mo hing on ön-

netust lul sanud, ja mo 
ello on haua liggijöndnud. 

5. Mind arwatakse nen-
de sekka, kes allalähhä-
wad auto; ma ollen sa-
nud kui üks mees, kel ep 
õlle rammo. 
6. Surnute seas ollen 

ma kui sinnust lahti: kui 
need, kes mahhalödud, 

101 

kes haudas maggawad, 
kelle ^ Peale sinna ennam 
ei mõtle, ja kes so käega 
ärraleigatud. 

7. Sinna õlled mind 
allumisse auko pannud, 
pimmedatte ja süggawattc 
lohtade sisse. 
8. So tulline wihha 

tungib mo peale, ja tei-
ge omma laenetega wae-
wad sa mind, Sela. 
9. Mo tuttawad ollev sa 

kaugele minnnst ärrasaat-
nud, sa õlled mind nen-
de metest teinud hirinsals 
asjaks, ma ollen finni ja 
ei sa wälja. 
10. Mo silm on oimato 

mo willetsusse parrast; 
Iehowa, sind hüan ma 
appi keik se päwa, ma 
lautan ommad käed so 
pole laiali. 

11. Kas sinna surnute 
kallal immed teeeV Kas 
need kaddunud üllestöu-
sewad, ja sind tännawad? 
Sela. 

12. Kas haua sees so 
heldust juttustatse ja hul-
katusses so tössidust? 

13. Kas tunnukse so im-
metö pimmedas, ja so 
õigus unnustusse maal? 

at. 
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14. Agga minno kissen-
dan finne pole, Jehowa! 
ja mo palwe jõuab war-
ratselt sinno ette. 
15. Mils sinna, Ieho-

wa, heidad mo hinge ärra, 
ja panneb omma palle 
mo eest warjule? 
li>. Ma ollen willets 

ja heidan hinqe pörru-
misse pärrast; ma kan-
nan so hirmntnssi, et 
minna kahhewahhelollen. 

17. So suur kange wih-
ha täib mo peale, so hir-
mutamissed lõppetawad 
mind hopis ärra. 
18. Keik se päwa on 

nemmad mo iimbcr kni 
wessi, nemmad pirawad 
mo ümber hopis. 
19. Sa olled mo head 

sobrad ja seltsimehhed 
kangele minnust ärrasaat-
und, mo tuttawad on 
pimmedusse?. 

89. Laul. 
Usklikkud i«igatsewad ommas sures 

häddas «ristust, 

1. Etani, Esramehhe, 
õppetusse laul. 
ttBa tahhan Iebowa su-
MV rest heldussest igga
weste laulda; põlwest põl-
weni tahhan ma so tos-

sidust omma suga teada 
anda. 
3. Sest ma ütlesiu: 

Heldus peab sama ülleseh-
hitatud iggaweseks aiaks; 
taewaste sees, seal kinni-
tad sa omma tössidust. 
4. Ma olleu seadusse 

teinud sellega, kedda ma 
ärrawallitsetud, ma ol
len Tawetile, omma sul-
lasele, wandunud: 
5. Ma tahhan iggaweste 

so suggu kinnitada, ja so 
aujärje üllesehhitada põl-
West pölweui, Sela. 
6. Ja taewad tunnista-

wad so immetõ ülles, 
Jehowa! ka siuuo tõssi-
dnsse pühhade koggodus-
ses. 
7. Sest kedda tulleb 

Jehowa wasto arwata 
üllematte pilwete sees? 
Kes on Jehowa sarnane 
wäggewatte laste seas? 
8. Jummalat tulleb wäg-

ga karta pühhade sures 
sallajas koggodusas, ja 
ta on kartusse wäärt kel-
Ude jures, kes temma 
ümber on. 
9. Jehowa, wäggede 

Jummal! kes on ni wag-
gew, kui sinna, oh Ieho-
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wa! S o tössidus on sin-
ne ümber. 

U>. Sinna walliad mer
re tõusmisse ütte; rut ta 
ommad laened tõstab, 
siis waigistad sinna neid. 

11. S a rohhud mahha 
neid, tel torre meel on, 
nenda tni neid, kes mah-
halödnd; omma tn.qgewa 
käewarreda pillad sa ärra 
ommad waenlased. 
12. Sinno pärralt on 

laewad, ka sinno pärralt 
on M a ; mailmale ja selle 
täinssele, neile olled sin-
na allusse pannud. 

13. Põhja ja lönna, 
neid olled sinna lönud: 
Tabori ja Ermoni mäggi, 
need laulawad rõõmsaste 
so nimmele. 
14. Simml on wäggew 

fässiwars, sinno kassi on 
tuggew, so parram kassi 
on sureks tõstetud. 

15. Õigus ja kohhus on 
so aujärje kinnitus, hel-
dus ja tõddc käiwad so 
palle ees. 

16. Wägga õnnis on se 
rahwas, mis pühha õis-
kamist tunneb; Jehowa: 
sinno palle walgnsses 
käiwad nemmad. 

17. Nemmad on sinno 
nimmel wägga rõõmsad 
iggapääw, ja sinno õi-
gusse sees tõstetakse ueid 
surels. 

18. Sest siuna olled 
nende luggewusse illo, ja 
so hea mele pärrast tõs
tetakse meie sarw sureks. 
19. Sest Jehowa on 

meie kilp, ja pühha I s -
raeli lunnastaja on meie 
kuuuiugas. 
20. Siis räkisid sa om-

ma waggadale näggemis-
ses, ja ütlesid: Ma ollen 
abbiks seadnud ühhe wäg-
gewa mehhe, ma ollen 
ühhe ärrawallitsetud meh
he rahwa hnlgast sureks 
tõstuud. 

21. Ma ollen Tawcti, 
omma sullase, leidnud, 
omma pühha õlliga ollen 
ma tedda wöidnud. 

22. Sest mo kassi peab 
tedda kiuuitama, mo kas-
siwars peab tedda ka tug-
gewaks teggema. 
' 23. Waenlane ei pea 
tedda mitte petma, ja 
põrane innimenne ci pea 
tedda mitte rammaks teg-
gema; 
' 24. Waid temma waen-
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lased tahhan ma ta eest 
ärrapeksta, ja temma 
wihkajad tahhan ma mah-
halüa. 
25. Assga mo tössidus 

ja mo heldus on tem-
maga, ja temma sarw 
peab mo nimmel snreks 
töstetama. 

26. Ja temma kät tah-
han ma merre peäle pan-
na, ja ta parremat kät 
jõggede peale. 
27. Temma peab mind 

hüüdma: Sinna olled mo 
issa, mo Jummal ja mo 
önnistusse kaljo. 
28. Minna tahhan ted-

da ka essimesseks Pöiaks 
tehha, ja keiaekörgemaks 
mailma kunmngatte seas. 
29. Iggaweste tahhan 

ma temmale omma hel-
dust hoida, ja mo seadus 
peab temmale tössiseks 
jäma. 

30. Ja ma tahhan tem-
ma suggu seada igga-
wesseks' aiaks, ja temma 
aujärje, nenda kui taewa 
päwad. 

31. Kui temma lapsed 
mo kässoöppetust mahha-
jätwad, mo kohtosead-
miste järrel ei käi; 

32. >Kui nemmad mo 
scadmissi tõutawad ja mo 
käskusid ei pea: 
33. Siis tahhan ma 

kül uende ülleastumist 
witsaga wihhelda, ja nen-
de üllekohhut hawadega; 

34. Agga omma heldust 
ei tahha ma mitte tüh-
jaks tehha temma jures, 
egga mahhajätta omma 
tössidnst. 

35. E i ma tahha om-
ma seadust mitte teuta-
da, egga sest taggaucda, 
mis mo ulcdest wälja-
läinud. 
36. Ma ollen ükskord 

omma pühhastusse jures 
wandunud: Ei ma tahha 
Tawetile walletada. 
37. Temma suggu peab 

iggaweste jäma, ja tem-
ma aujärg tui päike min-
no ees. 
38. Nenda kui ku peab 

ta iggaweste kindlaks jä-
ma, ja kui se tössinc 
tnnnistusmees pilwes, 
Sela. 
39. Agga nüüd lükkad 

sinna tedda ärra, ja pöl-
gad tedda, sa wihhastad 
wägga omma wöitud 
mehhe peale. 
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40. Sa heidad omma 
sullase seadusse ärra, sa 
teutad temma kroni ma-
ni ärra. 

41. Sa kissud keik tem-
ma kiwwiaiad mahha, sa 
panned ommad tuggewad 
linnad ehmatusseks. 
42. Keik, kes sedda teed 

möda tahhawad, need ri-
suwad tedda paljaks; ta 
on teutuseks sanud om
ma naabritele. 

43. Sa tõstad sureks 
temma wihhameeste par-
rema käe, sa teed keige 
temma waenlastele rõmo. 
44. Sa olled ka temma 

moöga terra taggasi pö-
ranud, ja ei anna tem-
male mitte jõudo taplus-
ses seista. 
45. Temma Puhtusse 

lassed sa ärralöppeta, ja 
temma aujärje lükkad sa 
mahha. 
46. Sa lühhendud tem-

ma nore ea päwad, ja 
kattad tedda häbbiga,Sela. 
47. Kui kaua tahhad sa, 

Jehowa! ikka warjul olla? 
Kui kaua peab so tulline 
wihha kuitulloke põllema? 
48. Mõtle, mis ellokord 

mul on; mispärrast ollek-

sid sinna keik innimesse 
lapsed piddand ilma aego 
loma? 

49. Mis mees peaks 
ellama, ja mitte surma 
näggema? kes omma ello 
haua käest wõiks ärra-
peasta? Sela. 

50. Kus on so endised 
heldussed, Issand! mis 
sa Tawetile omma tõssi-
dusse jures olled wan-
dunud! 

51. Mõtle, Issand! om-
ma snllaste tentusse pea-
le, mis ma leigest surest 
rahwast ommas sülles 
kannan. 
52. Et so waenlased sind, 

Jehowa! laimawad, et 
nemmad so wöitud meh-
he jälgi laimawad. 

53. Kidetud olgo Ieho-
wa iggaweste. Amen ja 
Amen! 

90. Laul . 
Innimeste ello on wanga waene siin 

kaddxwas mailmas. 

1. Mosesse, Jummala 
mehhe, palwe. 
Issand, sa olled meile 
^ elloassemeks olnud 
põlwest põlweni. 
2. Enne kui mäed sün-

5** 
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disid, ja enne kui Ma ja 
mailm lodi, õlled sinna, 
Inmmal, iggawessest ig-
gaweste. 

3. Sinna teed, et inni-
memu jälle põrmuks saab, 
ja ütled: Tulge taggasi, 
iunimesse lapsed! 

4. Sest tuhhat aastat on 
sinno metest kui eilne 
pääw, kui se saab möda-
läinud, ehk kui wahhikord 
öse. 

5. Sa wöttad neid ärra 
kui suur weš si, nemmad 
on kui unni; ta kaub war-
ratselt ärra kui rohhi. 
6. Temma õitseb hom-

miko ja on haljas, öhto 
leigatatse tedda ärra, ja 
ta kuiwab ärra. 
7. Sest so wihha läbbi 

lõppeme meie ärra, ja so 
tullise wihha läbbi tun-
neme meie hirmo. 

8. Sa panned keik meie 
üllekohto ennese ette, meie 
teadmatta patto omma 
palle walgusse ette. 
9. Sest teik meie päwad 

lähhäwad ärra so hirmsa 
wihha läbbi, meie lõppe-
tame ommad aastad jut-
to wisi. 

10. Meie aastate päiwi 

on seitsekümmend aastat, 
ja tui kegi wägga tuggew 
on, siis on kähheksaküm-
mend aastat, ja nende 
üllem assi on waew ja 
willetsus: sest need sawad 
otsego äkkitselt ärranide-
tud, ja meie lähhäme len-
nates ärra. 

11. Kes tunneb sinno 
kanget wihha, ja so hir-
must wihha, nenda kui 
kohhus.on sind karta? 

12. Õppeta meid meie 
päiwi üllesarwama, et 
meie tarkust süddamesse 
samc. 

13. Pöra jälle, Iehowa! 
Oh kui kaua? ja kahhetse 
omma sullaste parrast. 

14. Täida meid warrat-
selt omma heldussega, siis 
tahhame röõmsaste laul-
da, ja römustada keige 
omma ello aia. 
15. Römusta meid neid 

päiwi möda, kui sa meid 
õlled waewanud, neid 
aastaid möda, kui meie 
olleme õnnetust näinud. 
16. Sago sinno tö näh-

ha so sullastele, ja nende 
lastele so auustus. 

17. Issandal, meie Ium-
malal, olgo lahke meel 
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meie tvažto; ta kinnitago 
meie kätte tööd meie ju-
res; sedda meie katte tööd 
kinnitago temma. 

91. Lanl. 
Jehowa kaitseb wäaaewaste neid, lcs 

töeZtc iisfinunb. 

^es keigetörgcma Ium-
™ malä kaitsemisse al 
ellab, ja allati Keigewäg-
gewama warjo alla jääb, 
2. Se ütleb Jehowale: 

Sinna olled mo warjo-
pait ja lno tuggew l in ; 
mo Jummal, kelle peale 
ma lodan. 
3. Sest temma peästab 

sind ärra linnopüüdja 
paelast, kahjoteggewa kat-
ko käest. 

4. Omma tiwa sulgede
ga kattab ta sind, ja teni-
ma tibade alla wõid sa 
kippuda; temma tödde on 
kilp ja sõariist. 
5. Ei sa pea mitte kart-

ma ö hirmo, ei sedda noolt, 
mis päwa aial lendab, 
6. Ei sedda katko, mis 

mustas pimmedas käib, 
ei sedda snrmatöbbe, mis 
lönna aial ärraraiskab. 
7. Ebk tnbhat langewad 

sinno kõrwa, ja kümme-
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tuhhat so parrema pole, ei 
pea se mitte so liggi sama. 
8. Agga omma silmaga 

pead sa watama ja nähha 
sama, kuida öälatte katte 
maksetakse. 
9. Sest sinna, Jehowa! 

olled mo warjopaik; sin-
na, mo hing, olled Kei-
geköraemat omma elloas-
semeks wõtnud. 
10. Ei lasta õnnetust 

so peäle tulla, ja wigga 
ei pea mitte so maia liggi 
sama. 

11. Sest temma tahhab 
ommad inglid sinno pär
rast käskida, et nemmad 
sind peawad hoidma leige 
so tede peäl. 
12. Katte peal peawad 

nemmad sind kandma, et 
sa omma jalga kiwwi 
wasto ci töuka.' 

13. Tõmmo löukoerte ja 
wihhasematte maddude 
peale pead sa tallama; 
sa pead nori lõukoen ja 
lcndawaid maddusid är-
ratallama. 
14. Sest ta armatseb 

mind wägga, sepärrast 
tahhan ma tedda ärra-
peasta; ma tahhan ted-
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da uuendada, sest ta tun-
neb mo nimme. 
15. Temma hüab mind 

appi, ja ma tahhan tem-
male wastata; minna 
ollen temma jures ah-
hastusses, ma tahhan 
tedda wäljakistuda ja 
tedda auustada. 
16. Pitka eaga tahhan 

ma tedda täita, \a omma 
õnnistust temmale nähha 
anda. 

92. Laul. 
Jummala l itus; wannade Bu on ia-

aawam, tui öälatte õn, 

1. Laul ja luggu hin-
gamisse päwal. 
g e on hea, et Iehowat 
w tännatakse, ja sinno 
nimme lauldakse kires, 
sa Keigekörgem! 

3. Et so heldust hommi-
ko, ja so tössidust ö ae-
gus kulutakse, 

4. Kümnekeelse mängi 
peal ja nablimängi peäl, 
kandle peal Higgajoni 
wisil. 
5. Sest sinna, Jehowa! 

olled mind omma töga 
rõmustanud, so kätte teg-
gemiste pärrast tahhan 
ma rõõmsaste laulda. 

6. Kui sured on so teud, 
Jehowa! wägga sügga-
wad on so mõtted. 
7. Däl mees ei tunne 

sedda mitte, ja halp ei 
mõista sedda mitte. 
8. Kui öälad Haljanda-

wad kui rohhi, ja keik, kes 
nurjatumat tööd tewad, 
õitsewad, siis nemmad 
peawad iggaweste sama 
ärrakäutud. . 
!». Agga sinna olled kör-

ges iggaweste, Jehowa! 
W. Sest Wata, so waen-

lased, Jehowa! sest Wata, 
so waenlased sawad hukka, 
neid keik, kes nurjatumat 
tööd tewad, lahhutakse 
ärra. 
11. Agga minno sarwe 

olled [a uuendanud kui 
metshärjale, mind wõi-
takse wärske õlliga. 
12. I a mo silm saab 

rõmo nähha neist, kes 
mind waritsewad, mo 
kõrwad kuulwad rõmo 
neist tiggedaist, kes mo 
peäle kippuwad. 

13. Se, kes õige, peab 
haljandama kui palmipu, 
ta peab kossuma kui see-
dripu Libanonis. 
14. Kes Jehowa koiasse 
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on istutatud, need sawad 
meie Jummala õuede 
peal haljandama. 
15. Sures wannusses 

peawad nemmad weel tos-
suma, nemmad peawad 
rammukad ja haljad oi-
lema. 
16. Et nemmad kuluta-

wad, et Jehowa õige on; 
temma on mo kaljo, ei olle 
ühtegi köwwerust temma 
sees. 

93. Laul. 
Ettctukutammne Kristusse kunninq. 

rigist, 
ehowa on kunningaks 
sanud, temma on kör-

gussega ennast ehhitanud; 
Jehowa on ennast ehhi-
tand, ta on tuggewusse 
ennese wöle pannud; ma-
ilm on kinnitatud, et ta 
ei kõigu. 
2. Wannast aiast on Jn-

no aujärg kinnitatud, siu-
na olled iggawessest aiast. 
3. Jõed'tõstwad, Ieho-

wa! jõed tõstwad omma 
kohhisemist, jõed tõstwad 
omma laksumist. 
4. Jehowa on kõrges 

wäggewam, kui sure wee 
kohhisemissed, kui kanged 
merre laened. 
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5. Sinno tunnistussed 
on wägga tössised, sinno 
koias on illus pühhastus, 
oh Jehowa! pitkaks aials. 

94. Lau l . 
Palwe rlstikossgodusse waenlaste 

wasto, 

Jehowa Jummal! kelle 
"^ pärralt kättemaksmis-
sed on, Jummal! kelle 
pärralt kättemaksmissed 
on, ilmu sa. 
2. Tõuse ülles, sinna 

mailma kohtomõistja! mak-
sa tõrlide tätte, mis nem-
mad wäärt on. 
3. Jehowa! kui kaua pea-

wad öälad, kui kaua pea-
wad öälad rõmo pärrast 
hüppama? 

4. Nemmad aiawad suust 
wälja ja rägiwad walju-
sid sanno; keik, kes nurja-
tumat tõõd tewad, körkis-
tellewad. 
5. Jehowa! nemmad röh-

huwad sinno rahwa mah-
ha, ja waewawad so pär-
risossa. 
6. Lesknaesid ja wõõraid 

tappawad nemmad ärra, 
ja löwad waesid lapsi sur-
nuks. 
7. Ja mõtlewad: Ieho-



110 Lanlo- 94. L. 

wa ei nä, ja Jakobi Ium-
mat ei märka mitte. 
8. Et mõistke, teie totrad 

rahwa seast: ja teie hal-
bid, millal tahhate teie 
ommad asjad targaste 
aiada? 
9. Kes körwa istuta-

nud, eks se peaks kuul-
ma? Kes silma walmis-
taud, eks se peaks näg-
gema? 
10. Kes paqganaid kar-

ristab, eks se peaks no-
mima? kes innimest õppe-
tab sedda, mis ta teab? 

11. Iehowa teab inni-
messe mõtted ärra, et nem-
mad tühjad on. 
12. Wäqga onnis on se 

mees, ledda sinna, Ieho-
wa, karristad, ja öppetad 
tedda omma käsfoöppe-
tussest. 
13. Et sa temmale tah-

holisse asja sadad kurjal 
aial, knnni öälale auk 
kaewatatse. 

14. Sest Iehowa ei an-
na omnia rahwast mitte 
ülle, ja ei jätta omma 
pärrisossa mitte mahha. 

15. Sest kohhns tulleb 
jälle nenda kni öigns on. 

ja selle järrel käiwad keik, 
kes õiglase süddamega on. 

16. Kes seisab mv eest 
tiggedattewasto?Kessei-
sab mo körwas nende was-
to, kes nurjatumat tööd 
tewad? 
17. Kui Iehowa mulle 

ei õlleks abbiks olnnd, siis 
õlleks mo hin.q pea mah-
haheitnnd siuna waikse 
paika. 
18. Kui ma mõtlesin: 

Mo jalg wäratab; siis 
sinno heldus, Iehowa! 
toetas mind. 

ll». Kuimulpaljoraskid 
möttid olli, siis sinno rö-
mustamissed jahhutasid 
mo hinge. 
20. Kas se järg, mis kah-

jo teeb, sinno seltsi sünnib? 
se wõttab ommast peast 
waewa, ja riktnb ärra, 
mis sinna seadsid. 

21. Nemmad kippnwad 
hulgaliste õiglase hinge 
peale, ja möistwad wagga 
werd hukka. 
22. Agga Iehowa on 

mulle kõrgeks warjopai-
gals, ja mo Iummal mul-
le kaljaks sanud, kuhho ma 
kippun. 
33. Tcmma sadab nende 
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nurjatuma to nende peäle 
taggasi, ja nende kurjusse 
parrast wõttab ta neid är-
rakautada, Jehowa, meie 
Jummal, wõttab neid 
ärrakäutuda. 

95. Laul. 
Kristust peab tännama, kummardama 

ja ta sanna luulma. 

^ u l g e , öifagem Jehowa-
le, hüüdkem rõmuga 

omma önnistusse kaljo 
pole. 
2. Jõudkem temma palle 

ette tännamissega, kitusse 
lauludega õisagem tem-
male. 

3. Sest Jehowa on suur 
Jummal, ja suur kuunin-
gas ülle keige jummalatte. 

4. Kelle kä on süggawa-
mad Ma kohhad, ja keige-
üllemad mäggede otsad on 
temma pärralt. 

5. Temma pärralt on 
merri, ja temma isse on 
sedda teinud, ja temma 
käed on kuiwa Ma wal-
mistanud. 

6. Tulge, kummardagem 
ja nitkütagem, heitkem 
põlwel! mahha Jehowa 
palle ette, kes meid on 
teinud. 

7. Sest temma on meie 
Jummal, ja meie temma 
karja rahwas ja lambad, 
mis ta käe al ; tänna, kui 
teie temma sanna kulete, 
8. Ärge tehke omma 

süddant mitte kõwwaks, 
nenda kui Meribas, kui 
tiusamisse päwal kõrbes: 
9. Kui teie wannemad 

mind kiusasid, katsusid mo 
peale, ja uäggid ka min-
no tõõd. 
10. Nellikümmend aa^s-

tat olli mul tüddimus 
selle põlwe rahwa pär-
raft, ja ma ütlesin: Need 
on üks rahwas, mis süd-
dames eksib, ja nemmad 
ci tunne mo wisisid, 

11. Et minna omma 
wihha sees wandusin: 
nemmad ei pea mitte mo 
hingamisse sisse tullema. 

96. Laul. 
Kitusse laul Kristusse wallitsussest 

ja auriaist, 

Laulge Jehowale uut 
*" laulo, laulge Ieho-
wale, keik mailm. 
2. Laulge Jehowale, 

kiitke temma nimme, ku-
lutage rõõmsaste pääw 
päwalt temma õnnistust. 
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3. Jutlustage pagganatte 
seas temma auu, temma 
immeasjo keige rahwuseas. 

4. Sest Jehowa on suur, 
ja tedda tulleb wägga 
kita, temma on ennam 
kartusse wäärt,, kui keik 
jummalad. 

5. Sest keik mu rahwa 
jummalad on tühjad jum-
malad; agga Jehowa ou 
taewad teinud. 

6. Suur au ja aaustus 
on temma palle ees, tug-
gewus ja illo on temma 
puhhas paikas. 
7. Teie, rahwa suggu-

wõssad, andke Jehowale, 
andke Jehowale auu ja 
tuggewust. 
8. Andke Jehowale tem-

ma nimme auu, toge au-
did ja tulge temma öue-
de peale. 

9. Kummardage Ieho-
wat puhhas ehtes, keik 
mailm kartke wärrisedes 
tem ma..palle ees. 

10. Öölge pagganatte 
seas: Jehowa on kun-
ningaks sanud, mailm 
on kinnitatud, ei ta koi-
gu; ta mõistab rahwale 
oigel wisil kohhut. 

l i . Taewad römustago. 

I lo - 96. 97. J . 

ja Ma olgo wägga rö-
mus, merri ja ta täius 
kohhisego. 

12. Wäljad hüppago 
rõmo pärrast ja keik, mis 
seal peäl; öisago keik 
metsa puud. 

13. Jehowa palle ees; 
sest ta tulleb, sest temma 
tulleb keige male kohhut 
mõistma; ta mõistab koh
hut mailmale öigusses ja 
rahwale ommas tõssi-
dusses. 

97. Laul. 
Õppetus Kristusse armo» ja auu> 

lunningrigist. 

ehowa on kunningas, 
Ma olgo wägga.rö-

mus; römustago säred, 
ni mitto kui neid on. 
2. Pilwed ja suur pim-

me on temma ümber, 
õigus ja kohhus on ta 
aujärje kinnitus. 
3. Tulli käib temma 

palle ees, ja sütab temma 
waenlased ümberkaudo 
põllema. 

4. Temma wälgud te
wad mailma walgeks, 
Ma nääbja tunnebwallo. 
5. Mäed sullawad ärra 

kui meewahha Jehowa 
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ees, keige mailma Issan-
da ees. 

6. Taewad kulutawad 
temma õigust, ja keik rah-
was näwad temma auu. 

7. Häbbi sisse sawad 
keik, kes uikkerdatud kuiu-
sid teniwad, kes kiitlcwad 
tühja Iummalatte pär-
rast; kummardage tedda, 
keik jummalad! 
8. Sion kuled sedda ja 

rõmustab, ja Iuda tüt-
red on wägga rõõmsad 
sinno oige nuhtluste pär-
rast, oh Jehowa! 
9. Sest sinna, Jehowa, 

olled Kcigekörgem ülle 
keige ilmama, wägga ül-
lendatud ülle leige jum-
malatte. 

10. Kes teie Iehowat 
armastate, et wihhage 
kurja; temma hoiab om-
ma waggade hiuged, öä-
latte käest peästab ta neid 
ärra. 

11. Walgus on külwa-
tnd õigele, ja rõõm neile, 
kes õiglased süddamest on. 

12. Römustage, teie öi-
ged! Jehowa sees, ja tun-
nistage temma auu ülles 
temma pühhastnsse mäl-
lestusseks, 

98. Laul. 
Kitusse^ ja römolaul Kristusse ärra> 

ptastmisscst, 

1. Üks laul. 
«ttaulge Jehowale uut 
^ laul», sest ta on imme-
asjo teinud: temma par-
rem kassi ja temma püh-
ha kässiwars on temmale 
abbi saatnnd. 

2. Jehowa annab om-
ma õnnistust teada, tem-
ma ilmutab omma õigust 
pagganatte silma ee37 

3. Ta on mele tulle-
taud omma heldusse ja 
omma tõssidusse Israeli 
suggu wasto, keik Ma 
otsad sawad meie Jum-
mala õnnistust nähha. 

4. Öisage Jehowale, 
keige Ma rahwas: tehke 
healt ja laulge rõõmsas-
te, ja laulge kites. 

5. Laulge Iehowat ki-
tes kandlega, kandle ja 
kitusse laulo heälega. 
6. Trumpetüe ja pas

sima heälega öisage knn-
ninga Jehowa ees. 

7. Kohhisego merri ja 
ta täius, mailm ja kes 
seal ellawad. 
8. Jõed latsutago kassi, 

mäed öisago ühtlase 
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9. Jehowa ees; sest ta 
tulleb keige Ma rahwale 
kohhut mõistma, ta mõis-
tab kohhut mailmale öi-
gusses, ja rahwale oigel 
wisil. 

!)i>. Lau l . 
flviotuöfc lmmilMiil on wiigea 

suu» ia pil!,hn, 

(Jehowa on kuuniugaks 
v * sanud; rahwas wär-
risewad; ta istub Kerubite 
peäl; Ma wärriseb. 

2. Jehowa ou Siouis 
suur, ja kõrge ou temma 
ülle keige rahwa. 
3. Nemmad tunuistago 

sinno nimme auu ülles, 
mis suur ja lartusse 
wäärt; se on pühha. 
4. Se tuggew kuuuiu-

gas armastab kohhut; 
sinna kinnitad öigid wi-
sisid, siuna teed, mis koh-
hus ja õigus, Jakobis. 
5. Tõstke sureks Ieho-

wat, meie Jummalat, ja 
kummardage temma jal* 
ge allusse ette; Temma 
on pühha. 
6. Moses ja Aron tem-

ma preestrite seast, ja 
Samuel nende seast, kes 
temma nimme appi bua-
wad, nemmad hüüdsid 
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Jehowa pole, ja ta was-
tas neile. 
7. Pilwe sambast rätis 

ta nende wasto; uem-
luad hoidsid temma tuu-
nistussed, ja seadmisse 
andis ta neile. 
8. Sinna, Jehowa, meie 

Jummal! kuulsid ueid; 
sa olled nende seas olnu 
üks Jummal, kes audel 
annud, ja kes nende töö 
nende kätte maksnud. 
9. Tõstke sureks Ieho 

wat, meie Jummalat, j 
kummardage temma püh 
ha mäe wasto, sest Ie 
bowa, meie Inmmal, o 
pühha. 

100. Laul. 
ÄriStuM* siõse peab ugfumn, teddn 

tütma ja tännama. 

1. Tänno laul. 
Kisage Jehowale, teig 
^ Ma rahwas. 
2. Tenige Iebowat rõ 

luuga, tulge temma ett 
rõõmsa lauluga. 
3. Õppige tundma, et 

Jehowa Jummal ou: 
temma on meid teinud, 
ja ei mitte meie isse, 
ommaks rahwaks ja om-
ma kärsa lämbuks. 
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4. Tnlge ta wärrawat-

test sisse tännuga, tenima 
õuedest sisse, titussega; 
tännage tedda, tiitte tem-
ma nimme. 

5. Sest Jehowa on hea, 
temma heldus kestab ig-
qaweste, ja temma tos-
sidus põlwest polwcni. 

101. Laul. 
Vl«f«W«feb 3Ra> i« fofitouHirnteimib 

auusad ja öisscb on, 

1. Taweti lanl. 
ftcldnsscst ja kohtust tah-
v? han ma laulda, ja 
sind, Jehowa ttites laulda. 

2. Ma tahhan- targaste 
ommad asjad aiada il-
malaitmatta te peal; mil
lal tulled sa mo jure? 
Ma tahhan omma süd-
damc waggadusses käia 
ommas koias. 

3. Ei ma tahha pah-
haretti asja omma silma 
ette panna: ma wihkan 
nende tööd, kes kõrwale 
lähhäwad, ei need pea 
mitte mo seltsi jäma. 

4. Üks pörane südda 
peab minnnst ärra lahku-
ma, ei ma tahha mitte 
holida sest, kes kurri on. 

5. Kes sallaja omma 

lissgimesse peale keelt pek-
sab, tedda tahhan ma är-
rakautada; ei ma salli 
sedda, tel ülbed silmad ja 
hooplik südda ou. 

(,. Mo silmad watawad 
nende järrele, kes Ma 
peal ustawad/ et nemmad 
minno jures ellawad: kes 
ilmalaitmatta te peal käib, 
se peab mo tencr ollema. 

7. Ei pea se mitte mo 
kotta jäma, kes peaust 
teeb; kes walsknst rägib, 
se ei pea mo silma ette 
mitte ikka jäma. 
8. Igga hommiko kautan 

minna keik öälad siit 
Inaalt ärra, et ma Ieho-
wa linna seest keik ärra-
hullan, kes nurjatumat 
tööd tewad. 

102. Laul. 
Jtn3tnofc ja issaa willetsa laebduö, 

palwe ja rööni, 

1. Ühhe willetsa palwe, 
kui ta wägga kurb on, ja 
omma taebdust Jehowa 
ette wäljawallab. 

3ehowa! kule mo pal-
wet, ja mo kissenda-

minne tnlgo so ette. 
3. Ärra panne omma 

pallet mitte warjule min-
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no eest sel aial, kui mul 
kitsas ta on; pöra omma 
körw mo pole, tule mind 
pea sel päwal, kui ma 
hüan. 

4. Sest mo päwad on 
lõppenud nenda kui snits, 
ja mo luudkondid on ar-
rapöllend kui tulle sütes. 

5. Mo südda on mah-
halödud ja ärrakuinud 
tui rohhi, et ma unnus-
tan omma lciwa sömatta. 
6. Minno luud on mo 

lihha kulges kinni, mo 
öhlamisse heale parrast. 

7. Ma ollen lörwe linno 
sarnatseks sanud, ma ol-
leu tui ökul ärrahäwwi-
tud kohtades. 
8. Ma walwan ja ollen 

kni üksik lind tattutsc peal. 
9. Mo waenlased launa-

wad mind kcik se päwa: 
kes kni hullud mo peale 
käiwad, need wannuwad 
mo nimmega. 

10. Sest ma söön tuhka 
tui leiba, ja seggan om-
ma jomaaega nuttuga 

11. Sinno suremelepah-
handusse ja so wihhapär-
rast; sest sa õlled mind 
üllestöstnud ja mind was-
to maad wissanud. 

12. Mo päwad on kni 
warri, mis pitkemaks läh-
häb, ja minna tuiwan 
ärra kui rohhi. 

13. Agga sinna, Iehowa! 
jääd iggaweste, ja jinno 
mällestus pölwest pöl-
wcni. 

14. Kül sa tõused ülles 
ja hallastad Sioni peale; 
sest aeg on, et sa temma 
peale armo heidad, sest 
seatnd aeg on lätte sanud. 

15. Sest sinno sullastel 
on hea meel teinma kiwwi-
dest, ja neil on halle meel 
temma pörmo parrast. 

16. Siis kardawad pag-
ganad Iehowa nimme, 
ja keik Ma kunningad sin-
no anu: 

17. Kui Iehowa saab 
Sioni ehhitanud, ja saab 
nähtud omma auu sees, 

18. Kui ta saab wada-
nud nende palwe peale, 
kes üksi jäetud, ja nende 
palwet mitte laitnud. 

19. Sedda peab tirja 
pandama tullewa pölwe 
rahwale: siis se rahwas, 
mis luakse, wöib Ieho-
wat kita. 

20. Sest temma on ul-
lewelt ommast pühhast 
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paigast näinud, Jehowa 
on taewast wadanud Ma 
peale, 

21. Et ta wangide äq-
gamist tuleks, ja lahti-
peastaks surma lapsed, 
22. Et nemmad Sionis 

peawad jutlustama Ie-
howa nimme ja Ierusa-
lemmas temma kitust; 
'2',). Kui rahwas ühtla

se koggutakse, ja lunuing-
rigid, et nemmad Ieho-
wat teniwad. 
24. Ehk temma kül mo 

rammo te peal rammals 
teinud, ja mo päwad lüh-
hendanud; 
25. Siiski ütlen minna: 

Mo Jummal! ärra kor-
rista mind mitte ärra 
kesk mo ea seest; sinno 
aastad kestawad põlwest 
ölweni. 
26. Sa olled jo wan-

nast male allukfe pan-
uud, ja laewad on so 
kätte to. 
27. Nemmad tahhawad 

hulka, agga sinna jääd 
seisma, ja keik need sa-
wad wannaks kui kuub; 
sa wõttad neid muta nen-
da kui ride, ja nemmad 
sawad mudetud. 

28. Agga sinna olled se-
samma, ja so aastad ei 
lõppe mitte ärra. 
29. So sullaste lapsed 

sawad elloasset, ja nende 
suggu peab sinno ees 
kiünitatud sama. 

103. Lau l . 
Jehowa Dcldiift «detatse neist, les 

tedda kardawad, 

1. Taweti laul. 
M ° hing! kida Ieho-
M% wat, ja keik, mis 
minno sees, temma püh-
ha nimme. 
2. Mo hing! kida Ieho-

wat, ja ärra unnusta mit-
te temma heateggemissi 
ärra, 
3. Temma on se, kes keik 

üllekohto andeks annab, 
fes ärraparrandab keik so 
wiqgadussed. 
4.'Kes so ello lunnastab 

hulkatussest, kes sind ehhi-
tab heldusse ja hallastus-
sega kui kroniga. 
5. Kes sinno su täidab 

heaga, et so igga ueks 
saab kui kotkal. 
6. Jehowa teeb õigust, 

ja annab kohhut keitile, 
kellele liga tehhakse. 
7. Ta on Mosessele om-
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ma wisisid teada annud, 
Israeli lastele omma teg-
gusid. 

8. Hallastaja ja armo-
linne on Jehowa, pitka 
melega ja ritkas heldus
test. 
9. Ei ta wõtta löpmatta 

kõwwaste waielda, egga 
iggaweste wihha piddada. 

10. Telnma ei te metle 
mitte meie patto möda, ja 
ei tassu mitte meie lätte 
keik meie üllekohhut möda. 

11. Sest ni kõrge tui tae-
was on ülle Ma, nenda 
wõttab temma heldus 
wõimusse nende ülle, kes 
tedda kardawad. 

12. Otsekui hommiko 
pool kaugel on õhto poolt 
ärra, ni laugele sadab ta 
meie ülleastumissed meist 
ärra. 
13. Otsekui issa laste 

peale hallastab, nenda 
hallastab Jehowa nende 
peäle, kes tedda karda-
wad. 

14. Sest ta teab meie 
sündimist, se on temma 
meles, et meie põrm ol-
leme. 
15. Waese innimesse pä-

lo- 103. L. 

wad on kui rohhi, ta õitseb 
nenda kui õiele wäljal; 

16. Kui tuul temma ülle 
lähhäb, siis ep olle tedda 
ennam, ja temma asse ei 
tunne tedda mitte ennam. 

17. Agga Jehowa heldus 
on iggawessest iggaweste 
nende peal, kes tedda lar-
dawad, ja temma öigns 
jääb laste lastele, 

18. Neile, kes temma sea-
dnst peawad, ja kes mõtle-
wad temma läskimiste 
peale, et nemmad nende 
järrele teeksid. 

19. Jehowa on omma 
aujärge taewas kinnita-
nnd, ja temma knnning-
riik wallitseb telkide ülle. 

20. Kiitle Iehowat, teie, 
temma inglid, teie wägge-
wad wahwad, kes teie tem-
ma sanna järrele tete,tem-
ma sanna healt tunldes. 

21. Kiitke Iehowat, leil 
temnla wäed, temma teen-
drid, kes temma mele pär-
rast tete. 

22. Kiitke Iehowat, keik 
temma teud teitis temma 
wallitsusse paikus J Kida, 
mo hing! Iehowat. 
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104. Laul. 
Jehowa teggusid tidetatse, et ta leit 

I)ästi lönud, 

foiba, mo hing! Iehowat. 
"^ Jehowa, mo Jummal! 
sinna olled wägga suur, 
sure auu ja auustussega 
olled sa ennast kui ridega 
ehhitand. 
2. Ta kattab ennast wai-

gussega kui wcga, ta la»i-
tab laewad kui ühhe wäe-
ba wälja. 
3. Ta kummitab weega 

ommad üllemad toad, ta 
teeb patsud pilwed om-
maks tõllaks, ta käib tule 
tibade peäl. 
4. Ta teeb ommad ing-

lid tuleks, ommad teen-
drid legitscwaks tulleks, 
5. Ta on Ma kindlaste 

raianud tenima allaste 
peale, et se ei pea koi-
kuma, ei ial, egga igga-
weste. 
6. Süggawasse kohha 

olled sa katnud otsekui 
kuega; wessi seisis mäg-
gede peäl. 
7. Sinno svitlemisse 

pärrast pöggenesid nem-
mad ärra, sinno töue 
niürristamissest ruttasid 
nemmad ärra. 

8. stemmad tousid mäg-
gedeks, nemmad walu-
sid orgudeks, sinna paika, 
mis sa nende allussets 
olled pannud. 
9. Sa olled raia pau-

Mld, ei nemmad lähhä 
sealt ülle, ei nemmad sa 
taggasi maad ärralatma. 
10. Sinna sadad halli-

lad orgude seest wälja, 
nemmad jooksewad mäg-
gede wahhel. 
11. Nemmad jootwad 

keik metsalissed, metsees-
lid aiawad omma janno 
ärra. 
12. Linnud taewa al 

tewad nende äre pessa, 
okste wahhel laulwad 
nemmad. 
13. Ta kastab mäed 

omma üllemaist lubba-
dest; sinno tehtud asjust 
saab sesinnane Ma kül. 
14. Ta lasseb rohho kas

wata lojustele, ja orrak-
sed innimeste tarwidus-
seks, et ta maast leiba 
wäljasadab. 
15. Et wiin waese in-

nimesse süddant rõmus-
tab, ja temma palle rööm-
saks teeb ommast rammust, 
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ja leib waese innimesse 
süddant kinnitab. 

26. Jehowa puud sawad 
rammo kül, Libanon! 
seedrid, mis ta istutand, 

17. Kus linnud pessa 
tewad; tonelürgede maiad 
on männad. 
18. Kõrged mäed on kiw-

wititste ja kaljud mäerot-
tide warjopaigad. 

19. Ta on teinud ku 
aegade arruks; päike teab 
omma lojaminnemist. 

20. S a teed pimmedat, 
et ö saab, siis romawad 
wälja keik metsellajad, 

21. Nored tõukoerad, kes 
möirawad, et saatsid mur-
da, ja et nemmad otsi-
wad Jummala käest om-
ma toidust. 

22. Tõuseb pääw, siis 
tahhawad nemmad om-
ma teed, ja heidawad 
mahha omma pessasse. 
23. S i i s lähhäb inni-

menne wälja omma to 
kallale, ja omma tcgge-
mist teggema õhtuni. 

24. Kui sured on sinno 
teud, Jehowa! sa olled 
neid keik targaste teinud: 
Ma on täis sinno pär-
randussi. 

l o - 104. l>. 

25. Si in on suur merri 
ja lai keigelt poleli! Seal 
on ellajaid likumas ilma 
arwamatta paljo, pisso 
kessi j a sur i . 
26. Seal käiwad lae 

wad; se wallaskalla, mi 
sinna walmistand, et t 
seal sees peab mängima 
27. Keik need otawa 

sind, et sa neile nend 
roa annad ommal aial 

28. Annad sa neile, sii 
korjawad nemmad kokko 
teed sa omma käe lahti 
siis sawad nende köhhû  
täis head. 
29. Panned sa omm 

palle warjule, siis tund 
wad nemmad hirmo; kor 
ristad sa ärra nend 
waimo, siis heidawa 
nemmad hinge ja sawa 
jälle põrmuks. 

30. Lassed sa omma 
waimo wälja, siis luaks 
neid, ja sinna teed Ma 
näo ueks. 

31. Au olgo Jehowale 
iggaweste! Jehowa rö-
mustab omma teggude 
sees. 
32. Kui ta watab Ma 

peale, siis se wabbiseb; 
Ta pudub wäggede kül-
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ge, siis suitsewad nem-
mad. 

33. Ma tahhan Ieho-
wale laulda omma ello 
aial, ja omma Iumma-
lat kites laulda, wnni 
ma alles ollen. 
34. Olgo mo järrele-

mötleminne temma melest 
armas; minna tahhan 
Iehowa sees römustada. 

35. Löppego pattused 
Ma pealt ärra ja öälaid 
ärgo olgo ennam teps. 
Kida, mo hing! Iehowat, 
Halleluja. 

105. Laul. 
flituS ja tänno se eest, et Iummal 

Israettle head teinud. 

^ännage Iehowat, ku-
^ lutage temma nim
me, andke teada rahwa 
seas temma teggusid. 
2. Laulge lemmale, laul-

ge tedda kites, könnelege 
keikist ta immeasjust. 

3. Kiidelge temma püh-
ha nimme parrast, rö-
mustago nende südda, kes 
Iehowat otsiwad. 
4. Nõudke Iehowat ja 

temma tuggewust, otsige 
temma palwet allati. 
5. Piddage meles ta im-

measjad, mis temma tei-
nud, temma immeteud 
ja ta kohtoasjad, mis 
temma su räkind. 
6: Teie, Abraami, tem-

ma sullase, suggu, Iako-
bi, ta ärrawallitsetud 
sullase, lapsed! 
7. Temma on Iehowa, 

meie Iummal, temma 
lohtomöistmissed on keige 
Ma peal. 
8. Temma peab iggä-

weste omma seadusse me-
les, se sauna, mis ta töu-
tanud tuhhandest pölwcst 
sadik, 
9. Mis ta teinud Abra-

amiga, ja omma wande-
mis ta wandunud Isaa, 
tile, 
10. J a on sedda pannud 

Jakobile seatud wisiks, 
Israeli iggawesseks sea-
dusseks, 

11. J a öölnud: Sin-
nule tahhan ma Kanaa-
ni Ma anda teie parris-
ossa jauks. 
12. Kui neid pissut olli, 

wägga pissut ja nemmad 
woörad ollid sealsammas, 
13. J a nemmad käisid 

ühhest rahwast teise, üh-
6 
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hest kunningrigist teise 
rahwa jure. 
14. Ei ta lasknud ei üht 

innimest neile liga tehha, 
ja nõuti» lnnning^aid nen-
de pärrast: 
15. Ärge putuge mo 

wöitnd rahwa külge, ja 
ärge tehke mitte kurja 
prohwetitele. 
16. Ja temma kutsus 

nälga Ma peale, ta wöt-
tis keik leiwa jätko ärra. 

17. Ta läkkitas nende 
cle ühhe mehhe: Iosepit 
mudi orjaks ärra. 

18. Nemmad waewasid 
temma jalgo pakkus, ted-
da ennast pandi raudo, 
19. Seks aiaks, kui tem-

ma sanna toeks sai, kni 
Jehowa Sanna tedda 
olli selgeks sullatanud. 
20. Siis läkkitas kun-

ningas, ja lastis tedda 
lahtipeasta; kes mitme 
rahwa ülle wallitses, se 
teggi tedda lahti. 

21. Temma seadis ted
da issandaks omma koia 
ülle, ja wallitsejaks keige 
omma pärrandusse ülle. 
22. Et ta temma würs-

tid piddi omma tahtmis-
se järrele linnisiddnma, 

ja temma wannemaid tar-
kust õppetama. 
28. Ja Israel tulli Egip-

tussesse, ja Jakob olli 
kui wooras Hami maal. 
24. Ja Jummal satis 

omma rahwale paljo sug-
gu, ja teggi tedda wäg-
gewamaks, kui temma 
waenlased. 
25. Nenda pöras nende 

südda, et nemmad temma 
rahwast wihkasid, et nem-
mad temma sullaste was-
to kawwalaste nõuu pid-
dasid. 
26. Ta läkkitas omma 

sullase Mosesse ja Aaro-
ni, kedda ta olli ärrawal-
litsenud. 
27. Need teggid temma 

kästud immetahhed nende 
seas, ja immeteud Hami 
maal. 
28. Ta läkkitas pimme-

dusse ja teggi keik pim-
medaks, ja nemmad ei 
pannud temma sanna 
wasto. 
29. Ta mutis nende 

wee werreks, ja surretas 
uende kallad. 

30. Nende Ma kihhises 
täis tonne nende kunnin-
gatte kambrite sees. 
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31. Ta käskis, ja keik-
suggused pahhad linnud 
ja täid tullid keige nende 
raiade peale. 

32. Ta teggi nende wih-
ma rahhets, ja satis tul-
lelegid nende male. 

33. J a löi nende wina-
puud ja nende wigipuud 
mahha, ja murdis puud 
katki nende raia peäl. 
34. Ta käskis, siis tulli 

ilmaarwamatta rohho-
lirtsusid, ja putlasid. 
35. J a nemmad sõid keik 

rohho nende maal ärra, 
ja sõid nende pöllo wilja 
ärra. 

36. Temma löi ka keik 
essimesed poeglapsed 
mahha, mis nende maal, 
keik nende essimesse jöuo, 
37. J a satis neid höb-

beda ja kullaga wälja, ja 
ei olnud wiggast keddagi 
nende sugguarrude seas. 

36. Egiptus sai rööm-
saks, kui nemmad ärra-
läksid, sest hirm nende pär-
rast olli nende peale lan-
genud. 

39. Ta lautas ühhe pil-
we wälja katteks, ja tuld, 
mis piddi walget näita-
ma öse. 

40. Nemmad pallusid, 
ja ta laskis tulla wee-
wuttisid ja taewa leiwaga 
täitis ta neid. 

41. Ta teggi kaljo lahti, 
et wet wäljajooksis, se 
jooksis kui jõggi möda 
põuast maad. 

42. Sest temma mõtles 
omma pühha sanna peale, 
ja omma sullase Abraa-
mi peale. 

43. J a satis omma ray-
wa rõmustusaga wälja, 
ja ommad ärrawallitse-
tud õiskamisega, 

44. J a andis neile pag-
ganatte Ma, et nemmad 
teise rahwa werrewaewa 
pärrisid. 

45. Sepärrast et nem-
mad temma seadmissed 
piddid piddama, ja ta läs-
soöppetussed tähhele pan-
nema, Halleluja. 

106. Laul. 
Tännamatta Israel peab Ielnwat 

liitma, et ta helde. 

1. Halleluja, 
^ännage Iehowat, sest 

temma on hea, sest 
temma heldus kestab ig-
gawesseks aiafs. 
' 'l. Mes wõib Jehowa 
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wäggewaad teggusid ülles-
rätida, ja keik temma ki-
tust kulutada? 
3. Wägga önsad on 

need, kes hoiawad, mis 
kohhus on, ja kes õigust 
teeb iggal aial. 
4. Mõtle mo peale, Ie-

howa! nenda kui sul hea 
meel on ommast rahwast; 
tulle mind katsuma om-
ma önnistussega, 
5. Et ma saan nähha 

so ärrawallitsetud rahwa 
head põlwe, et ma saan 
rõmustada so rahwa rö-
muga, et ma kiitlen so 
pärris ossaga. 
6. Meie olleme patto 

teinud omma wannemat-
tega, meie olleme ülle-
kohhut teiuud, meie olle-
me öälaste teinud. 
7. Meie wannemad E-

giptusses ep olle mitte 
targaste ärraarwanud so 
immcasjo, ei nemmad 
polle meles piddanud so 
wägga suurt heldust, ja 
nemmad pannid wasto 
merre äres, körkiatte mer-
re äres. 
8. Agga temma peästis 

neid ärra omma nimme 
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pärrast, et ta omma wäg-
ge piddi teada andma. 
9. Ja temma sõitles kör-

kiatte merd, siis sai se tah-
hedals, ja satis neid min-
nema süggawamaist koh-
tadest läbbi, nenda kui 
kõrbes. 

10. J a peästis neid selle 
käest, kes neid wihtas ja 
lunnastas neid waenlase 
käest. 

11. J a wessi kattis nen-
de waenlased, ei jänud 
ühtainust neist järrele. 
12. Siis uskusid nem-

mad temma sanno, nem-
mad laulsid temma kitust. 
13. Nemmad unnustasid 

pea ärra temma teud, ei 
nemmad odanud temma 
tõutust. 
14. Agga suur himmo 

tulli nende peäle kõrbes, 
ja nemmad kiusasid Ium-
malat tühjas lanes. 
15. J a temma andis 

neile, mis nemmad pällu-
sid; agga ta läkkitas koe-
ratöwwe nende hinge him-
mo peäle. 
16. J a nemmad kaetsesid 

leris Mosest, ja Aaronit, 
sedda pühhaIehowa meest. 
17. Ma teggi ennast lah-



106. L. Ra 

ti, ja nelas Tatani ärra, 
ja mattis Abirami seltsi 
kinni. 
18. J a tulluke põlles 

nende seltsis, tulleleek pan-
ni need öälad põllema. 
19. Nemmad teggid was-

sika Orebi mäe jures, ja 
, kummardasid wallatud 

kuio ette. 
20. Ja nemmad pannid 

omma auu assemele ühhe 
härja kuio, mis rohto sööb. 

21. Nemmad unnustasid 
ärra Jummalat omma 
ärrapeästjat, kes suri asjo 
teggi Egiptusscs. 
22. Immeasjo Hami 

maal, lartusse wäärt asjo 
törtiatte merre äres. 
23. J a temma käskis 

neid ärra kautada, fui ep 
olleks Moses, temma är-
rawallitsetnd, temma pal-
1e ees seisnud läbbimurd-
misse wasto, et ta piddi 
ärrapöörma temma tul-
Iise wihha, et ta neid 
mitte ärra ei rikkunud. 
24. J a nemmad põlga-

sid ärra sedda iggatsetud 
maad; ei nemmad usku-
nud temma sanna mitte, 

25. Waid nurrisesid om-
ma telkide sees; ei nem-
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mad wõtnud Jehowa 
sanna kuulda. 
26. J a temma tõstis 

omma käe ülles nende 
wasto, et ta neid piddi 
laskma kõrbe langeta, 
27. Ja et ta piddi nen-

de suggu ärraheitma pag-
ganatte sekka, ja neid laia-
li wiskama made sisse. 
28. Ja nemmad heitsid 

Paalpeori pole, ja sõid 
surno jummalatte ohwr^. 
29. J a nemmad ärrita-

sid Iehowat omma teg-
gudcga, nenda et nuhtlus 
wäggise nende peale tulli. 
30. Siis seisis Pineas 

ja teggi kohhut, ja se nuht-
lus sai ärrakeeldud. 

31. J a se on temmale 
õigusseks arwatud põlwest 
pölweni iggaweseks aiaks. 
32. Nemmad wihhasta

sad ka Tedda wägga Me-
riba wee jures, ja Mo-
sessele tulli pahha luggu 
nende pärrast. 
33. Sest nemmad wih-

hastasid wägga temma 
waimo, nenda et ta om-
ma ulede seest sanno wäl-
jaaias. 
34. Ei nemmad kautand 

neid rahwast mitte ärra, 

at. 
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mis Iehowa neile olli 
öölnud; 
35. Maid nemmad seg-

gasid ennast pagganatte-
ga, ja õppisid nende teud. 
36. J a nemmad tenisid 

nende ebbajummalaid, ja 
need said neile wörguta-
misse paelaks. 
37. Ja nemmad ohwerda-

sid omma poege ja omma 
tiitrid kurja waimudele. 

38. J a wallasid ärra 
wagga werd, omma poe-
gade ja omma tüttarte 
werd, mis nemmad Ka-
naaniMa ebbajummalat-
tele ohwerdasid: ja se Ma 
sai roppuks werresü läbbi. 
39. Ja nemmad teggid 

ennast rojaseks omma teg-
gemistega, ja ellasid hora 
wisil omma teggudega. 
40. Siis süttis Iehowa 

wihha pöllema omma 
rahwa wasto, ja temma 
pärris ossa olli hirmus 
temma metest. 

41. Ja temma andis 
neid pagganatte kätte, et 
nende ülle wallitsesid need, 
kes neid wihkasid. 

42. Ja nende waenlased 
teqgid neile hädda, ja neid 
allandati nende käe alla. 

43. Mitmel korral peas-
tas temma neid; agga 
nemmad teggid wasto ok-
sa omma nöuuga, ja said 
wäetimaks omma üllekoh-
to parrast. 
44. Ja temma näggi, et 

neil kitsas kä olli, kui ta 
nende karjumist kulis; 
45. Ja mõtles omma 

seadusse peale nende pär-
rast, ja kahhetses omma 
sure heldusse järrele. 
46. Ja temma andis 

neile hallastust nende kei-
kide ees, kes neid wangis 
piddasid. 
47. Peasta meid, Ieho-

wa, meie Iummal! ja 
kogqu meid pagganatte 
seast, et meie sõ pühha 
nimme tänname, ja kiit-
leme sinno kitussest. 

48. Kidetud olgo Ie -
howa, Israeli Iummal, 
iggawessest aiast igga-
wesseks aiaks, ja keik rah-
was öölgo: Amen! Hal-
leluja. 

107. L a u l . 
Tännolaul, et Iehowa mõnne hädda 

seest peastnud. 

<^ännage Iehowat, sest 
^ temma on hea, sest 
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temma heldus on igga-
wesseks aiaks. 
2. Sedda öölgo need 

Jehowa ärralunnasta-
tud, tedda temma on 
waenlase käest ärralun-
nastanud, 
3. Ja on neid koggunud 

nende maade seest, hom-
milo poolt ja õhto poolt, 
põhja poolt ja lõuna poolt. 

4. Nemmad eksisid ärra 
kõrbes tühja lane te peal, 
ja ei leidnud mitte üht 
linna, kus nemmad pid-
did ellama. 
5. Neil olli nälg ja 

janno, nende hing nör-
kes nende sees ärra. 
6. Ja nemmad kissen-

dastd Jehowa pole, kui 
neil kitsas kä olli: temma 
peastas neid nende ah-
hastussest, 
7. Ja satis neid õige 

te peäle käima, et nem-
mad läksid sinna linna, 
kus nemmad piddid ellama. 
8. Tännago nemmad 

Iehowat ta heldusse pär-
rast, ja temma immeas-
jade pärrast innimeste las-
te ees. 
9. Sest temma annab 

kül selle hingele, mis 

püab sada, ja täidab näl-
jatse hinge heaga. 
10. Need, kes istusid 

pinunedusses, ja surma-
warjus, kinni willetsus-
ses ja raudus, 

11. Sepärrast et nem-
mad Jummala saunade 
wasto pannid, ja laitsid 
Keigekörgema nõuu. 
12. Sest ta rudjus nen-

de süddame mahha wäe-
wäga; nemmad kommis-
tasid, ja ep olnud abbi-
meest. 
13. Siis kisfeudasid nem-

mad Jehowa pole, kui 
neil kitsas kä olli, ja 
temma peastas neid nen-
de ahhastussest; 
14. Ta satis neid wäl-

ja pimmedusast ja surma 
warjust, ja kiskus katki 
nende juttad. 
15. Tännago nemmad 

Iehowat ta heldusse pär-
rast, ja ta immeasjade 
pärrast innimeste laste ees. 

16. Sest temma onwask-
uksed katkimurdnud, ja 
raudpomid on ta katki-
rainnud. 
17. Iölledad waewati 

omma ülleastumisse pär-
rast, mis nemmad wisiks 
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wõtnud, ja omma sure 
üllekohto pärrast; 
18. Keik roog olli hir-

mus nende melest, ja nem-
mad said surma warra-
watte liqgi: 

19. Siis kissendasid nem-
mad Jehowa pole, kui 
neil kitsas kä, ja temma 
peastas neid nende ah-
hastussest. 

20. Ta läkkitas omma 
sanna ja parrandas neid, 
ja peastas neid nende 
huttatusse aukude seest. 

21. Tännago nemmad 
Iehowat ta heldusse pär-
rast, ja ta immeasjade 
pärrast innimeste las-
te ees. 

22. Ja ohwerdago nem-
mad tänno ohwrid, ja 
juttustago nemmad tem-
ma teggusid õiskamisega. 
23. Kes laewadega mer

re peal käisid, kes omma 
asjo äiasid sure wee peal; 

24. Kes Jehowa teggu-
sid näggid, ja ta imme-
asjo süggawusses; 
25. Sest temma ütles, 

ja satis kanget tuult tõus-
ma, ja tõstis selle lae-
ned kõrgesse; 
26. Nemmad läksid ülles 
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taewa pole, nemmad täk-
sid alla merre haudades-
se, et nende hing ärra-
sullas ses önnetusses; 
27. Nende meel käis 

ümber, ja nemmad wa-
rusid kui joobnud, ja keik 
nende tarlus nelati ärra. 

28. J a nemmad kissen
dasid Jehowa pole, kui 
neil kitsas kä, ja ta satis 
neid nende ahhastusse 
seest wälja; 
29. Ta pöras kange tule 

waikseks ilmaks, nenda et 
nende laened soiko jäid. 
30. Si is rõmustasid 

nemmad, et laened soiko 
jänud, ja et ta neid saat-
nud sinna saddamasse, 
kuhho nemmad tahtsid. 

31. Tännago nemmad 
Iehowat ta heldusse pär-
rast, ja ta immeasjade 
pärrast innimeste laste 
ees. 

32. J a nemmad tostko 
tedda sureks rahwa kog-
godusses, ja kiitlo nem-
mad tedda seal, kus wan-
nemad istuwad. 

33. Jõed teggi temma 
körweks, ja weehallikad 
kuiwaks maaks; 

34. Wilja maad pahhaks 

lo-
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nõmmemaaks nende kur-
jusse parrast kes seal el-
lawad. 

35. Ta teggi körwe jär-
weks, ja põuase Ma hal-
likaks. 
36. Ja ta panni sinna 

ellama näljatsed, et nem-
mad linna piddid wal-
mistama elloassemeks. 
37. Ja nemmad külwa-

sid põldusid, ja istutasid 
winamäggesid, ja nem-
mad pannid wilja kokko. 
38. J a temma õnnistas 

neid, et neid sai wägqa 
paljo, ja nende lojuksid 
ei wähhendand temma 
mitte. 
39. Agga kui neid wäh-

hendakse, et nemmad pea-
wad mahha kummardama 
kurjade ahhastamisse ja 
murre parrast; 
40. Siis wallab ta lait-

mist würstide peale, ja 
sadab neid eksima tühja 
male, kus ep õlle teed. 
41. Agga ta üllendab 

waest willetsusse seest, ja 
panneb temma sugguwös-
sa siggima kui puddolo-
juksed.. 

42. Õiglased näwad sed-
da, ja sawad rõõmsaks, 

ja igga pöratse melega 
peab omma su kinnipid-
dama. 
43. Kes on tark, ja hoiab 

sedda, et nemmad Ieho-
wa suurt heldust wõiksid 
tähhele panna? 

108. Laul. 
Uslliklud iggatsewab Kvi«tu«se lun> 

ningrigi tullemist. 

1. Taweti laul ja lugau. 
Jl^almis on mo südoa, 
* ^ Iummal! ma tavern 
laulda, ja kites laulda, 
ja minno hing ka. 

3. Ärka ülles, nabli-
mäng ja kannel; ma tah-
han koido aial üllesär-
rata. 
4. Ma tahhan sind tän-

nada, Iehowa! rahwa 
seas, ja sind kites laulda 
innimeste seas. 
5. Sest suur on so hel-

dus taewast sadik, ja so 
töddeüllemist pilwist sadik. 
6. Iummal! üllenda en-

nast ülle taewaste, ja 
omma auu keik ülle ma-
ilma. 
7.Gt so armokessed saak-

sid ärrapeastewd, peasta 
omma parrema käega, ja 
wasta mulle. 

6** 
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8. Jummal on räkinud 
ommas puhhas paikas; 
ma tahhan rõmo pärrast 
hüppata, ma tahhan Se-
lemi ärrajaggada ja Su-
koti orro ärramoöta. 

9. Kilead on minno pär-
ralt. Manasse on minno 
pärralt, ja Ewraim mo 
Pea kinnitus, Iuda on 
mo kässoandja. 
10. Moab on mo pes-

sonist, Gdomi rahwa pea-
le heidan ma omma kin-
ga; ma öiskan Wilistite 
pärrast. 

11. Kes wiib mind tug-
gewa linna sisse? Kes 
juhhatab mind Gdomist 
sadik? 
12. Gks mitte sinna, 

Jummal, kes sa meid ol-
lid ärraheitnud, ja ei läi-
nud mitte wälja, oh Ium-
mal! meie söawäega? 
13. Anna meile abbi 

waenlaste wasto, sest 
innimesse abbi on tüh-
hine. 
14. Jummalaga tahha-

me meie wahwaste tehha, 
ja temma taNab meie 
waenlased ärra. 

109. Laul. 
Kristus laebab Iud«t« ja Juba par< 

rast: nmde nuhtlus. 

1. Taweti laul üllema 
mängimehhele antud. 
M o kitusse Jummal! 
*"v ärra olle wait; 
2. Sest nemmad on 

öäla su ja pettise su mo 
wasto lahtiteinud, nem-
mad on minnuga räkinud 
walskusse telega, 

3. J a wihkamine sau
nadega on nemmad mo 
ümber tulnud, ja taple-
wad mo wasto ilma min-
no süta. 
4. Se eest, et ma neid 

armastan, on nemmad 
mo wastased; agga ma 
seisan ikka palwes. 
5. J a nemmad tewad 

mulle turja hea eest, ja 
wihkawad mind mo ar-
mastamisse eest. 
6. Panne üks öäl tem-

ma ülle, ja Sadan seis-
lo temma parremal kael. 
7. Kui ta peale kohhut 

mõistetakse, siis mingo ta 
wälja kui üks öäl, ja 
temmapalweolgo pattuks. 
8. Temma päiwi olgo 

Pissut, temma ammet 
sago teine. 
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9. Temma lapsed sago 
waesus lapsiks, ja temma 
naene lesknaeseks. 
10. Temma lapsedki hul-

kugo ikka ümber ja ler-
jägo, omma ärrahäwwi-
tatud kohtadest ärrapel-
letatud. 

11. Sago lassowötja 
ärrawõtma keik, mis tem-
mal on, ja woorad risu-
go ärra temma werre-
waewa. 
12. Ärgo olgo temmal 

ei keddagi, kes temma 
wasto itta helde olleks, 
ja ärgo olgo keddagi, kes 
temma waeste laste peäle 
armo heidaks. 
13. Temma sugguwösso 

sago pärrast tedda ärra-
laulatud, ja teises põl
wes sago nende nimmi 
ärratustutatud. 
14. Nende wannematte 

üllekohhus seisto Jehowa 
meles, ja ärgo sago tem-
ma emma pal mitte ärra-
kustutatud. 

15. Olgo need Jehowa 
ees allati, ja Temma kau-
tago Ma peält nende mäl-
lestusse ärra. 
16. Sepärrast et temma 

meles ei olnud head teh-

^L. 
ha, waid ta kiusas tag 
ga sedda willetsat ja wäest 
meest, kel russuks pekstud 
südda olli, et ta tedda 
piddi ärrasurmama. 
17. Temma on ärra« 

wandumist armastanud, 
ja se on ka temma kätte 
tulnud; ja temmal ei 
olnud head meelt õnnis-
tamisfest, ja se on kau-
gele temmast ärraläinud. 
18. J a temma on äxm--

wandnmisse tui kue selga 
pannud, ja se on tui 
wessi temma sisselonna 
sisse läinud, ja kui olli 
temma lukontide sisse. 
19. Se olgo temmale 

kui tuub, miska ta ennast 
kattab, ja kui wö, mis ta 
allati wöle panneb. 
20. Se on nende palk 

Jehowa käest, kes mo 
wastased on, ja kes kur-
ja rägiwad mo hinge 
wasto. 
21. Ja sinna, Jehowa, 

Issand! seisa mo eest om-
ma nimme pärrast, sest 
so heldus on mo jahhu-
taja, peasta mind. 
22. Sest minna ollen wil-

lets ja waene, ja mo südda 
on läbbipistetud mo sees. 
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23. Ma pean ärrajöud-
ma kui warri, mis pitke-
maks lähhäb, ma saan 
ärraaetud kui rohhotirks. 

24. Mo Põlwed nõtku-
wad paastumissest, ja mo 
lihha lõppeb ärra, kui 
olli lambist. 

25. Ma ollen neile teu-
tusseks sanud; kes mind 
näwad, wangutawad om-
ma Pead. 

28. Aita mind, Jehowa, 
moIummal! peasta mind 
omma heldusse järrele. 

27. Et nemmad tund-
wad, et se sinno kassi on, 
et sinna, Jehowa, sedda 
teed. 

28. Kui nemmad ärra-
wannuwad, siis onnis-
tad sinna: kui nemmad 
pealekippuwad, siis pea-
wad nemmad häbbene-
ma; agga so sullane sago 
rõõmsaks. 

29. Mo wastased wõtko 
teutusse kui kue ennese 
selga, ja katko ennast om-
ma häbbiga, kui kuega. 

30. Ma tahhan Ieho-
wat wägga tännada om-
ma suga, ja rahwa hul-
ga seas tedda kita; 

31. Sest ta seisab waese 

parremal polel, et ta 
tedda peästab neist, kes 
temma hinge peale koh-
hut mõistawad. 

110. Laul. 
Kristus on mcic lunninqas, prohwet 

ja üllem preester. 

1. Taweti laul. 
ehowa on öölnud mo 
Issandale: Is tu mo 

parrema täele, senni kui 
ma saan so waenlased 
pannud so jalgeallusets 
järjeks. 

2. Sinno tuggewa wal 
litsusse keppi läkkitab Ie -
howa Sionist, wallitse 
kesk omma waenlaste 
hulgas. 

3. So rahwas walmis-
tab rõmuga puhhas eh-
tes ohwrid so wõido pä-
wal; so nored söddiad on 
kui kaste sündinud koido 
lapsekoiast. 

4. Jehowa on wandu 
nud, ja temma ei kahhet 
se sedda mitte: sinna ol-
led preester iggaweste 
Melkisedeki wisi järrele. 
5. Se Issand, kes so 

parremal käel on, wö 
tab kunningaid omma wih-
ha päwal mahhapeksta. 
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6. Temma mõistab koh

hut pagganatte seas, ta 
täidab keik surno kehha-
dega; ta peksab mahha 
se Pea, mis ühhe sure 
Ma M e on. 
7. Temma joob jõest te 

äres; sepärrast tõstab ta 
omma Pea ülles. 

111. Laul. 
Jehowa tööd libetalse, ihho, hinge 

polest. 

1. Halleluja. 
Olja tännan Iehowat 
MV leigest süddamest õig
laste sallajas nöupidda-
misses ja koggodusses. 

2. Sured on Jehowa 
teud; neid nõutakse keikist, 
lennel neist hea meel on. 
3. Temma to on suur 

au ja auustus, ja temma 
õigus seisab iggaweste. 

4. Temma on ühhe mäl-
lestusse teinud omma im-
measjadele: armolinne ja 
hallastaja on Jehowa. 
5. Temma annab toidust 

neile, kes tedda kardawad, 
temma mõtleb iggaweste 
omma seadusse peale. 
6. Omma teggude ram-

mo kulutab temma om-
ma rahwale, et ta neile 

annaks pagganatte pär-
ris ossa. 

7. Temma kätte tööd on 
tödde ja kohhus; tössised 
on keik temma läskimis-
sed; 

8. Neid toetakse ikka ja 
iggaweste; neid anti tões 
ja õigusse wisil. 
9. Temma läkkitas är-

ralunnastamisse omma 
rahwale, temma kinnitas 
omma seadusse iggaNTes-
seks; pühha ja lartusse 
wäärt on temma nimmi. 

10. Jehowa kartus on 
tarkusse hakkatus; hea 
mõistus on neil keilil, kes 
sedda möda tewad; Tem-
ma käskimiste kitus sei-
sab iggaweste. 

112. L a u l . 
Selle õnnis põlw, le« Iehowat 

süddamest kardab. 

1. Halleluja. 
AAägga õnnis on se 
eW mees, kes Iehowat 
kardab, kel wägga hea 
meel on temma käskudest. 

2. Temma suggu peab 
wäggew ollema Ma peal; 
õiglaste suggu peab olle-
ma õnnistatud. 

3. Warra ja rikkus on 
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temma koias, ja ta õigus 
seisab ikka. 
4. Pimmedusas tõuseb 

walgus õiglastele; ar-
molinne ja hallastaja ja 
õige on Jummal. 
5. Õnnis on se mees, 

kes armolinne on, ja lae-
nuks annab; kes ommad 
asjad üllespeab, nenda 
kui kohhus on. 
6. Sest ta ci pea ial 

mitte kõikuma; üks õige 
jääb iggaweseks mälles-
tusseks. 
7. Kurja kõnnet ei kar-

da temma mitte; kindel 
on temma südda ja lo-
dab Jehowa peale. 
8. Toetatud on temma 

südda, ei ta karda mitte 
senni kui ta saab nähha 
omma waenlastest, mis 
ta tahhab. 
9. Ta külwab ja annab 

waestele; temma õigus 
seisab ikka; temma sarw 
tõstetakse sureks auu sees. 
10. Õäl nääb sedda, ja 

temma meel lähhäb pah-
hals, ta kirristab ham-
baid, ja sullad ärra; öä-
latte iggatseminne lähhäb 
hulka. " 

113. Laul. 
Jehowa auu llbttalse; ta annab 

allandlitludele armo. 

1. Halleluja. 
tziitle, Jehowa sullased! 
" * kiitke Jehowa nimme. 
2. Jehowa nimmi olgo 

lidetud nüüd ja iggaweste. 
3. Päwa tõusmisest tem-

ma lojaminnemissest sa-
dik olgo lidetud Jehowa 
nimmi. 

4. Jehowa on kõrge keik 
ülle pagganatte, temma 
au on ülle taewaste. 
5. Kes on sesuggune, 

km Jehowa, meie Ium-
mal, kes kõrgesse läinud 
istuma? 
6. Kes ennast allandab 

watama, mis taewas ja 
Ma peal on. 
7. Kes üllestöstab pör-

mo seest alba, kes santi 
üllendab sõnniko pealt, 
8. Et ta panneb tedda 

istuma üllematte kõrwa, 
ommo rahwa üllematte 
kõrwa. 
9. Kes sadab, et se, kes 

siggimatta koias ellab, 
saab rõõmsaks lapse em-
maks. Halleluja. 
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114. Laul. 
Kuida Israel Essiptusst maalt on 

wäljawidub. 

@ui Israel Egiptussest 
** wäljaläks, ja Jakobi 
suggu umbkeelse rahwa 
jurest, 
2. Siis sai Iuda tem-

ma pühhaks rahwaks, ja 
Israel temma wallitsusse 
rahwaks. 
3. Merri näggi ja pög-

genes: Iordan pöras 
ümber taggasi. 
4. Mäed hüppasid nen-

da kui järad, mäelingud 
nenda kui lamba talled. 

5. Mis sul olli, merri, 
et sa põggenesad? sinna 
Iordan, et sa ümberpö-
rasid taggasi? 
6. Teie mäed, et teie hüp-

pasite kui järad, teie mäe-
lingud tui lamba talled? 
7. Oh sinna Ma! karda 

wärrisedesIssanda pallet, 
Jakobi Jummala pallet, 
8. Kes mutis kaljo jär-

weks, keigeköwwema kiw-
wikaljo weehallikaks. 

115. Laul. 
Jehowa on auu wäärt, l,8 meid 

wiib ja tahhab õnnistada. 

(Ci mitte meile, Jehowa! 
^ ei mitte meile, waid 

omma nimmele anna auu, 
omma heldusse pärrast, 
omma töe pärrast. 
2. Mispärrast peawad 

pagganad ütlema: Kus 
on nüüd nende Jummal? 
3. Agga meie Jummal 

on taewas, temma teeb 
keik, mis ta tahhab. 
4. Nende ebbajumma-

lad on hõbbe ja kuld, in-
nimeste kätte to. 

5. Su on neil, ja nem-
mad ei rägi mitte; silmad 
on neil, ja nemmad ei nä 
mitte. 
6. Kõrwad on neil, ja 

nemmad ei kule mitte; 
ninna on neil, ja nemmad 
ei tunne haiso. 
7. Käed on neil, ja nem-

mad ei wõi katsuda; jal-
lad on neil, ja nemmad 
ei kõnni; nemmad ei kön-
nele ommast kurgust. 
8. Otsekui nemmad on, 

nenda on need, kes neid 
tewad, ja iggaüks, kes 
nende peale lodab. 
9. Israel! loda Ieho-

wa peäle; sesamma on 
nende abbi ja nende kilp. 
1 1 Aaroni suggu, loot

ke Jehowa peale; sesam-
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ma on nende abbi ja nen-
de kilp. 

11. Kes teie Iehowat 
kardate, lootke Jehowa 
peale; sesamma on nen-
de abbi ja nende kilp. 
12. Jehowa mõtleb meie 

peale, temma õnnistab; 
temma õnnistab Israeli 
suggu, ta õnnistab Aa-
roni suggu. 
13. J a õnnistab neid, 

kes Iehowat kardawad, 
pissotessi ni hästi kui suri. 
14. &§o)ma lissago teile 

weel õnne jure, teile ja 
teie lastele. 

15. Teie ollete Jehowa 
õnnistatud, kes taewa ja 
Ma on teinud. 
16. Taewas, taewas on 

Jehowa pärralt, ja Ma on 
ta annud innimeste lastele. 
17. Surnud ei tida mit-

te Iehowat, egga need 
keik, kes allalähhäwad 
sinna wäikse wooga paika. 

18. Agga meie tahha-
me Iehowat kita nüüd 
ja iggaweste. Halleluja. 

116. Laul. 
Palwe willetsusse aial; tänno, fui 

Issand peästab. 

I v a ollen rõmus, et 
*** Jehowa kuled mo 
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healt, ja mo allandlikkusi 
pallumissi. 
2. Et ta omma kõrwa 

mo pole pörab, tahhan 
minna omma ello aia 
tedda appi hüda. 
3. Paljo surma wallo 

sai mo ümber, ja põrgo 
ahhastussed juhtusid mul-
le; ma leidsin kitsikust ja 
murret. 
4. Agga ma hüüdsin 

Jehowa nimme appi: oi: 
oi! Jehowa peasta mo 
hing! 
5. Armolinne on Ieho 

wa ja õige, ja meie Ium-
mal on hallastaja. 
6. Kohtlased hoiab Ie-

howa; ma ollen alwaks 
sanud, ja ta satis mull 
abbi. 
7. Pürn ümber, mo hing! 

omma hingamisse jure, 
sest Jehowa teeb sull 
head. 
8. Sest sinna kissud m 

hinge surmast ärra, m 
silmad silmaweest, mo 
jalla taktitsemissest. 
9. Ma tahhan ikka käia 

Jehowa ees ellawatte 
made peal. 
10. Ma ussun, sest rä-
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gin nlinna, ma oJÜn su-
res waewas. 

11. Ma ütlesin ommas 
wärrisemisses: Keit inni-
messed on wallcliklud. 
12. Mis pean ma Ie -

howale tassuma leige 
temma heategssemiste eest 
minno wasto? 
18. Se sure önnistusse 

karrita tahhan ma wötta, 
ja Iehowa nimme appi 
hüda. 
14. Ommad töntussed 

tahhan ma Iehowale 
tassnda, lul keige ta rah-
wa nähhes. 
15. Kallis on Iehowa me-

lest temma wa.qgade snrm. 
16. Oh Iehowa! ma 

ollen jo so sullane, min-
na ollen so sullane, so 
ümmardaja poeg; sa õlled 
mo juttad lahtipeastnud. 
17. Sulle tahhan ma oh-

werdada tänno ohwri, ja 
Iehowa nimme appi hüda. 

18. Ommad töulussed 
tahhan ma Iehowale tas-
süda, kül keige ta rahwa 
nähhes, 
19. Iehowa koia õuede 

peal lest paikas sinno 
sees, oh Ierusalem! Hal-
leluja. 
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117. Laul. 
Kristusse armoriil tulleb paaaanatte 

laüsuli!. 

Kiitke Iehowat keit pag-
*v ganad.' auustage ted-
da keik rahwas! 
2. Sest temma heldus 

on meie ülle woimust 
wötund, ja Iehowa töd-
de jääb iggawesseksaiaks. 
Halleluja. 

118. Laul. 
Tänno Kristusfe heldussc ja lunnaZ. 

tamissc «st. 

^ännage Iehowat, sest 
ta on hea, sest tem-

ma heldus jääb iggawes-
seks aiats. 
2. Et öölgo nüüd I s -

rael, et temma heldus on 
iggawesseks aiaks. 
3. Et olgo nüüd Aaroni 

suggu, et temma heldus 
on iggawesseks aiaks. 
4. Et öölgo nüüd, kes 

Iebowat kardawad, et 
temma heldus on igga-
wessels aiaks. 
5. Kitsikussest ollen ma 

Iehowat appi hüüdnud; 
Iehowa wastas mulle ja 
satis mind laggedale. 
6. Iehowa on minnuga, 

ei ma karda mitte; mis 

at. 
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wõib innimenne mulle 
tehha? 
7. Jehowa on mulle 

nende assemel, kes mind 
aitawad; sepärrast saan 
ma nähha neist, kes mind 
wihkawad, mis ma tahhan. 
8. Parrem on Jehowa 

jure kippuda, tui inni-
messe peale lota. 
9. Parrem on Jehowa 

jure kippuda, kui würsti-
de peale lota. 
10. Keik pagganad on 

mo ümber tulnnd; Ie -
howa nimmel tahhan ma 
neid kül mahhatöugata. 
11. Nemmad on mo 

ümber tulnud, kül nem-
mad on mo ümber tul-
nud; Jehowa nimmel 
tahhan ma neid kül mah-
hatöugata. 
12. Nemmad on mo 

ümber tulnud kui messi-
lased, nemmad on ärra-
kustutud kui kibbowitsa 
tulluke: Jehowa nimmel 
tahhan ma neid kül mah-
hatöugata. 

13. Mind lükkati wal-
juste, et ma piddin lan-
gema; agga Jehowa ai-
tas mind. 
14. Jehowa on mo tug-

gewus.ja kitusse laul; 
sest temma on mulle ab-
biks sanud. 
15. öiskamisse ja wõi-

do laul on õigete maia-
de sees: Jehowa parram 
kassi teeb teik wahwaste. 
16. Jehowa parram 

kassi on ennast snreks 
tõstnud, Jehowa parram 
kassi teeb teik wahwaste. 
17. Ei ma kül surre, 

waid jään ellama, ja 
tahhan Jehowa teggusid 
juttustada. 
18. Jehowa karristab 

mind rängaste; agga ta 
ei anna mind mitte sur-
ma kätte. 

19. Tehke mulle õigus-
se wärrawad lahti: ma 
tahhan neist sisseminna, 
ja Iehowat tännada. 
20. Se on Jehowa 

wärraw; õiged tahhawad 
sealt sisse. 
21. Ma tahhan sind tän-

nada, et sa mind wöt-
nud kuulda, ja olled mul-
le abbiks sanud. 
22. Se kiwwi, mis Ho-

ne ehhitajad on ärra-
pöllanud, se on nurga-
kiwwiks sanud. 
23. Jehowa käest on se 
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sündinud, se on imme-
assi meie silma ees. 
24. Se on se pääw, 

mis Jehowa on teinud: 
olgem wägga rõõmsad, 
ja rbmustagem temmast. 
25. Oh Jehowa! et 

peasta nüüd ärra, oh 
Jehowa! et sada sedda 
häsli korda. 
26. Õnnistud olgo se 

kes tulleb Jehowa nim-
met; meie öunistame teid 
Jehowa koiast. 

27. Se on Jummal, 
Jehowa, kes meile on 
paistnud kui walgus; eh-
hitage lehtokstega altari 
temma sarwedest sadik. 
28. Sinna olled mo 

Jummal, ja minna tah-
han sind tännada, mo 
Jummal! sind tahhan ma 
sureks tõsta. 
29. Tännage Iehowat, 

sest temma on hea, sest 
temma heldus jääb igga-
wesseks aiaks. 

119. Laul. 
Jummala sanna ja jummalalartlillo 

ello libetalse. 

Mtägga önsad on need, 
* " kelle ello te on ilma-
laitmatta, kes käiwad Ie -

nat. 139 

howa kässoöppetusse jär
rel. 
2. Wägga önsad on, kes 

temma tunnistussed pea-
wad, ja leigest süddamest 
tedda tagganöuawad. 
3. Need ei te tõeste mit-

te köwwerust, ja käiwad 
temma tede peal. 
4. Sinna olled käskinud 

ommad käskimissed sure 
holega piddada. 
5. Oh et mo ello-teed 

saaksid kinnitatud, et sin-
no seadmissed saaksid pe-
tud! 
6. Siis ei sa minna häb-

bi sisse, kui ma keige so 
laskude peale watan. 
7. Ma tahhan sind öig-

lasest süddamest tännada, 
kui ma öppin so õigusse 
kohtoseadussed. 
8. Ma tahhan piddada 

so seadmissed, ärra jätta 
mind mitte kaualsmahha. 
9. Miska teeb üks noor 

innimenne omma teraa 
selgeks? kui ta ennast 
peab sinno sanna järrele. 
10., Ma nõuan sind kei-

gest ommast süddamest 
tagga, ärra lasse mind 
eksida sinno käskudest. 

11. Ma pannen so fan-
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na tallele omma südda-
messe, et ma patto ei te 
sinno wasto. 
12. Kidetud olgo sinna, 

Iehowa! õppeta mind 
omma seadmisst. 

13. Omma nlede.qa jut-
tustan ma keiki sinno su-
sanna lohtoseadnssi. 
14. Mul on rööm so 

tunnistuste te parrast, 
ennam kui leigesugguse 
rikkusse parrast. 

15. Ma mõtlen järrele 
so kästimissed, ja watan 
sinno teraddade peale. 
16. Ma jahhutan ennast 

so seadmistega, ei ma un-
nusta mitte ärra sinno 
sanna. 
17. Te head omma sul-

lasete, et ma ellan ja 
hoian sinno sanna. 

18. Te lahti mo silmad, 
et ma nään Sinno im-
measjo so kässoöppetus-
sest. 

19. Ma ollen woöras 
Ma peal, ärra panne en-
nese käsko mitte minno 
eest marjule. 
20. Minno hing on rus-

suks läinud iggatsemisse 
parrast so kohtoseaduste 
järrele iggal aial. 

21. Sa sõitled neid, kes 
uhked ja ärranetud on, kes 
elsiwad so käskudest. 
22. Wereta mo pealt 

ärra laimaminne ja lait-
minne, sest ma pean so 
tnnniswssed. 
23. Würstidli istuwad 

ja könnelewad issekeskis 
wasto mind; agga so 
sullane mõtleb järrcle 
sinno seadmissed. 
24. So tunnistussed on 

ka mo rõmustajad, ja mo 
nõuandjad. 
25. Mo hing on pörmo 

kulges kinni; te mind el-
lawaks omma sanna jar-
rele. 
26. Sulle ma juttustan 

omma tesid, ja sa kuled 
mind; õppeta mind en-
nese seadmissi. 
27. Anna omma kaski-

miste wisid mulle ärra-
mõista; siis tahhan ma 
so immeasjad järrele 
mõelda. 
28. Mo hing nõrkeb ar-

ra melehärmi parrast; 
kinnita mind omma san-
na järrele. 
29. Walskusse wisid sa-

da minnust ärra, ja anna 
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mulle armust omma kas-
soöppetust. 

30. Ma ollen ärrawal-
litsenud tössidusse wisid, 
ma ollen ennese ette sead-
nud so kohtoseadussed. 

31. Ma pean kinni so 
tunnistussist: Jehowa! 
ärra lasse mind mitte 
häbbi sisse sada. 

32. M a jooksen so kas-
kude teed, sest sa olled mo 
süddamele laia Ma teinud. 
33. õppeta mind, I e -

howa! omma seadmiste 
teed, et ma sedda hoian 
otsani. 

34. Anna mulle mõis-
tust, et ma pean so kas-
soöppetusse, ja sedda hoian 
keigest süddamest. 

35. Talluta mind om-
ma käskude jalgte peale, 
sest mul on hea meel sest-
sammast. 

36. Kana mo südda om-
ma tunnistuste pole, ja 
ei mitte ahnusse pole. 
37. Pöra mo silmad 

ärra tühja watamast, te 
mind ellawaks omma te 
peal. 

38. Kinnita omma san-
na omma sullasele, se sa-
dab sind kartma. 

39. Sada ärra mo teu-
tus, mis ma kardan, sest 
so kohtoseadussed on head. 

40. Wata, ma iggatsen 
so kästimiste järrele; te 
mind ellawaks omma öi-
gusse läbbi. 

41. So heldus tulgo 
mulle, Jehowa! ja so õn-
nistus so sanna järrele. 

42. Et ma wõin kosta 
ühhe sanna sellele^.kes 
mind laimab; sest ma lo-
dan so sanna peäle. 
43. Ärra kissu ial min-

no suust töe sanna, sest 
ma lodan so kohtoseadns-
se peale. 

44. Ja ma tahhan hoi-
da so tässoöppetust allati, 
itta ja iggaweste. 

45. Ja tahhan ikka käia 
laia Ma peal, sest ma 
nõuan so läskimissi. 

46. Ja ma tahhan rä-
kida so tunnistussist kuu-
ningatte ette, ja ei mitte 
häbbeneda. 

47. Ja ma tahhan en-
nast jahhutada siuno kas-
kudega, mis ma armastan. 

48. Ja ma tõstan om-
mad käed ülles so käskude 
pole, mis ma armastan, 
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ja mõtlen järrele so sead-
missed. 

49. Mälleta omma sul-
lase heats omma tõutusse 
sanna, mis peale sa mind 
olled pannud lootma. 
50. Se on mulle rõmus-

tamisseks mo willetsus-
ses, et so sanna mind el-
lawaks teeb. 
51. Uhked pilkawad mind 

üpris wägga, siiski ei 
kalla ma mitte ärra so 
tässoöppetussest. 

52. Ma ollen mõelnud, 
Jehowa! so õige nuht-
lusse peale Wannast aiast, 
ja ollen römustatud. 

53. Iällestus on mind 
kinniwõtnud nende õälat-
te pärrast, kes so tässoöp-
peiusse mahhajättaad. 

54. So seadmissed on 
mo kitusse laulud oluud 
minno woörapölwe koias. 

55. Via tulletan, Ie-
howa! öse sô  nimme om-
ma mele, ja hoian so 
kässoöppetust. 

56. Se on mulle olnud 
rõmuks, et ma ollen sinno 
käskimissed piddanud. 

57. Jehowa on mo os-
sa; sedda ollen ma ööl

nud, et ma so sannad 
hoian. 

58. Ma pallun so Palle 
ees allandlikult leigest 
süddamest, olle mulle ar-
molinne omma sanna 
järrele. 

59. Ma arwan ärra om-
mad teed, ja pöran om-
ma jallad jälle so tun-
nistuste pole. 
60. Ma tõttan, ja ei 

wiwi so käskusid pidda-
matta. 
61. öälatte hulgad kog-

guwad mo ümber: agga 
minna ei unnusta mitte 
so kässoöppetust. 
62. Kesk ööd tõusen ma 

ülles, sind tännama so 
õige kohtoseaduste pärrast. 

63. Minna ollen nende 
leilide seltsimees, kes sind 
kardawad, ja so käslimis-
sed hoiawad. 

64. Jehowa! mailm on 
täis sinno heldust; õppe-
ta mind omma scadmissi. 

65. Sinna, Jehowa! 
olled head teinud omma 
sullasele omma sanna 
järrele. 

66. Õppeta mind head 
mõistust ja tundmist, sest 
ma ussun so lästusid. 
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67. Ennego mind allan-
dati, eksisin minna: agga 
nüüd hoian ma sinno 
sanna. 
68. Sinna olled hea, 

ja teed head; õppeta mind 
omma seadmissi. 

69. Uhked seuwad mo 
wasto wallet kokko: agga 
minna pean leigest süd-
damest so käskimissed. 

70. Nende südda on 
angunud km rasw: agga 
ma jahhutan ennast so 
kässoöppetussega. 

71. Se on mulle hea, 
et mind on allandatud, 
et ma so seadmissed 
öppin. 

72. So su kässoöppe-
tus on mulle kallim, kui 
mitto tuhhat tuld- ja 
höbbetükki. 

73. Sinno käed on mind 
teinud ja mind walmis-
tanud; anna mulle mõis-
tust, et ma öppin sinno 
kässud. 

74. Kes sind kardawad, 
näwad mind ja rõmus-
tawad, et minna so san-
na peale ollen loowud. 

75. Ma tean, Jehowa! 
et so nubtlussed on sel-
ged õiged, ja et sa mind 

ustawast melest olled al-
landanud. 
76. Et olgo so heldus 

mind rõmustamas, nen-
da kui sinna omma sul-
lasele olled räkinud. 

77. So hallastusad 
tulgo minno peale, et 
ma ellan, sest so kässo-
õppetus on mo jahhnta-
minne. 

78. Sago häbbisse Ah-
ked, et nemmad mind tah-
hawad walstussega rik-
kuda: agga minna möt-
len järrele so käskimissed. 

79. Siis tullewad jälle 
minno jure need, kes sind 
kardawad, ja so tunnis-
wssi tunnewad. 

80. Mo südda olgo 
täieste wagga so sead-
miste sees, et ma ei sa 
häbbisse. 

81. Mo hing on ärra-
lõppenud, so abbi odates: 
ma lodan so sanna peale. 

82. Mo silmad on ärra-
lõppenud so sanna oda-
tes, et ma ütlen: Mil lal 
tahhad sa mind jahhu-
tada? 

83. Sest ma ollen kui 
nat)lasti suitsus; so sead-
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missi ei unnusta ma 
mitte ärra. 

84. Mitto päwa on weel 
so sullasel? Millal mõis
tad sa tohhut nende pea-
le, kes mind taggakiusa-
wad? 

85. Uhked on mulle au-
küsid kaewanud, ei sünni 
se sinno lässoöppetussega 
ühte. 

86. Keit so kässud on 
tössised: nemmad kiusa-
wad mind tagga wals-
kussega, aita mind. 

87. Äemmad tewad pea 
otsa mo peale Ma peal! 
agga minna ei jätta mit-
te mahha so käskimissi. 

88. So heldusse järvele 
te mind ellawals, et ma 
hoian so su tunnistust. 

89. Sinna, Iehowa! 
jääd iggaweste, so sanna 
jääb kindlaste seisma 
taewas. 

90. Pölwest pölweni 
kestab so tössidus: sa ol-
led maad kinnitanud, ja 
se seisab. 

91. S o kohtoseaduste 
parrast seisawad nemmad 
weel tännapäwani, sest 
need on keik sinno sul-
lased. 

l o -

92. Km sinno kässoVp-
petus ep õlleks mo jah-
hutaminne olnud, siis 
ollekfin ma ommas wil-
letsusfes hukka läinud. 

93. Minna ei tahha ial 
so käskimissi ärraunnus-
tada, sest nende läbbi 
õlled sa mind ellawats 
teinud. 

94. Sinno parralt ollen 
minna, peasta mind, sest 
ma nõuan so käskimissi. 

95. Öälad wahhiwad 
mind, et nemmad wöik-
sid mind hukka sata: ag-
ga ma pannen tähhele 
so tunnistussed. 

96. Igga keigekallima 
asja otsa ollen ma näi-
nud: agga sinno käsk on 
otsata lai. 

97. Kui wägga armas-
tan minna so kässoöppe-
tust! iggapääw mõtlen 
ma sedda järrele. 

98. So käskude läbbi 
teed sa mind targemaks, 
kui mo waenlased on, sest 
need on mo kä iggaweste. 

99. Ma ollen targem 
kui keik need, kes mind 
öppetasid, sest ma mõtlen 
järrele so tunnistussed. 

100. Ma mõistan en-
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nam fui wannad, sest ma 
pean so kästimissed. 

101. Ma kelan ommad 
jallad ärra keige kurja 
teraa eest, et ma wõiksin 
hoida sinno sanna. 

102. Minna ei lahku so 
lohtoseadussist, sest sinna 
öppetad mind. 

103. Kui maggusad on 
so sannad mo sulaele, 
need on ennam kui messi 
mo suus. 

104. So läskimiste seest 
ollen ma mõistust sanud, 
sepärrast wihkan ma keiki 
walle teraddasid. 

105. Sinno sanna on 
mo jallale lambiks, ja 
walgusseks mo jalgte 
peal. 

106. Ma ollen wandu-
nud, ja sedda kindlaste 
piddanud, et ma piddin 
hoidma so õiged kohto-
seadussed. 

107. Ma ollen üpris 
wägga allandatud; Ie -
howa! te mind ellawaks 
omma sanna järrele. 

108. Et olgo sul hea 
meel sest, mis ma heal 
melel teutan, Jehowa! 
ja õppeta mind omma 
lohtoseadussi. 

109. Mo hing on allati 
mo peus, ja minna ei 
unnusta so lässoöppetust 
mitte ärra. 
110. Õälad on mulle 

köit pannud: agga min-
na ei eksi mitte ärra so 
läskimistest. 
111. So tunnistussed 

ollen ma pärris ossaks 
sanud iggaweste, sest need 
on mo süddame rõmustus. 

112. Ma ollen omma 
süddame kallanud so sead-
miste järrele teggema ig-
gaweste otsani. 

113. Ma wihkan seg-
gasid mõttid; agga so 
lässoöppetust armastan 
minna. 

114. Sinna olled mo 
warjopaik ja mo kilp: 
ma lodan so sanna peäle. 

115. Lahkuge minnust 
ärra, teie tiggedad, sest 
minna pean omma Ium-
maia kässud. 

116. Toeta mind omma 
sanna järrele, et ma el-
lan, ja ärra lasse mind 
mitte mo otamisses häb-
bisse sada. 
117. Toeta mind, et ma 

peasen, siis watan ma 
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rõmuga so seadmiste pea-
le allati. 
118. Sa tallad mahha 

keik, kes so seadmistest 
ärractsiwad, sest nende 
lawwalus on walle. 
119. Sa rüüstad ärra 

keik öälad Ma peält tui 
höbbeda sitta; sepärrast 
armastan ma sinno tun-
nistussi. 
120. So hirmo pärrast 

tulleb jällestus mo lihha 
peäle, ja ma kardan so 
õige nuhtluste eest. 
121. Ma teen, mis koh-

bus ja õigus on; ärra 
lätta mind mitte nende 
jätte, kes mulle liga 
tewad. 
122. Olle käemees om-

ma sullase heaks, et uh-
led mulle ei te liga. 

123. Mo silmad lõppe-
wad ärra, so abbi ja so 
õigusse sanna odates. 
124. Te omma sul-

lasega omma heldusse 
järrele, ja õppeta mind 
omma seadmissi. 
125. Minna ollen so 

sullane, anna mulle mõis-
tust, et ma tunnen so 
tunnisttlssi. 
126. Aeg on, et Ieho-

wa õigust teeb: nemmad 
on tühjaks teinud sinno 
kässoöppetust. 

127. Sepärrast armas-
tan minna so käskusid 
ennam, kui kulda ja sel-
gemat kulda. 
128. Sepärrast arwan 

ma keik so kästimissed 
keikipiddi õigeks; ma wih-
kan keiki wälskusse terad-
dasid. 
129. So tunnistussed 

on immelikkud, sepärrast 
peab neid minno hing. 
130. Kui so sanna il-

mub, siis ta walgustab, 
ja annab mõistust neile, 
kes kohtlased on. 

131. Ma teen omma su 
laiali lahti ahmides, sest 
ma iggatsen so käskude 
järrele. 
132. Wata minno pole, 

ja olle mulle armolinne, 
nenda kui kohhus on nen-
de wasto, kes so nimme 
armastawad. 

133. Kinnita mo sam-
mud omma sanna sisse, 
ja ärra lasse ühtegi nur-
jatumat wisi mo ülle me-
lewalda sada. 
134. Lunnasta mind 

selle innimesse käest, kes 
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liga teeb, siis tahhan ma 
so käskimissed hoida. 
135. Walgusta omma 

palle omma sullase pea-
le, ja õppeta mind om-
ma seadmissi. 
136. Weesoned jookse-

wad möda mo silmi, se-
pärrast et nemmad ei 
hoia so tässoöppetust. 
137. Sinna olled õige, 

Jehowa! ja so kohtosea-

Bllssed on õiged. 
138. Sa olled kässo an-
ud omma tunnistuste öi-

gusse ja tössidusse pär-
rast kõwwaste. 
139. Mo õige wihha on 

mind ärralöppetanud, et 
mo waenlased so sannad 
on ärraunnustanud. 
140. So sanna on wäg-

ga selgeks sullatud, ja so 
sullane armastab sedda. 

141. Ma ollen alb ja 
ei mikski pandud; siiski 
' unnusta niinna so kas-
missi mitte ärra. 
142. So õigus on oi-

gus iggaweste, ja sinno 
kässoöppetus on tõssi. 
143. Kitsikus ja ahhas-

tus on mo kätte tulnud; 
agga so tässud jahhuta-
wad mind. 

lir 
1 

144. So tunnistuste 
õigus jääb iggaweste; 
anna mulle mõistust, et 
ma ellan. 
145. Ma hüän leigest 

süddamest, kosta mulle, 
Jehowa: ma tahhan so 
seadmissed piddada. 
146. Ma hüän so pole, 

peasta mind, et ma so 
tunnistussed hoian. 
147. Ma jõuan «enne 

puhhet, ja kissendan; sin-
no sanna otan minna. 

146. Mo silmad jõua-
wad wahhikordade ette, 
et ma so sanna järrele-
mõtlen. 
149. Kule mo healt om-

ma heldusse pärrast, Ie-
howa! te mind ellawaks 
omma kohtoseadusse iär-
rele. 

150. Mo lic>gi tullewad 
need, kes wagga pahha 
tööd taggaaiawad: nem-
mad on kaugel so kässo-
õppetussest ärra. 

151. Sinna olled liggi, 
Jehowa! ja keik so kas-
sud on tõssi. 

152. Wannast tean ma 
jo sinno tunnistussist, et 
sa neid olled iggaweste 
kinnitanud. 

7* 
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1-53. Wata mo willet-
sust, ja kissu mind sest 
wälja, sest ma ei unnus-
ta mitte so kässoöppetust. 

154. Selleta mo noas-
jad ärra, ja lunnasta 
mind; te mind ellawaks 
omma jcrnna järrele. 

155. Oälattest on õn
nistus kaugel ärra, sest 
nemmad et holi so sead-
missist. 

156. So hallastus on 
suur/ Jehowa ! te mind 
ellawaks omma kohtosea-
duste järrele. 

157. Neid on paljo, kes 
mind taggakiusawad ja 
mo waenlased on; agga 
minna ei kalla ärra so 
tunnistussist. 
158. Ma nään neid, kes 

pettust tewad, ja mul on 
tüddimus, et nemmad so 
sanna ei hoia. 

159. Wata, et ma so 
kässimissi armastan; Ie -
howa! te mind ellawaks 
omma heldusse pärrast. 

160. So sanna hakka-
tus on tõssi, ja keik so 
õigusse kohhus jääb ig-
gaweste. 
'161. Würstid liusawad 
mind tagga ilmaasjata; 

agga mo südda tunneb 
hirmo so sanna pärrast 

162. Ma ollen rõmus 
so sanna pärrast kui se, 
kes paljo saki leiab. 

163. Ma wihkan wals-
kust, ja se on mo melest 
hirmus: agga sinno kässo-
õppetust armastan minna. 

164. Ma kidan sind seit-
sekord päwas so õigusse 
kohtoseaduste pärrast. 

165. Suur rahho on 
neil, kes so kässoöppetust 
armastawad, ja nemmad 
ei kommista mitte. 

166. Ma otan so õnnis-
tust, Jehowa! ja teen so 
käskude järrele. 

167. Mo hing hoiab so 
tunnistussed, ja ma ar-
mastan neid wägga. 

168. Ma hoian so kas-
timissed ja so tunnistus-
sed, et keik mo teed on 
sinno ees. 

169. Tulgo mo kange 
hüüdminne sinno ette lig-
gi, Jehowa! anna mulle 
mõistust omma sanna 
järrele. 

170. Tulgo mo alland-
lik palluminne so ette: 
peasta mind omma san-
na möda. 
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171. Minno uled pea

wad kitust rohkeste ette 
saatma, kui sa mind saad 
õppetanud omma sead-
missi. 

172. Mo keel peab so 
sanna kulutama, sest keik 
so kässud on öiqus. 
173. Olgo so kassi mind 

aitamas, sest ma ollen so 
käskimissed ärrawallit-
senud. 
174. Ma iqgatsen sinno 

õnnistust, Jehowa! ja so 
lässoöppetus jahhutab 
mind. 
175. Ellago minno hing, 

et ta sind kidab, ja so 
kohtoseadus aidago mind. 
176. Ma ollen eksinud, 

otsi omma sullast kui 
ärrakaddunud lammast, 
sest minna ei unnusta 
mitte ärra so käskusid. 

120. Laul. 
Wagga hinge järg turja ja pöratse 

rahwa seas. * 

1. Üks laul templi trep-
pide peal laulda. 
Öui mul wäsiba kitsas 
"* kä olli, hüüdsin ma 
Jehowa pole, ja temma 
kulte mind. 
2. Jehowa! peasta mo 

hing walskusse uledest, ja 
pettifest lelest. 
3. Mis wõib temma 

sulle anda, ehk mis wõib 
pettis keel sulle weel en-
nam tehha? 

4. Need on tui wägge-
wa mehhe terrawad no-
led, nisammoti kui tulli-
sed kaddaka söed. 
5. Oh hädda on mul! 

et ma kui woöras^ellan 
Mefeki rahwa seas,'et ma 
ollen Kedari rahwa maia-
de jures. 
6. Mo hing on kaua el-

lanud selle" jures, kes 
rahho wihkab. 
7. Minna ollen rahho 

nõudja; agga kui ma rä-
gin, siis on nemmad wal-
mis taplema. 

121. Laul . 
Jehowa kä on teigeüllem abbi; ta on 

parras warjopail, 

1. Üts laul templi trep-
pide peal laulda. 
W a tõstan ommad fil-
M mad ülles nende mäg-
gede pole, kust mo abbi 
tulleb. 
2. Mo abbi tulleb Ie -

howa käest, kes taewa ja 
Ma teinud. 

http://119.120.121.fi
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3. Ei ta lasse so jalga 
wäratada; ei se tukku, 
kes sind hoiab. 

4. Wata, ei se tukku 
egga uinu maggama, kes 
Israeli hoiab. 

5. Jehowa on, kes sind 
hoiab, Jehowa on so war-
ri so parrema käe poolt. 
6. Päwal ei pea päike 

sind waewama, egga 
ku öse. 

7. Jehowa hoiab sind 
leige kurja eest, temma 
hoiab so hinge. 
8. Jehowa hoiab so wäl

jaminnemist ja sinno sis-
setullemist nüüd ja igga-
weste. 

122. Laul. 
iVtömiio m«tl Ierufalnnma õnsa pöl> 

wc pärrast. 

1. Taweti laul templi 
treppide peäl laulda. 
ttjja römustan nende 

pärrast, kes mulle 
ütlewad: Lähme Jehowa 
kotta. 

2. Meie jallad on sa-
nud seista so wärrawatte 
sees, oh Jerusalem! 
3. Jerusalem on ehhi-

tud nenda tui lin, mis 
hästi on ehhitud. 

lo - 121. 122.123. L. 

4. Sest sinna tahhawad 
sugguarrud üllesse, Ie-
howa sugguarrud Israe-
lile tunnistusseks, Ieho-
wa nimme tännama. 

5. Sest sinna on seatud 
aujärjed kohtomöistmis-
seks, Taweti suggu au-
järjed. 

6. Palluge Jerusalem-
male rahho: waikne assi 
olgo neile, kes sind ar-
mastawad. 
7. Rahho olgo so mü-

ride wahhel, waikne assi 
so suurte koddade sees. 
8. Omma wendade ja 

omma sõbrade pärrast 
tahhan ma nüüd rätida 
sest rahhust, mis sinno 
sees on. 
9. Jehowa, meie Ium-

mala, koia pärrast tah-
han ma otsida, mis sulle 
heaks tulleb. 

123. Laul. 
Kust waggad abbi otsiwad mailma 

teutusse wasto, 

1. Üks laul templi trep-
pide peal laulda. 
MJa tõstan ommad sil-
MV mad ülles sinno pole, 
kes sa taewas istud. 

2. Wata, otsekui sullaste 
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silmad watawad omma 
issandatte käe peäle; ot-
setui tüdrukko silmad wa-
lwad omma emmanda 

käe peale: nenda Wata-
>ad meie silmad Jeho
wa, meie Jummala, pea-

Ic, tunni temma armo 
teie peäle heidab. 
3. Olle meile armolin-
le, Jehowa! olle meile 

armolinne, sest meie ol-
leme wägga täis laitmist 
sanud. 
4. Meie hing on wägga 

täis sanud holetumätte 
irwitamist, ja kõrkide 
laitmist. 

124. Laul. 
i tu«, ei Jehowa leiaesuremast häd> 

bast peästab. 

1. Taweti laul templi 
ceppide peal laulda. 
iui ep olleks Jehowa 

se, kes meie jures oi-
uid, öölgo Israel, 
2. Kui ep olleks Ieho-

wa se, kes meie jures ol-
md, kui innimessed meie 
peale kippusid: 
3. Siis olleksid nemmad 
leid ellawalt ärranela-

nud, kui nende wihha süttis 
tto põllema, 

4. Siis olleksid weed 
meid ärraupputannd, jög 
gi olleks ülle meie hing-
läinud, 
5. Siis olleksid uhked 

weed ülle meie hinge 
läinud. 
6. Jehowa olgo lidetud, 

kes ep olle meid annud 
nende hammastele roaks. 
7. Meie hing on kui 

lind ärrapeäsenud linno-
püüdjatte paelast:-^ pael 
on katkiläinnd, ja meie 
olleme ärrapeäsenud. 
8. Meie abbi on Ieho-

wa nimme sees, kes tae-
wa ja Ma on teinud. 

125. Lanl . 
Jehowa on uftliktude warjopail: 

olliad sawad hulla, 

1. Üks lanl templi trep-
pide peal laulda. 
Qes Jehowa peale lo-
"* dawad, need on fui 
Sioni mäggi, mis ei koi-
gu, mis iggaweste seisab. 

2. Jerusalemma ümber 
on mäed, ja Jehowa on 
omma rahwa ümber nüüd 
ja iggaweste. 

3. Sest öäla wallitsusse 
kep ei pea mitte jäma öi-
gete liso ossa peale, et 

http://125.fi
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õiged mitte enneste kassi 
ei pista köwwerusse külge. 
4. Iehowa! te head nei-

Ie, kes head on, ja neile, 
kes õiglased on ommas 
süddames. 

5. Agga kes kallawad 
omma köwwera tede pea-
le, neid sadab Iehowa 
ärraminnema nendega, 
kes nurjatumat tööd te-
wad. Rahho olgo I s -
raeli ülle. 

126. Laul. 
Ufklitlude lurbdüs mubetalse roimata 

röml«t«, 

1. Üks laul templi trep-
pide peal laulda. 
Oui Iehowa saab raa,* 
*H aast saawud neid, ked-
da Sioni seltsist peab tag-
gasi sadetama, siis pea-
me ollema kui unnis-
tajad. 
2. Siis saab meie su 

naeramist, ja meie teel 
öiskamist täis; siis ööl-
dakse pagganatte seas: 
Iehowa on suri asjo 
neile teinud. 
3. Iehowa on suri asjo 

meile teinud, sest olleme 
rõõmsad. 

4. Sada meie wangid 

lo- 125.126. 127. L. 

taggasi, Iehowa! nenda 
kui weeoiad lõuna pool. 

5. Kes silmameega kül-
wawad, need leikawad 
öiskamissega. 
<!. Kes käib ikka peale ja 

nuttab,semetkülwitarwis 
kandes, se tulleb tõeste öis-
kamissega, ja kannab om-
ma wihlusid. 

127. L a u l . 
Iehowa on ltige õnne ja önnistusse 

haUilas, 

1. Salomoni laul tem-
pli treppide peal laulda. 
Öui Iehowa ei ehhita 
" * kodda, siis hone ehhi-
tajad näwad seal kallal 
waewa ilmaaego ; kui Ie-
howa ei hoialinna, siis 
walwab waht ilmaaego. 
2. Ilmaaego on se teile, 

et teie warraüllestõusete, 
ja kaua üllewel istute, 
ja sõte leiba sure wallu-
aa; nenda se on: Ieho-
wa annab sedda omma 
armokessele unnes. 
3. Wata, lapsed on I e -

howa pärris ossa, ihyo 
suggu on armopalk. 
4. Otscgo noled wägge-

wa mehhe käes, nenda 
on nore põlwe pöiad. 
5. Wagga õnnis on se 
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mees, kes omma noletup-
pe nendega täitnud: ei 
sa nemmad häbbisse, kui 
lemmad waenlastega rä-
jimad wärrawa suus. 

128. Laul. 
5tlle cnrtl* põlw abbiellus, tes Jum

malat lardnb. 

1. Üks laul templi trep-
)ide peal laulda. 
Mägga õnnis on igga-
'"" mees, kes Iehowat 
kardab, kes temma tede 
peal käib. 

2. Kui sa omma kätte 
waewast sööd, siis olled 
sa wägga onnis, ja sul 
on hea põlli. 

3. So naene on kui 
winapn, mis wilja kan-
nab so koia müride kül-
ges; so pöiad on kui öl-
lipu wõssud so laua 
ümber. 

4. Wata, nenda õnnis-
takse wissiste sedda meest, 
les Iehowat kardab. 

5. Jehowa õnnistab sind 
Sionist, ja sago sinna 
Jerusalemma head nähha 
keige omma ello aia. 
6. J a sago sinna omma 

laste lapsi nähha. Rah-
Ho olgo Israelile. 

129. Laul . 
Ristiloggodus peaseb itta leige waen. 

laste laest. 

1. Üks laul templi trep-
pide peal laulda. 
^Nemmad on mulle wäg-
JV ga kitsast teinud mo 
norestpõlwest, öõlgo nüüd 
Israel. 

2. Nemmad on mulle 
wägga kitsast teinud mo 
norest põlwest; ommeti 
ep olle nemmad mitte 
wõimust mo peäle sanud. 
3. Mo selja peal on 

kündjad tunnud, nemmad 
j on ommad waud pitkaks 
äianud. 

4. Jehowa on õige, ja 
on õälatte köied katki lei-
ganud. 

5. Häbbisse peawad sa-
ma, ja taggasi taggane-
ma keik, kes Sionit wih-
kawad. 
6. Nemmad peawad ol-

lema tui kattuste rohhi, 
mis ärrakuiwab, enne tui 
sedda ärrakitkutakse, 

7. Miska leilaja ei täi-
da omma kät, ja sidduja 
ei sa sülletäit, 
8. J a lellest, kes mo-

dalähhäwad, mitte ei ütle: 
<7** 
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Jehowa õnnistus olgo 
teie Peal, meie õnnistame 
teid Jehowa nimmel. 

130. Laul. 
kcllt usllil palwe \a wiis. le« õiete 

pattust pörab. 

1. Üks laul templi trep-
pide peal laulda. 
Põhjatuma hädda seest 
* hüän minna sinno po-
le, Jehowa! 
2. Issand! kule mo healt, 

sinno kõrwad pango täh-
hele mo allandlikko pal-
lumiste heäl. 
3. Kui sinna, Jehowa! 

tahhaksid keik üllekohto 
meles piddada, keS siis 
jõuaks, Issand! so ees 
seista? 
4. Sest sinno kä on 

andeksandminne, et sind 
peab kardetawa. 
5. Minna otan Ieho-

wat, mo ying otab, ja 
ma lodan temma sanna 
peale. 
tf. Mo bing otab I s -

sandat ennam, kui wahhi-
mehhed hommikut, kes 
bommitoni wahhi kor-
ral on. 
7. Israel! loda Ieho-

wa peale, sest Jehowa 

jures on heldus, ja tem-
ma jures on keigerohkem 
lunnastus. 
8. Sesamma lunnas-

tab Israeli leigest temma 
üllekohtust. 

131. Laul. 
Taweti allanblil meel wihlab uhlust. 

1. Taweti laul templi 
treppide peal laulda. 
(Jehowa! mo südda ep 
"^ olle ülbe, ja mo sil-
mad ep olle kõrgid, ja 
minna ei olle mitte nõud-
nud neid asjo, mis mulle 
wägga sured ja imme-
litwd on. 
2. Kui ma omma hinge 

ei tallitsenud egga wai-
gistanud, siis olli minno 
hing mo jures otsego är-
rawoõrutnd, nenda kui 
ärrawoörutud laps omma 
emma jures. 

3. Israel! loda Ieho-
wa peale nüüd ja igga-
weste. 

132. Laul. 
Palwe hea liinae ja ihho põlwe pär

ralt: Kristusftst. 

1. Üks laul templi trep-
pide peal laulda. 
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(Jehowa! mõtle Taweti 
•O peale, leige temma 
willetsusse peäle, 

2. Kes Jehowale on 
wandunud, Jakobi wäg-
,c,ewa Jummalale töu-
tanud: 
3. Ei ma lähhä omma 

koia warjo alla, ei ma 
astu omma wodi asseme 
peale, 

4. Ei ma anna und 
omma silmile, egga tük-
lumist omma silmalau-
audele; 
5. Kunni ma saan leid-

nud ühhe paiga Ieho-
wale, }a honed wäggewa 
Jakobi Jummalale. 
6. Ennä, meie olleme 

sedda kuulnud Ewratas 
ollewad, meie olleme sed-
da leidnud metsa wälja-
de pealt. 
7. Meie tahhame minna 

temma honete jure, meie 
tahhamekummardada tem-
ma ialgealluse järje ette. 
8. Töüse ülles, Jehowa! 

omma hingamissele, sin-
na ja so tuggewusse 
laegas. 
9. Sinno preestrid eh-

hitago ennast öignssega, 
ja so waggad öisago. 
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10. Omma sullase Ta-

wett pärrast ärra pöra 
omma wöitud mehhe pal-
let mitte häbbisse. 

11. Jehowa on Tawe-
tile tõeste wandunud, 
temma ei taggane sedda 
mitte: so ihho suggu tah-
han ma panna so aujär-
je peale. 

12. Kui so lapsed pea-
wad minno seadusse ja 
mo tunnissussed, mf§ ma 
neid tahhan õppetada; 
siis peawad ka nende 
pöiad iggaweste istuma 
so aujärje peal. 

13. Sest Jehowa on 
Sioni ärrawallitsenud, ja 
sedda ennesele elloasse-
meks ihhaldanud. 

14. Se on mo hinga-
minne iggaweste; seie 
tahhan ma jada, sest ma 
ollen sedda ihhaldanud. 

15. Ma tahhan temma 
toidust rohkeste õnnista-
da, temma waesed tahhan 
ma leiwaga täita, 

16. Ja temma preestrid 
õnnistussega ehhitada, ja 
temma waggad peawad 
wägga öiskama. 

17. Seal tadhan ma 
lasta ühhe sarwe Tawe-
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ti Ic ülleskaswata; ma ol-
len ühhe lambi seadnud 
omma wöitud mehhele. 

18. Temma waenlased 
tahhan ma katta häbbi-
ga; agga temma peal 
peab temma kroon öit-
sema. 

133. Laul. 
T2ssin« armaLtu? ia rahho on wäg> 

ga falliõ aofi. 

1. Taweti laul templi 
treppide peal laulda. 
Intata, mis hea ja mis 
** löbbus on se, et 
wennad ka ühhes ella-
wad. 

2. Nenda kui hea ölli 
Pea peal, mis mahhajo-
seb habbeme sisse, Aaroni 
habbeme sisse, mis ülla-
tab temma pealmisse riete 
pallistussesse, 

3. Kui Ermoni laste, 
mis mahhalangeb Sioni 
mäggede peale; sest seal 
on Iehowa töutanud an-
da onne ja ello iggawes-
seks aiaks. 

134. Laul. 
Iehowa sxllatzte ammet on Iehowat 

palluda ja lita, 

1. Üks laul templi trep-
pide peal laulda. 

M a t a , kiitke Iehowat, 
^ keik Iehowa sulla-
sed! kes teie seisate Ie-
howa toias ö aegus. 

2. Tõstke ülles ommad 
käed pühha paiga pole, 
ja kiitke Iehowat. 
3. Iehowa önnistago 

sind Sionist, kes taewa 
ja Ma teinnd. 

13 5. Laul. 
Iehowa heldus ja roäaai tulleb iille 

teine asjade lita, 

1. Halleluja. 
t i i i t le Iehowa nimme, 
" * teie, Iehowa sullased, 
kiitke. 

2. Kes teie seisate Ie-
howa toias, meie Ium-
mala koia õuedes, 
3. Kiitke Iehowat, sest 

Iehowa on hea; laulge 
tites temma nimme, sest 
se on löbbus. 

4. Sest Iehowa on Ja-
kobi ennesele ärrawallit-
senud, Israeli ommaks 
isserahwats. 
5. Sest minna tean, et 

Iehowa on suur, ja meie 
Issand surem, kui keik 
jummalad. 
6. Keik, mis Iehowa 

tahhab, teeb temma tae-
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was ja M a peal, merre-
de ja keitide süggawuste 
sees. 

7. Ta sadab pilwed tõus-
ma M a otsast; ta sadab 
wälgolömist ja wihma, 
ta toob tuult wälja om-
ma warraudusse paikust. 
8. Ta loi mahha Egip-

tusse rahwa essimesed 
issased lomad, ni hästi 
innimessist kui wciksist. 

9. Ta läkkitas imme-
tähti ja immeteagusid siu-
no setka, sa Egiptusse 
rahwas! Warao peale ja 
keige ta sullaste peäle. 

10. Ta lõi mahha pal-
jo pagganaid, ja tappis 
ärra wäggewad kunnin-
gad: 

11. Sihoni, Emorite 
kunninga, ja Ogi, Pasa-
ni kunninga, ja keik Ka-
näani kunningrigid. 
12. Ja andis nende 

Ma pärris ossaks omma 
Israeli rahwale. 

13. Jehowa! sinno nim-
mi jääb iggaweste; Ie -
howal so mällestus kes-
tab põlwest pölweni. 

14. Sest Jehowa annab 
kohhut omma rahwale. 

ja omma sullaste peale on 
temmal halle meel. 

15. Pagganaate ebba
jummalaa on hõbbe ja 
kuld, innimesse kätte to. 

16. Su on neil, ja nem-
mad ei rägi mitte; sil-
mad on neil, ja nemmad 
ei nä mitte. 

17. Kõrwad on neil, ja 
nemmad ei kule mitte, ei 
olle ka hinge nende suus. 

18. Otsekui nemmad, 
nenda on need, kes neid 
tewad, ja iggaüks kes 
nende peäle lodab. 

19. Israeli suggu! kiit-
ke Iehowat; Aaroni sug-
gu! kiitle Iehowat; 

20. Hewi suggu! kiitke 
Iehowat; kes teie Ieho-
wai kardate, kiitke Ie-
howat. 

21. Lidetud olgo Ieho-
wa Sionist, kes ellab Ie-
rusalemmas, Halleluja. 

136. L a u l . 
Jehowa heldus on arwamatta fnur 

ja tänno wäärt. 

^ännage Iehowat, sest 
ta on hea, sest tem-

ma heldus jääb iggawes-
seks aiaks. 

2. Tännage jummalatte 
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Jummalat, sest temma 
heldus jääb iggawesseks 
aiaks. 

3. Tännage issandatte 
Issandat, sest temma hel-
dus jääb iggawesseks 
aiaks. 
4. Tännage tedda, kes 

Ütsi suri immeasjo teeb, 
sest temma heldus jääb 
iggawesseks aiaks. 

5. Kes taewad teinud 
möistnssega, sest temma 
heldus jääb iggawesseks 
aiaks. 
6. Kes on wäljalautand 

Ma wee ülle, sest temma 
heldus jääb iggawesseks 
aiaks. 
7. Kes on teinud snred 

walgussed, sest temma 
heldus jääb iggawesseks 
aiaks; 
8. Päikesse wallitsema 

päwa aial, sest temma 
heldns jääb iggawesseks 
aiaks; 
9. Ku ja tähhed wallit-

sema öse, sest temma 
heldus jääb iggawesseks 
aiaks. 
10. Kes mahhalönud 

Egiptusse rahwa essimes-
sed pöiad, sest temma 

heldus jääb iggawesseks 
aiaks. 

11. J a on wäljatonud 
Israeli rahwa nende kes-
lelt, sest temma heldus 
jääb iggawesseks aiaks; 
12. Wäggewa käega ja 

wäljasirrutud käewarre-
ga, sest temma heldus 
lääb iggawesseks aiaks. 
13. Kes körkiatte merre 

on tähheks leiganud, sest 
temma heldus jääb igga-
wesfeks aiaks; 

14. Ja lasknud Israeli 
rahwa sealt läbbiminna, 
sest temma heldus jääb 
iggawesseks aiaks; 

15. J a on Warao ;a 
temma wäe körkiatte mer-
resse äianud, sest temma 
heldus jääb iggawesseks 
aiaks. 
16. Kes on saatnud om-

ma rahwa kõrwest läbbi, 
sest temma heldus jääb 
iggawesseks aiaks. 

17. Kes on mahhalönud 
wäggewad kunningad, sest 
temma heldus jääb igga-
wesseks aiaks; 

18. Ja on ärratapnud 
suurtsuggu kunningad, sest 
temma bcldus jääb igga-
wesseks aiaks: 
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19. Sihoni, Emori rah

wa kunninga, sest temma 
heldus jääb iggawesfets 
aiaks; 

20. J a Dgi, Pasani kun-
inqa, sest temma heldus 
"äb i.qgawessets aiaks; 
21. J a on annud nende 

a pärris ossaks, sest 
mma heldus jääb iqga-
essels aiaks; 

22. Pärris ossaks om-
ma sullasele Israelile, 
sest temma heldus jääb 

gawessels aiaks. 
23. Kes meie peale 
öelnud meie allandus-

sest temma heldus 
jääb iqqawessets aiaks; 

1
24. Ja on meid ärra-
Zkunud meie waenlaste 
ieft, sest temma heldus 
iäb iqqawesseks aiaks; 
25. Kes keige lihhale 

röga annab, sest temma 
heldus jääb iggawesseks 
iaks. 
26.TännaqetaewaIum' 
alat, sest temma heldus 
äb iggawesseks aiaks. 

137. Laul . 
Israeli rahwa nuttolaul Pabeli 

wanqipölwes. 

Kabeli jõggede kaldal, 
seal istusime meie. 

meie nutsime ka, kui möt-
lestme Sioni peale. 

2. Meie pannime rip-
puma omma kandled rem-
malde külge, mis seal-
sammas. 

3. Sest seal küssisid need, 
kes meid wangi winud, 
meie käest laulo sanno, 
ja kes meid ärraraiskasid, 
römolaulo: laulge meile 
üks laul Sionist. 

4. Kuida wõiksime laul-
da Jehowa laulo woora 
rahwa maal? 

5. Kui minna sind un-
nustau, Jerusalem! siis 
unnustago mo parram 
kassi isseennast ärra. . 
6. Jägo mo keel minno 

sulae külge kinni, lm ma 
sinno peale ei mõtle, kui 
minna ei lasse Jerusa-
lemma ennese keigeülle-
maks rõmuks olla. 

7. Tulleta omma mele, 
Jehowa! Gdomi lapsed, 
kes Jerusalemma hukka-
tusse päwal ütlesid: Teh-
le paljaks, tehke paljaks 
allulsest sadik, mis seal 
sees on. 
8. Sa Pabeli tüttar! 

kes peab ärraraisatud sa-
ma, wägga onnis on se. 
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kes sulle tassub sedda mo-
da, kui sa wäärt olled, 
mis sinna meile teinud. 
9. Wäflqa õnnis on se, 

kes so nored lapsed kätte 
wõttab, ja wasto kaljo 
rabbab. 

138. Lau l. 
Tänno Jummala armo la töe «st 

Iefuofcs.«riatuafes. 

1. Taweti laul. 
M)a tahhan sind tännada 
"" keige st ommast südda
mest; jummalatte ees tah-
han ma sind kites laulda. 

2. Ma tahhan tnmmar-
dada so pühha templi 
wasto, ja so nimme tän-
nada so heldusse pärrast, 
ja sinno töe pärrast; sest 
sa olled omma nimme ülle 
keige asjade sureks tei-
nud, omma tõutust möda. 
3. Sel päwal, kui ma 

hüüdsin, siis wastasid sin-
na mulle. Sa olled mind 
julgeks teinud; mo hinge 
sees on tuggewus. 
4. Sind, Jehowa! tän-

näwad keik Ma lunnin-
qad, kui nemmad sawad 
kuulnud sinno su sanno. 
5. Ja laulwad Jehowa 

tede peal käies, et Ieho-
wa au suur on. 

Ulo- 137.138.139. L. 

6. Sest Jehowa on kör-
ge, ja watad maddala 
peäle: agga ülbed tunneb 
ta kaugelt ärra. 
7. Kui ma täin kesk kitsi-

kusses, teed sinna mind 
ellawaks; mo waenlaste 
wihha wasto sirrutab sa 
omma täe, ja so parrem 
kassi peästab mind. 
8. Jehowa sadab mulle 

head otsust; Jehowa! so 
heldus jääb iggaweseks 
aiaks, ärra jätta omma 
kätte tööd mitte mahha. 

139. Laul. 
Jehowa teab leil \a murretse» 

leiNde eest, 

1. Taweti laul üllema 
mängimehhele antud. 
Jehowa! sa kiusad mind 
^ läbbi, ja tunned mind 
ärra. 
2. Sinna tead mo mag-

gamist ja mo üllestöus-
mist; sinna mõistad mo 
mõtted kaugelt ärra. 
3. Sa pirad mo käimisse 

ja mo maas - ollemisse 
ümber, ja olled keik mo 
teed õppind ärrakutsuma. 

4. Kui ep olle weel san-
nagi mo kele peal, Wata, 
siis tead sinna, Jehowa! 
sedda keik ärra. 
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5. Takka ja eest õlled sa 
wägga liggi mo ümber, 
ja panned omma kät mo 
Peale. 
6. Se tundminne on 
ä.qga immelit minno me-
't;' se on wä.qga kõrge, 
ma sa sedda lätte. 

7. Knhho pean ma min-
ema sinno Waimo eest? 

knhho pean ma pög-
«ma so palle eest? 

8. Kui ma astuksin tae-
a, siis õlled sinna seal; 
i ma peaksin asset teg-

ema surma walda, wa-
siis õlled sinna seal. 

9. Kui ma wöttaksin 
ido tiwad, ja ellalsin 
ilmses merre otsas; 
10. Si is sealgi so kassi 
ind juhhataks, ja sinno 

arrem kassi peats mind 
kinni. 

11. Ka kni ma ütleksin: 
mmeti wöib pimmedus 
ind katta; siis ö on 
algns minno ümber. 

12! O te la pimmedus 
nno ees ööd pimmedaks, 
ö teeb walget kui pääw, 

'mmedus on nenda kni 
algus. 

13. Sest sinna walmis-
sid mo seestpiddise, sa 
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katsid mind mo emma 
ihhus. 

14. Ma tännan sind, 
sepärrast et ma ni imme-
likkult ollen tehtud, et eh-
matus peale tutteb; im-
melikkud on sinno teud, 
ja mo hing teab sedda 
hästi kül. 

15. Minno luud ei ol-
nud so eest marjul, kui 
mind tehti sallajas pai-
kas, lui mind illusaste 
tehti allumis Ma paitus. 

16. S o silmad on mo 
ihho näinud, kui ta seg-
gane alles olli, ja so ra-
matnsse ollid need asjad 
keik kirjotud ja need pä-
wad, kui liikmed piddid 
sama walmistud, ja ühte-
ainnstli neist ep olnud 
weel mitte. 

17. Kui kallid on sepär-
rast mo melest sinno möt-
ted, oh Iummal! kui 
wägga suur on nende 
arro! 

18. Kui ma peaksin neid 
üllesarwama, siis on neid 
ennam kui liwa; kui ma 
üllesärkan, siis olleu ma 
alles sinno jnres. 

10. Oh et sa tappatsid 
ärra sedda, kes öäl on! 
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Teie mehhed, kel werre-
süüd on, lahkuge minnust 
ärra, 
20. Kes rägiwad so was-

to kurja nõuuga; so waen-
lased jurustellewad ilma-
aego. 
21. Jehowa! ets ma 

peaks wihkama neid, kes 
sind wihkawad? ja eks 
mul peaks tüddimus olle-
ma neist, kes so wasto 
seisawad? 
22. Täie wihhaga wih-

lan ma neid, nemmad on 
mo waenlaseks sanud. 
23. Oh Jummal! kiu-

sa mind läbbi, ja wiitta 
tunda mo süddant; kat-
su mind läbbi, ja wõtta 
tunda mo mõttid; 
24. J a Wata, kas walle 

te on minno fees, ja 
juhhata mind iggawesfe 
te peale. 

140. Laul . 
Tawtti palwe sallaja ja awwalitto 

waenlaste wasto, 

1. Taweti laul üllema 
mängimehhele antud, 

easta mind, Jehowa! 
kurjast innimesest, 

hoia mind wäggiwaldse 
mehhe eest, 

3. Kes mõtlewad paljo 
kurja süddames, igga-
pääw tullewad nemmad 
kokko taplema. 
4. Nemmad ihhnwad 

omma keelt kui maddo; 
pahha mao wihha on 
nende ulede al, Sela. 
5. Hoia mind, Jehowa! 

öäla kätte eest, wäggi-
waldse mehhe eest hoia 
mind, kes mõtlewad mo 
jallad alt ärralülkata. 
6. Kõrgid on mulle sal-

laja köisi ja paelo pan-
nud, nemmad on wörko 
wäljalautanud teraa tör-
wa, ja wörgutamisse pae-
lo mulle seadnud, Sela. 
7. Ma ütlesin Jehowa-

1e: Sinna olled mo Ium-
mal, kule, Jehowa! mo 
allandliko pallumiste 
healt. 
8. Jehowa Issand, mo 

tuggew abbi! sa olled mo 
Pea warjanud taplusse, 
päwal. 
9. Jehowa! ärra anna 

mitte, mis öäl ihhaldab; 
ärra lasse korda minna 
temma möttet, muido tös-
tawad nemmad ennast su-
reks, Sela. 
10. Nende sappine meel, 



140. 141. L. Räma t. 163 
-kes mo ümber tullewad, 
nende ulede waew katko 
neid ennast. 

l i . Tullised söed sago 
nende peäle puistatud; ta 
lasko neid tuttesse lau-
geta, süggawa aukude 
sisse, lust nemmad ei sa 
üllestõusta. 

12. Kelekandja ei pea 
mitte sama kinnitatud 
Ma peal: wäggiwaldne 
ja kurri mees, se sago 
taggaaetud, kunni ta saab 
koggone ärraaetud. 

13. Ma tean, et Ieho-
wa willetsa lohtoasjale, 
ja waeste öigussele otsust 
teeb. 

14. Tõest, kül oiged tau-
awad sinno nimme, öig-
sed jäwad so palle ette 
ama. 

141. fcaul. 
alw« abbi pärrast waenlaste wasto, 

1. Taweti laul. 
Jehowa! ma hüän sind 

appi, tõtta mo jure; 
lle mo healt, kui minna 

pole hüän. 
2. Sago mo palwe wal-
listud kui suitsetamisse 

)i so palle ees, ja mo 

kätte üllestöstminne kui 
öhtuue roaohwer. 

3. Jehowa! panne wahti 
mo su ette, panne hoid-
jat siuna jure, mis mo 
uledest tulleb. 
4. Ärra lasse mo süd-

dant mitte kurja asja pole 
kallata, et ma teeksin öä-
laid teggusid nende mees-
tega, kes nurjatumat tööd 
tewad, et minna ei so 
nende maiussest. • 

5. Õige logo mind, se 
on heldus, ja nomigo 
mind, se on kui olli mo 
pähhä; agga öäla olli 
ärgo tulgo mitte mo päh-
hä: sest ma tahhan weel 
palluda nende öalatte kur-
juste wasto. 
6. Nende peamehhed sa-

go kaljo otsast mahha-
lutkutatud; kes minno 
kõnnet tulewad, peawad 
sedda lõbbusaks. 

7. Otsekui põllumees 
maad löhkiaiab ja semet 
laiali wiskab, nenda sa-
wad meie luudkondid pil-
latud haua suhhu. 
8. Sest mo silmad, Ie-

howa Jummal! watawad 
sinno peale; sinno jure 
ollen ma tippunud; ärra 
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jätta mo hinge mitte 
taitsmatta. 
9. Hoia mind se köie 

eest, mis nemmad mulle 
wörssuks pannud, ja nen-
de wörgutamisse paelte 
eest, kes nurjatumat tööd 
tewad.̂  

10. Kalad lan.qego i.q-
qaüks omma wõrkude sisse 
kunni ma agga saan mo-
daläinud. 

142. Laul. 
Weel üti Taweti palwe abbi pärrast 

waenlaste wasto, 

1. Taweti öppetusselaul, 
kui temma kopas olli; üks 
palwe. 
V^mma heälega kissen-
^ dan ma Jehowa pole; 
omma heälega pallun ma 
Iehowat allandlillult. 

3. Ma tahhan omma 
kaebdusse temma ettewäl-
jawallada, ma tahhan 
omma ahhastusse ta ette 
teada anda. 

4. Kui mo waim on är-
ranörgenud mo sees, siis 
tunned sa mo jäljed ärra; 
se teraa peal, kus ma 
käin, senna on mulle köied 
sallaja pandud. 
5. Wata parrama pole 
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ja katsu, et mul ep o&V 
sedda, kes mind tunneb; 
pelgopaik on mo eest är-
raladduuud, ütski ei holi 
mo hingest. 
6. Ma kissendan sinno 

pole, Jehowa! ma ütlen: 
Sa olled mo warjopaik, 
mo ossa ellawatte maal. 

7. Panne tähhele mo 
tissendaminne, sest ma 
ollen wägga alwaks sa-
nud; peästa mind ärra 
nende käest, kes mind tag-
gaaiawad, sest nemmad 
on wäggewamad mind. 
8. Sada mo hing wan-

gitornist wälja, et ma so 
nimme wõin üllestunnis-
lada; kes õiged on, pira-
wad mo ümber, fui sinna 
mulle saad head teinud. 

143. Laul. 
Taweti pattustpöramisse palwe; ta 

otsib abbi ja õhto. 

1. Taweti laul. 

Sehowa! kule mo palwet, 
wõtta kuulda mo al-

landliktusi pallumissi; om-
ma tösstdusse pärrast kos-
ta mulle, ja omma öi-
gusse pärrast. 
2. Ja ärra migne mitte 

kohtusse omma sullasega, 
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sest ütski ellus innimenne 
ep olle õige sinno palle 
ees. 
3. Sest waenlane aiab 

mo hinge tagga, ta röh-
hub mo ello mahha, ta 
panneb mind istuma pim-
medussesse kui neid, kes 
ammogi surnud. 

4. Ja mo waim nõrkeb 
ärra mo sees, ja mo süd-
da ehmatab wägga ärra 
minno sees. 

5. Ma tulletan omma 
mele need päwad, mis 
Wannast, ma mõtlen jär-
rele keik so teggemiste, ma 
kõnnelen so tätte tööst. 
6. Ma laulan ommad 

käed laiali so pole, mo 
hing himmustab so jär-
rele kui Ma, mis märga 
tahhab. Seia. 
7. Kule mind pea, Ie-

howa! mo waim lõppeb 
ärra; ärra panne omma 
pallet mitte mo eest war-
jule, et ma mitte ei sa 
nende sarnatseks, kes hau-
da allalähhäwad. 
8. Anna mulle aegsaste 

kuulda omma heldust, sest 
et ma sinno peale lodan; 
anna mulle teada sedda 
teed, mis ma pean täima, 

sest mo hing himmustab 
wägga so järrele. 
9. Peasta mind, Ieho-

wa! mo waenlastest, stn-
nule ragin ma sallaja 
omma„hadda. 
10. Õppeta mind teg

gema omma mele pär-
rast, sest sa olled mo Ium-
mal; sinno hea Waim, 
se juhhatago mind tas-
safe te peale. 

11. Jehowa! te mind 
ellawaks omma nimme 
pärrast, sada wälja mo 
hing titsilussest, omma 
õigusse pärrast. 
12. Ja kauta mo waen-

lased omma heldusse pär-
rast, ja hukka ärra keik, 
kes mo hingele kitsast te-
wad, sest minna ollen so 
sullane. 

144. Laul. 
Jehowa on üllem abbi; rummalad 

nõuawad tühje asjo, 

1. Taweti laul. 
Lidetud olgo Jehowa, 
"* mo kaljo, kes õppetab 
mo kassi soddima, ja mo 
sõrmi taplema. 
2. Temma on minno 

heldus ja mo tuggew lin, 
mo tõrge warjopaik, ja 
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mo ärrapeästjat on Tem
ma mulle; minno kilp, ja 
temma jnre ollen ma kip-
pnnud; ta heidab mo rah-
wa mo alla. 

3. Oh Jehowa! mis on 
innimenne, et sa tedda 
tunned? Mis on waese 
innimesse laps, et sa tem-
ma eest hoolt kannad? 

4. Innimenne on tühja 
asja sarnane; temma pä-
wad tahhawad möda kui 
warri. 

5. Oh Jehowa! kana 
ommad taewad, ja tulle 
mcfyfya; pudu mäggede 
külge, et nemmad suitse-
wad. 
6. Lö wallo, ja pilla 

neid laiali; lätkita om-
mad noled, ja hirmuta 
neid. 

7. Läklita ommad käed 
üllewela, sada ja peasta 
mind ärra surest weest, 
woora Ma laste laest. 
8. Kelle su tühja rä.qib, 

ja nende parrem kassi 
wannub walskust. 
9. Ma laulan sulle, Ium-

mal! uut laulo, ma lau-
lan sind kites kümnekeelse 
nablimängiga. 

10. Sa annad abbi kun-
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ningattele, kes sa omma 
sullase Taweti wäljasa-
dad kurja moöga käest. 

11. Sada mind wälja, 
ja peasta mind woora 
Ma laste käest, kelle su 
tühja rägib, ja kelle par-
remkässtwannubwalskust. 

12. Kes ütlewad: et meie 
pöiad olleksid kui taimed, 
mis hästi kaswatakse nen-
de nores põlwes; meie 
tütred tui nurga sambad 
illusaste raiutud surehone 
wisi; 

13. Et keik meie aitade 
nurgad täis olleksid, ja 
annaksid wälja üht suggu 
wilja teise järrele; et 
meie lamba karri tuhhat 
talle teeks, ja kümmetuh-
Hat siggilsid meie wainute 
peäl, 

14. Et meie härjad ollek-
sid täis rammo, et ei ol-
leks kahjo, ei ärralomist, 
egga karjumist meie ulit-
sätte peal. 

15. Wägga õnnis on se 
rabwas, kelle kassi sedda 
wisi käib: agga wägga 
õnnis on wast Se rah-
was, lelle Jummal Ie-
howa on. 

La 
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14 5. Laul. 
Kristus ja temma tunningriil on iil-

Iciilbfc suur. 

1. Taweti kitusse laul. 
M)o Jummal! mo tun-
MV ningas! ma tahhau 
sind sureks tõsta, ja so 
nimme tita ikka ja igga-
meste. 
2. Iggapääw tahhan ma 

sind auustada, ja so nim-
me kita ikka ja iggaweste. 
3. Suur on Jehowa, 

ja tedda tulleb wägga 
tita, ja temma surust ei 
wõi ärramöista. 
4. Üks põlwe rahwas 
dab teisele sinno teggu-
d, ja so suurt wägge tu-

lutawad nemmad. 
5. Ma tahhan so auustu-

' st ja so surest auulissest 
uusi, ja so sündinud im-
easjadest kõnneleda. 

6. J a nemmad rägiwad 
o wäggewaid teggusid, 
is kartusse wäärt,'ja so 
rust tahhan ma juttus-

ada. 
7. Ja so sure headusse 
ällestussest kõnnelewad 
emmad allati, ja so oi-
ûssest laulwad nemmad 

rõõmsaste. 

i 

8. Armolinne ja üks 
hallastaja on Jehowa, 
pitka melega ja suur hel-
dussest. 
9. Hea on Jehowa kei-

kide wasto, ja temma hal-
lastus käib keik ülle tem-
ma teggude. 
10. Jehowa! keik sinno 

teud peawad sind tänna-
ma, ja so waggad sind 
kiitma. 
11. Nemmad rägiwad 

so kunningrigi auust, ja 
so wäest kõnnelewad nem-
mad, 
12. Et nemmad inni-

messe lastele teada an-
näwad temma suurt wäg-
ge, ja temma kunning-
rigi auustasse auu. 
13. Sinno kunningriit 

on keige iggaweste aega-
de kunningriit, ja sinno 
wallitsus on keige põlwe 
rahwa seas. 

14. Jehowa toetab keili, 
kes on langemas, ja tem-
ma panneb püsti seisma 
keik, kes on köwwerdatud. 
15. Keikide silmad ota-

wad sinno järrele, ja 
sinna annad neile nende 
toa ommal aial. 
16. Sa teed lahti om-
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ma käe, ja täidad kcik, 
mis ellab, hea melega. 

17. Iehowa on oige kei-
ge omma wiside sees, ja 
wagga keige omma teg-
gude sees. 

18. Iehowa on li.qgi kei-
lile, kes tedda appi hüa-
wad; leilile, kes tedda töe 
sees appi hüawad. 

19. Temma teeb nende 
mele parrast, kes tedda 
kardawad, ja nende tis-
sendamist tuleb temma, 
ja peastab neid ärra. 

20. Iehowa hoiab keik, 
kes tedda armastawad, ja 
kautab keil öälad ärra. 

21. Iehowa kitust peab 
mo fu rätima, ja leil lih-
ha peab temma pühha 
nimme kiitma ikka ja ig-
gaweste. 

146. fiaul. 
Iehowad peab libetama, ja temma 

peale ülsi lootma. 

1. Halleluja. 
N>inno hing! kida Ie-
4/1 howat. 

2. Ma tahhan Iehowat 
kita omma ello aeges! 
ma tahhan omma Ium-
malat tites laulda, ni 
kaua kui ma alles ollen. 

3. Ärge lootke mitte 
würstide peale, egga mu 
innimesse lapse peale, 
kelle kä ep õlle abbi. 

4. Kui temma waim 
wäljalähhäb, siis lähhäb 
ta jälle omma mulda; 
selsammal päwal lähhä-
wad temma kõrged möt-
ted hukka. 

5. Wägga õnnis on se, 
kelle abbl Jakobi Ium-
mal, kelle otaminne on 
Iehowa, omma Iumma-
la, järrele; 
6. Kes on teinud taewa 

ja Ma, merre ja keik, mis 
nende sees on, kelle tossi-
dus jääb iggaweste; 

7. Kes kohhut annab 
neile, kellele liga tehhak-
se; kes leiba annab näl-
jatsile; Iehowa on se, kes 
lahtipeastab neid, kes on 
kinniseutud. 
8. Iehowa on, kes pim-

medatte silmad lahti teeb; 
Iehowa on, kes panneb 
püsti seisma neid, kes 
köwwerdatud; Iehowa 
on, kes neid armastab, 
kes õiged on. 
9. Iehowa on se, kes 

woörad hoiab, kes waesed 
lapsed ja lessed naesed 

http://145.146.fi
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üllespeab; agga öälattc 
wisid rikkub temma ärra. 

10. Jehowa on wnnin-
gas iggaweste; sinno 
Jummal, oh Sion! pöl-
West pölweni. Halleluja. 

147. Laul. 
Maenitsus et Jummalat kistusse 

fees peab liitma, 

Halleluja! sest hea on, 
^ meie Jummalat kites 
laulda, sest kitus on löb-
ons ja kaunis. 

2. Jehowa ehhitab Ie-
rusalemma, Israeli ärra-
aetud koggub temma. 
3. Ta parrandab neid, 

kes süddames on rohhu-
tud, ja seub kinni nende 
wallusad hawad. 

4. Ta loeb ärra tähtede 
arro, ja nimmetab neid 
teili nimme pärrast 
.5 Meie Issand on snur 
ia surest rammust; tem-
ma mõistus on ärraar-
wamatta. 
6. Jehowa peab ülles 

haddalissed, ja allandab 
valad maui mahha. 
7 Laulge wastastikko 

Jehowa auuks tännuga, 
laulge lites meie Iumma-
lat kandlega. 

nat. il!9 

8. Kes taewa kattab pil-
wetega, kes male wihma 
walmistab, kes wäggede 
peale lasseb rohto' 'kas-
Wata. 

J). Kes lojustele nende 
sömisse annab, norilekaar-
naile, kes tedda appi hüa-
wad. 
10. Temmal ep olle mitte 

rõmo hobbose wäest, egga 
melehead jallameeste sä-
reluist. 

11. Jehowa! on mele-
hea neist, kes tedda kar-
dawad, kes temma hel-
dusse peale lodawad. 

12. Auusta, Ierusa-
lem, Iehowat! Sion, ki-
da omma Jummalat! 

13. Sest temma kinni-
tab so wärrawatte poini-
sid, õnnistab so lapsi sin-
no ees. 

14. Temma annab so 
raiale rahho, ja täidab 
sind keigekaüima nissuga. 

15. Temma lällutab om
ma sanna Vta peäle, ja 
temma sanna jookseb rut-
tuste. 

16. Temma annab lund 
kui Wilta; ballad külwab 
temma lui tuhta. 

17. Temma wiskab mah« 
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ha ommad jeäd lui pal-
lokessed; kes wõib seista 
temma külma ees? 

18. Temma läkkitab om-
ma sanna, ja panneb neid 
sullama; ta lasseb omma 
tuult puhhuda, siis jook-
seb wessi. 

19. Temma annab Ja-
tobile omma sanna tea-
da, ja Israelile ommad 
feadmissed ja ommad 
kohtoseadussed. 
20. Nenda ep olle tem-

ma ei ühhelegi pagga-. 
nale teinud, ja ueid loh-
toseadussi, neid ei olle 
nemmad mitte tunnud, 
Halleluja. 

148. Laul. 
Keil lomad lästalse Jummalat ja 

Kristust lita, 

1. Halleluja. 
Kiitle Iehowat, teie, kes 
*v taewas ollete; kiitke 
tedda üllewel kõrges! 
2. Kiitle tedda, keil tem-

ma inglid! Kiitke tedda, 
keik temma sõawäed! 
3. Kiitke tedda, paile ja 

ku! kiitke tedda, keik wal-
gusse tähhed! 
4. Kiitle tedda, taewaste 

taewad! ja keik wessi, mis 
ülle taewaste on! 

5. Nemmad peawad I e -
howa nimme liitma, sest 
lui temma olli käskinud, 
siis on nemmad lodud. 
6. Ja 'temma on neid 

pannud seisma ilka ja 
iggaweste; ta on sead-
misse teinub, ja ükski ei 
lähhä selle ülle. 
7. Kiitke Iehowat, teie, 

kes Ma peal ollete, wai-
laskallad ja keik sügga-
wussed! 
8. Tulli ja rahhed! lum-

mi ja uddo! suur kange 
tuul, mis temma sanna 
järrele teeb! 
9. Mäed ja keik mäe-

künkad, wiljalissed puud 
ja keik seedrid! 

10. Metsalissed ja keik 
lojulsed, romajad ja tiba-
dega linnud! 

11. Ma kunningad ja 
keik rahwas, würstid ja 
keil mailma kohtomöist-
jad! 

12. Nored mehhed ja 
neitsid ka, wannad ja 
nored; 

13. Need peawad Jeho
wa nimme kiitma, sest 
temma nimmi on üksipäi-
ni kõrge; temma suur au 
on ülle Ma ja taewa. 
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14. Ja temma on sureks 
tõstnud ühhe sarwe om-
ma rahwale, kitusse tei-
kile omma wagqadele, 
Israeli lastele, selle rah-
wale, kes temma liggi on. 
Halleluja. 

149. Laul. 
Wöimusfe saab Kristnö ja tnnma 

ristiloggodus, 

1. Halleluja. 
Laulge Iehowa auuks 
** uut laulo, ja temma 
kitust waggade koqqodus-
ses. 
2. Israel römustago 

neist (Issast, Pöiast, puh-
hast Waimust), kes neid 
teinud; Sioni lapsed sa-
go wägga rõõmsaks om-
ma knnninga parrast. 

3. Need liitko temma 
nimme riddastitto; trum-
midega ja kanneltega 
laulgo nemmad tedda 
kites. 
4. Sest Iehowal on hea 

meel ommast rahwast; ta 
ehhitab häddalisst illit* 
saste önnistussega. 
5. Waggad peawad rö-

mo parrast hüppama auu-
ga, nemmad peawad öis-
lama omma wodite peal. 

fi. Iummalat sureks tõs
ta, se peab nende suus 
ollema, ja kahhe terraga 
mõõk nende käes, 
7. Et nemmad wöiwvd 

pagganatte kätte maksta, 
ja rahwast söidelda; 
8. Et nemmad nende kuu-

ningad ahhelattega linni-
pannewad ja nende auu-
lissed nlehhed jalgraudo, 
9. Et nemmad neile te-

wad sedda kohhut möda, 
mis tirjotud on. Se-
samma auustus on leiki-
le, kes temma melest arm-
sad on. Halleluja. 

150. Laul. 
Ri<itilogtzoduõsejär>il!escad»iftwüm« 

sil päiwil. 

1. Halleluja. 
Kiitke Iuminalat temma 
" * pühhas paikas; kiitke 
tedda temma auulisses 
lautusses. 
2. Kiitke tedda ta wäg-

gewatte teggude parrast; 
kiitle tedda temma wägga 
suurt surust möda. 
3. Kiitke tedda pässuna 

puhhumissega; liitke ted-
da nablimängi ja kannel-
tega. 
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4. Kiitki tet>hi lrummi
dega ja riddastikko; tiitle 
tetda keeltega mängiga ja 
pilliga. 
•o. Kiitle tedda helleda 

Siltseli mängidega: tiit-

te tedda Siltseli mängi-
dega, mis kauniste hüa-
wad. 
6. Iggaüks, kel öhk on, 

se kiitke Iehowat. Hal-
leluja. 

L a u l o - N a m a t o O t s . 






